
Inovācija tūrismā
Kā izveidot tūrisma izglītības telpu?
Rokasgrāmata
Tematisku, galamērķa līmeņa un reģionālu tūrisma informācijas tīklu izveide
Šajā dokumentā ir pausti autoru subjektīvie viedokļi, un to nekādā gadījumā nevar uzskatīt par oficiālu Eiropas Komisijas nostāju.
Eiropas Komisija negarantē šajā pētījumā ietvertās informācijas precizitāti un neuzņemas atbildību par tās izmantošanu.
Tajā norādītie uzņēmumu nosaukumi vai ražotāji, vai cita informācija par konkrētiem produktiem, noteikumiem, procesu vai pakalpojumu ne vienmēr nozīmē vai netieši ietver Eiropas Komisijas apstiprinājumu, ieteikumu vai atbalstu.
Lai saņemtu papildu informāciju, sazinieties ar:
Eiropas Komisijas
Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta
Tūrisma daļu,
I/1 nodaļu
B-1049 Brussels
Fakss: (32-2) 295 69 69

E-pasta adrese: Entr-Tourism@ec.europa.eu.
	“Europe Direct” ir dienests, kas Jums palīdzēs rast atbildes uz jautājumiem par Eiropas Savienību
Bezmaksas tālrunis*:
00 800 6 7 8 9 10 11




Daudz papildu informācijas par Eiropas Savienību ir pieejama internetā. Tai var piekļūt, izmantojot Eiropas serveri (http://europa.eu.int).
Kataloģizēšanas dati ir atrodami šīs publikācijas beigās.
Luksemburga: Eiropas Kopienu Oficiālo publikāciju birojs, 2006
ISBN 92-79-01297-0
© Eiropas Kopienas, 2006
Pārpublicēšanas gadījumā atsauce uz informācijas avotu ir obligāta.
Iespiests Beļģijā
Iespiests uz balta, hloru nesaturoša papīra
SATURA RĀDĪTĀJS
1.1. IEVADS
Priekšvārds
IX
Par šo rokasgrāmatu
X
Izsakām pateicību
XI
Kam būtu jāizlasa šī rokasgrāmata? (mērķauditorija)
XII
Ievads (kopsavilkums)
XIII
1. PRIEKŠVĒSTURE UN KONCEPCIJA
Izglītības telpu priekšvēsture
3

Metropoļu pieredze ASV
3

Eiropas Savienības pieredze
4

Izglītības reģioni
4

Izglītības telpa – tūrisma nozarei noderīgs līdzeklis
6

Izglītība un inovācija tūrisma vērtību ķēdē
6

Mācīšanās organizācija
7

Izglītības telpa
7

Uz klientu orientētu mācīšanās iespēju attīstīšana tūrisma vērtību ķēdē
8

Mācīšanās, lai ieviestu inovācijas tūristu galamērķos
9

Tūrisma izglītības telpas priekšrocības
11

Izglītības telpu teorētiskais pamatojums
12

Par vārdu “mācīšanās”
12

Mūžizglītība
13

Par vārdu “telpa”
13

“Izglītība” + “telpa” =
14

No izglītības reģioniem līdz tūrisma izglītības telpām
14

Izglītības reģioni un cilvēku potenciāls
15

Tūrisma izglītības telpas trīs dinamiskie riteņi
16

Tūrisma izglītības telpas definīcija
18

Tūrisma izglītības telpā veicamie pasākumi
20

Izglītības telpas darbību apjoms
21

Tūrismā ieinteresēto pušu darbību saskaņošana ar politikas jomām
23

Politikas ceļa kartes izstrāde, lai sniegtu norādījumus lēmumu pieņemšanai par izglītības telpām
24

Starporganizāciju sadarbības modelēšana
24

2. ĪSTENOŠANAS VADLĪNIJAS
Izglītības telpas īstenošana. Trīs soļi līdz modeļa īstenošanai
30
Vispārīgs TIT īstenošanas procesa apskats
30

Trīs soļi līdz tūrisma izglītības telpas izveidei
33

I fāze – uzsākšana
33

Vajadzības un iespējas
35

Neoficiāla sākotnējā profila izveidošana
37

Paskaidrojošas informācijas sagatavošana
38

Galveno ieinteresēto pušu identificēšana un uzskaitīšana
39

Izglītības pieredzes klienti un sniedzēji
39

Darbsemināra sasaukšana
42

II fāze – koordinēšana
44

Darba grupas izveide
47

Darba plāna izveide
51

Izglītības pieredzes sniedzēju un klientu sarakstu izveidošana
55

Reģionālie izglītības pieredzes piedāvājumi
56

Tīmekļa portāla izveide
58

Oficiāla vienošanās par sadarbību
61

III fāze – attīstība
63

Darbības satvara īstenošana
65

Izglītības telpas progresa uzraudzīšana
68

Izveidota un funkcionējoša 
69

Pieprasījuma pārvaldība – klienta vajadzību noskaidrošana
69

TIT problēmu risināšanas process
69

Darba organizēšana tūrisma izglītības telpā
71

Vēršanās pie MVU un mikrouzņēmumiem
72

Zinoši tūrisma MVU
73

Mācīšanās mazajos un vidējos tūrisma uzņēmumos
74

Uzsvars no piedāvājuma uz pieprasījumu
75

Klienta vajadzību noskaidrošana: mazie un vidējie tūrisma uzņēmumi
75

Vēršanās pie atsevišķiem darba ņēmējiem tūrisma sektorā
77

Tipiska indivīda, kas mācās, modelēšana
78

Uzņēmējdarbības prasmju attīstīšana
79

Vēršanās pie valsts pārvaldes iestādēm
79

Jautājumi galvenajām ieinteresētajām pusēm – uzdevumi un pienākumi
81

Galveno ieinteresēto pušu organizāciju noskaidrošana
81

Mācīšanās organizācijas modelēšana
81

Mācību centri (izglītības vai mācību iestādes)
83

Uzņēmēju asociācijas (MVU, vadītāji, īpašnieki, darbinieki)
83

Vietējā/reģionālā koordinācijas struktūra
84

Vietējā/reģionālā tūrisma pārvaldes iestāde
85

Vietējais/reģionālais izglītības departaments
85

Vietējā/reģionālā nodarbinātības organizācija
86

Vietējais/reģionālais vides departaments (tostarp lauksaimniecības un mežsaimniecības departaments)
87

Vietējais/reģionālais IT departaments
87

Vietējās varas iestādes (padomes, NUTS III–V)
88

Citi vietējie sociālie partneri (arodbiedrības, NVO)
88

Uzsvars uz e-mācībām
89

Turpmākais atbalsts
92

Eiropas tūrisma izglītības telpu tīkls
92

Saišu veidošana ar citām izglītības telpām
92

Finansiālā atbalsta avoti
93

Īpašas politikas nostādnes un programmas
95

Laba prakse – dažādi modeļi dažādiem apstākļiem
98

Galamērķa līmeņa un reģionālās (pagaidu) izglītības telpas
98

Bergāmo (Itālija)
98

Algarvi (PT)
100

Bodenezers (Vācija)
101

Īstraidinga (Apvienotā Karaliste)
101

Pongau (Austrija)
102

Tematiskās telpas (PIT)
103

Lauksaimniecības tūrisms (Nīderlande)
103

Lauku kūrortu tūrisms (Ungārija)
104

DestiNet ilgtspējīga ražošana un patēriņš (ES)
105

Secinājumi
106

3. TEHNISKAIS PIELIKUMS
Izglītības telpas izcilības modeļa izstrāde
114

1. tehniskais pielikums
Izglītības telpas procesa priekšvēsture
127

2. tehniskais pielikums
Kāpēc tūrisma izglītības telpa ir tik vajadzīga?
129

3. tehniskais pielikums
Tūrisma izglītības telpas procesā ieinteresētās puses
130

4. tehniskais pielikums
Ievada buklets, kurā raksturots izglītības telpas process
131

5. tehniskais pielikums
Ieinteresēto pušu tīkla izveide
136

6. tehniskais pielikums
Informācija darba sanāksmes sagatavošanai
138

7. tehniskais pielikums
Darba sanāksmes prezentāciju materiāli
139

8. tehniskais pielikums
Izglītības telpas koordinācijas process
140

9. tehniskais pielikums
Izglītības telpas darba plāns
142

10. tehniskais pielikums
Izglītības pieredzes anketa
143

11. tehniskais pielikums
Izglītības telpas resursu apraksts
147

12. tehniskais pielikums
Tīmekļa portāla izveide
149

13. tehniskais pielikums
Sadarbības protokola paraugs
151

14. tehniskais pielikums
Izglītības telpas resursu profils
152

15. tehniskais pielikums
Izglītības telpas darbības profils
154

16. tehniskais pielikums
Tūrisma izglītības telpas uzraudzība
155

17. tehniskais pielikums
Kvalitātes pārbaudes izglītības telpā
157

18. tehniskais pielikums
TIT reģistrācijas process
158

19. tehniskais pielikums
BIBLIOGRĀFIJA
161

PRIEKŠVĀRDS
Izglītības telpas ir forma, kādā izpaužas jauna pieeja pamatizglītībai un apmācībai tajās nozarēs, kurās pastāv liela daudzveidība un sarežģīta izglītības situācija. Tās palīdz veidot vajadzīgo dialogu un sadarbību starp izglītības un mācību iestādēm, no vienas puses, un nozares ieinteresētajām pusēm, no otras puses, kā arī uzlabo uzņēmumu spēju pilnveidot esošo darbaspēku. Tās ir pamats vietēja līmeņa sadarbībai tūrisma profesionāļu mācībās un novērtēšanā.
Rokasgrāmatu izstrādāt ierosināja darba grupa “apmācības uzlabošanai, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē”, kā tas raksturots Komisijas 2001. gada paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei”. Paziņojumā tiek norādīts, ka “stratēģijās un pasākumos, kuru nolūks ir uzlabot prasmju līmeni tūrisma nozarē, ir vērojama tendence meklēt holistiskākus risinājumus, kas balstīti uz partnerībām un dialogu starp mācību iestādēm, tūrisma nozari un citām svarīgākajām ieinteresētajām pusēm, piemēram, valsts iestādēm”. Izglītības telpu pieeja paredz mācīšanās un inovācijas procesā iesaistīties visām tūrismā un apmācībā ieinteresētajām pusēm, aktīvi, praktiski sadarbojoties un izveidojot vienotu informācijas tīklu. Šīs “Tūrisma izglītības telpas izveides rokasgrāmatas” publicēšana ir viens no konkrētajiem pasākumiem, kuru nolūks ir veicināt Eiropas tūrisma ekonomisko un sociālo stabilitāti un kurus paredz Komisijas 2006. gada paziņojums “Atjauninātā ES tūrisma politika – veidojot spēcīgāku Eiropas tūrisma partnerību”.
Rokasgrāmatā ir sniegti praktiski norādījumi izglītības telpu īstenošanai. Mērķis, kādēļ tika uzsākta šīs rokasgrāmatas izstrāde, bija sniegt norādījumus rīcībai tūrisma zonās. Tā attīsta inovatīvu pieeju – izglītības telpu veidošanas pieeju – lai pilnveidotu prasmes tūrisma nozarē, tādējādi uzlabojot ekonomisko un sociālo dimensiju tūrisma zonās un paaugstinot konkurētspēju.
Es uzskatu, ka šī rokasgrāmata par izglītības telpu izveidi tūrisma nozarē veicinās inovatīvu praksi un sekmēs izglītības un kvalificēta darbaspēka ieguldījumu mazo un vidējo uzņēmumu darbībā un uzņēmējdarbībā kopumā. Tūrisms ir nozare, kas ir īpaši cieši saistīta ar ekonomikas un sociālo dimensiju. Es esmu pārliecināts, ka šī rokasgrāmata veicinās pasākumus vietējo ekonomiku izaugsmes un ilgtspējīgas tūrisma attīstības sekmēšanai un uzlabos vietējo iedzīvotāju darba vidi un karjeras iespējas.
Galvenais atjaunotās Eiropas tūrisma politikas mērķis būs paaugstināt Eiropas tūrisma nozares konkurētspēju un radīt vairāk darbavietu, nodrošinot ilgtspējīgu tūrisma attīstību Eiropā un pasaulē. Tas atbilst Lisabonas stratēģijai, kuras prioritātes ir izaugsme un nodarbinātība. Galvenie mērķi ir padarīt Eiropu pievilcīgāku investīcijām un darbam, palielināt mūsu izaugsmes spēju, pateicoties zināšanām un inovācijām, un visbeidzot radīt vairāk un labākas darbavietas.
Es esmu pārliecināts, ka šīs rokasgrāmatas publicēšana palīdzēs sasniegt šos mērķus.
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Pedro Ortuns [Pedro Ortśn]
Tūrisma direktors, KSA, Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāts, Eiropas Komisija
Par šo rokasgrāmatu
Šīs rokasgrāmatas nolūks ir informēt lasītāju par
a) visiem jautājumiem saistībā ar tūrisma izglītības telpām;
b) to, kā izveidot tūrisma izglītības telpu.
Rokasgrāmatā ir trīs savstarpēji saistītas sadaļas.
1. Pirmajā sadaļā ir aplūkoti teorētiski jautājumi, skaidrojot, kas ir izglītības telpas, sniegts pamatojums tam, kādēļ tās var būt lietderīgas, kādā veidā tās attiecas uz tūrisma nozari un kurš būtu ieinteresēts veidot izglītības telpu.
2. Otrajā sadaļā ir sniegti praktiski padomi un informācija par to, kā tūrisma nozarē izveidot izglītības telpu.
3. Visbeidzot ir sniegts plašs tehniskais papildinājums, kurā ir vispārēju līdzekļu kopums nolūkā palīdzēt veikt praktiskus ikdienas uzdevumus, veidojot un pārvaldot tūrisma izglītības telpu.
Šai rokasgrāmatai ir pievienots lasāmatmiņas kompaktdisks, kurā ir šī rokasgrāmata PDF formātā. Tajā ir iekļauta arī elektroniska papildu informāciju, lai lietotāji strādājot varētu materiālus no iespiestā rokasgrāmatas eksemplāra izmantot veidņu veidā, lai sagatavotu vietējai situācijai pielāgotu materiālu. Lasāmatmiņas kompaktdiska ir arī vairākas PowerPoint® prezentācijas, kas var sīkāk izskaidrot ar izglītības telpas izveidi saistītās koncepcijas un procesus.
Izsakām pateicību
Izsakām pateicību visiem, kas piedalījās šīs rokasgrāmatas izstrādē, jo īpaši pagaidu izglītības telpu koordinatoriem, kas pirmie izmēģināja lielu daļu no īstenošanas fāzes, specializētu ekspertu grupai, kas izstrādāja nodaļās iekļauto informāciju, dizaineriem, B darba grupas locekļiem, kas nodrošināja nepārtrauktību no sākotnējās koncepcijas līdz tās realizēšanai, un Eiropas Komisijas Tūrisma daļai, kas nodrošināja iespēju sagatavot šo rokasgrāmatu.
Gordons Silenss [Gordon Sillence], ECOTRANS tūrisma izglītības telpas projekta koordinators, 2006
	Izglītības telpas rokasgrāmatas sagatavošanā piedalījās:
[image: image47.jpg]



ECO                 TRANS
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Eiropas ilgtspējīga tūrisma attīstības ekspertu un organizāciju tīkls (ECOTRANS), 2006



Kam būtu jāizlasa šī rokasgrāmata? (mērķauditorija)
Tūrisma izglītības telpas attiecas uz visām ieinteresētajām pusēm tūrisma nozarē un saistītajos sektoros, jo labi pārvaldīta izglītības telpa var nodrošināt nepārtrauktus informācijas, apmācības un mācīšanās procesus, kas nepieciešami “uz zināšanām balstītajā” mūsdienu Eiropas ekonomikā. Tomēr, konkrētāk runājot, šīs rokasgrāmatas galvenās mērķa grupas ir tās valsts pārvaldes iestādes, uzņēmēju asociācijas un sociālie partneri, kuru darbība ir saistīta ar tūrismu, izglītību, nodarbinātību, vidi un informācijas tehnoloģiju.
Tūrisma izglītības telpa aptvers visas šīs jomas un attīstīs sarežģītu partnerību un tīklu kopumu ar mērķi uzlabot mācīšanās iespējas, lai stimulētu cilvēku potenciālu. Lai to panāktu, ļoti iespējams, izglītības telpas īstenošanas fāzi veiks valsts pārvaldes un izglītības organizācijas, kurām var būt galvenā loma partnerībās ar privātajām tūrisma uzņēmēju asociācijām un svarīgākajām sociālajām organizācijām. Rokasgrāmatā tiek skaidrots, kas ko dara un kā tiek organizēts darbs. Tādēļ šis rokasgrāmatas saturs visvairāk varētu interesēt: 

a) reģionu attīstības organizācijas (koordinācijas iestādes, nozares departamentus, valsts un privātās personālsabiedrības);
b) vietējās/reģionālās varas iestādes (padomes, NUTS III–V)
;
c) mācību centrus (izglītības vai mācību iestādes); un
d) MVU asociācijas.
Šajā mērķa grupā rokasgrāmata ir adresēta divu veidu indivīdiem:
a) indivīdiem, kuriem ir iespējas pieņemt politiska līmeņa lēmumus un veikt pasākumus, lai nodrošinātu, ka izglītības telpas politika tiktu attīstīta galamērķa līmenī (vai kādā tematiskajā jomā);
b) indivīdiem, kuru darba pienākumos ietilps šīs politikas īstenošana un pārvaldīšana un konsultāciju sniegšana saistībā ar to, jo tā izvēršas vienota informācijas tīkla izveides/partnerību/IT pasākumā, lai stimulētu mācīšanos un inovācijas.
Turklāt izmantot tūrisma izglītības telpu ir ieinteresēti:
a) tie valsts iestāžu darbinieki attiecīgajā ģeogrāfiskajā apgabalā, kurus interesē pasākumi tūrisma nozarē;
b) mācību centri, kas cenšas izveidot ciešāku saikni ar MVU un valsts programmām;
c) uzņēmēju asociācijas (MVU, vadītāji, īpašnieki, darba ņēmēji), kas cenšas būt inovatīvi, konkurētspējīgi vai ilgtspējīgi;
d) tie vietējie sociālie partneri (arodbiedrības, NVO), kas piedāvā pieeju mācīšanās iespējām tūrisma nozarē vai kuriem šāda pieeja ir nepieciešama; un
e) individuāli patērētāji, tūristu galamērķa iedzīvotāji un darba ņēmēji.
Šīm grupām rokasgrāmata būs interesanta, jo tās gūs labumu no izglītības telpas procesiem, un tās būtu jāiesaista atsevišķu tūrisma izglītības telpu veidošanā.
Ievads (kopsavilkums)
Dažu pēdējo gadu laikā Eiropas Komisija no visas Eiropas ir savākusi vērtīgu informāciju par to, kā uzlabot mazo uzņēmumu, tūrisma un izglītības nozares darbības rezultātus, neaizmirstot vispārējo mērķi – līdz 2010. gadam izveidot mūsdienīgu, uz zināšanām balstītu ekonomiku. Viens no šā darba rezultātiem ir tūrisma izglītības telpu rokasgrāmata – praktiska rokasgrāmata, kurā apkopotas jaunākās pieejas, ko izmanto, lai stimulētu saikni starp mācīšanos, inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību. Tās sagatavošanu pārraudzīja Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta Tūrisma daļa, kas tūrisma nozarē integrē vispārējus kohēzijas politikas, labas pārvaldības, konkurētspējas, inovācijas, uzņēmējdarbības, izglītības un informācijas sabiedrības veidošanas procesus, izmantojot koncepciju, kuru tā ir nodēvējusi par “tūrisma izglītības telpas pieeju”.
Šī izglītības telpas pieeja, kas radās strauji augošajās izglītības un reģionu attīstības nozarēs, risina tūrisma nozares konkurētspējas un ilgtspējības problēmas, izmantojot daudzus izglītības procesus, kas ir pieejami mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, valsts pārvaldes iestāžu darbiniekiem un tūrismā nodarbinātajiem. Šīs pieejas mērķis ir uzlabot ieinteresēto pušu darbības rezultātu kvantitatīvo un kvalitatīvo attīstību tūrisma nozarē. Tas nozīmē uzlabot MVU inovācijas un konkurētspēju, panākt, lai valsts pārvaldes iestāžu darbinieki sniegtu lielāku atbalstu un to darbs kļūtu efektīvāks, pielāgot mācību centrus, lai tie veicinātu inovāciju un uzņēmējdarbības potenciālu, un palīdzēt darba ņēmējiem un vietējiem iedzīvotājiem palielināt savu ieguldījumu un gūt lielāku labumu. Kādā veidā? Pārstrukturējot formālās, neformālās un neoficiālās izglītības procesus saskaņotākā un efektīvākā veidā, lai panāktu labākus darbaspēka/MVU darbības rezultātus un uzlabotu nozares administratīvos procesus konkrētajā tūristu galamērķī.
Tiek uzskatīts, ka vienmēr mainīgajā, tehniski orientētajā, globalizētajā ekonomikā, kurā tirgi pārvietojas, prasmes mainās un problēmas vai iespējas rodas ātrāk nekā jebkad agrāk, aizvien svarīgāk kļūst labāk koordinēt visus izglītības procesus – gan galamērķa līmenī, gan arī noteikta tematiska jautājuma risināšanā iesaistīto ieinteresēto pušu tīklos. Pateicoties uzlabotai reģionālajai vai tematiskajai saskaņotībai, tūrisma izglītības telpas, kas izveidotas, lai ieinteresētās puses spētu piemēroties šim straujajam tempam, nodrošinās galamērķiem un ieinteresētajām pusēm piegādes ķēdē papildu tirgus priekšrocību, labāk pārvaldītus dabas un kultūras resursus un uzlabotu sociālo mijiedarbību.
	Lai gan dalībvalstis ir ļoti centušās reformēt savas mūžizglītības sistēmas un pielāgot tās uz zināšanām balstītai ekonomikai, tomēr ar veiktajām izmaiņām joprojām nepietiek, lai pārvarētu grūtības. Pierādījumi pārliecinoši liecina, ka, lai radītu un saglabātu kādā minimālā līmenī nodarbinātību ar padziļinātām zināšanām, reģionam vispirms ir jāpanāk, lai tajā būtu nepieciešamais daudzums darba ņēmēju ar ļoti dažādām prasmēm. Kopiena daudzu gadu laikā ir organizējusi tīklus, iesaistot tajos akadēmiskās augstskolas, mācību iestādes un uzņēmumus reģionos un dažādu reģionu starpā, un pavisam nesen veica pasākumus, lai izveidotu “izglītības reģionu” tīklus.
“Jauna partnerība kohēzijai”, ES, 2004, 11. lpp.



Lai pilnībā izprastu tematu, kas saistīts ar tūrisma izglītības telpu, ir būtiski saprast daudzus jaunus un sarežģītus jautājumus, piemēram, mūžizglītības koncepciju, izglītības reģionu attīstību, ideju par zināšanu tīkliem un tīkla klasteru veidošanu. Turklāt ir jāaplūko arī tādas tēmas kā cilvēku kapitāls, sarežģītas sistēmas, inovācija, uzņēmējdarbība un ilgtspējība. Visi šie termini rokasgrāmatā tiks izskaidroti, un iespējams, ka lasītājs būs patīkami pārsteigts, secinot, ka kopējā koncepcija ir diezgan vienkārša, lai gan tās īstenošanai ir vajadzīgs diezgan liels pilnveidošanas darbs. Tas ietver izglītības un uzņēmējdarbības sektoru valsts un privātās pārvaldības uzlabošanu, izmantojot pieeju, kas paredz vienota informācijas tīkla izveidē iesaistīt daudzas ieinteresētās puses un kas tagad bieži tiek izmantota, pārvaldot sarežģītās vietējās un reģionu ekonomikas. Tomēr šāda darba galarezultātam ir jānodrošina saskaņotāka tūristu galamērķu attīstība, kuros ir iespējams vairot reģiona cilvēku potenciālu, lai liktu pamatus inovācijas spējai, konkurētspējai un MVU ilgtspējībai un to veicinātu.
	DINAMISKĀS MĀCĪŠANĀS PIRAMĪDA
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	Visu attiecīgo tūrisma zonas ieinteresēto pušu iesaistīšana 

	Holistiskas pieejas izmantošana, lai nodrošinātu mācīšanos
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Izglītības telpas teorija
Mācīšanās piramīdas diagramma uzskatāmi parāda visus līmeņus, kas tiek radīti izglītības reģionā. Piramīda attēlo arī to, kā katrs līmenis tiek integrēts reģionālajos vienota informācijas tīkla izveides procesos. Stadijā, kurā ir visi minētie līmeņi, ievērojama pievienotā vērtība tiek nodrošināta gan visai piramīdai, gan tās daļām, t. i., labākas informācijas plūsmas un efektīvāka izglītības vajadzību apmierināšana nodrošina augsta līmeņa prasmes un inovatīvas iespējas, kas savukārt palīdz uzlabot visu ieinteresēto pušu darbības rezultātus. “Trīs dinamiskie riteņi” šajā diagrammā parāda, kā ieinteresēto pušu līdzdalība, holistiska mācīšanās un inovācija uzņēmējdarbībā tiek apvienota vienā procesā, lai stimulētu katru izglītības telpas līmeni.
Tūrisma izglītības telpas definēšana
Mēs varam formāli definēt šo koncepciju, izmantojot tehnisku definīciju, kas izskaidro gan šīs pieejas procesus, gan struktūru.
	“Tūrisma izglītības telpa (TIT) ir tāda starpnozaru pieeja problēmu risināšanai, kurā iesaistās daudzas ieinteresētās puses un kuras mērķis ir uzlabot MVU darbības rezultātus un cilvēku potenciālu tūrisma nozarē galamērķu līmenī.
TIT pieeja iesaista daudzas un dažādas ieinteresētās puses reģionos, apvienojot tās lejupvērstā/augšupvērstā procesā, lai izveidotu sakārtotus informācijas un sadarbības tīklus.
Ja TIT tiek organizēta kā galvenais reģiona tūrisma nozares zināšanu tīkls, tā var risināt mūsdienu tūrisma nozares problēmas, attīstot ārējo un iekšējo organizatorisko sadarbību, kā arī piedāvājot holistisku mācīšanās iespēju kopumu.
Šo iespēju mērķis ir pastāvīgi uzlabot darbaspēka zināšanas un organizatorisko vadību, lai veicinātu augstāku uzņēmējdarbības kvalitāti, inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību.”



	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA. REĢIONĀLAIS/GALAMĒRĶA ZINĀŠANU TĪKLS
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	Izglītības reģions

	Reģionālā koordinācijas komiteja (NUTS III)

	Citi nozares departamenti

	Mācību centri
Formālās izglītības organizācijas

	Uzņēmēju asociācijas

	Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V)

	Citas “lielākās grupas”
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Izcilības modelis
Tieši tāpat, kā ikviens nozīmīgs projekts būvniecībā tiek sākts, rasējot plānus un veidojot modeļus mērogā, arī TIT rokasgrāmatā ir izstrādāts izcilības modelis, kuru dalībnieki var izmantot, veidojot savas izglītības telpas. Piemēram, šī modeļa daļa (labā puse) parāda, kāda loma ir tūrisma izglītības telpas iniciatoram un izglītības telpas koordinatoram, kas strādā ar nozīmīgākajām ieinteresētajām pusēm. Tā ir viena no struktūrām, kas veido koordinējošo organizāciju. Tās ieinteresētās puses, kuras to ir izveidojušas, arī mijiedarbojas saskaņotā organizatoriskā struktūrā. Sabiedriskā sektora ieinteresētās puses šajā saskaņotajā struktūrā tiek iesaistītas no dažādām nozarēm, atbild par dažādām tematiskajām jomām un var būt no dažādiem valsts pārvaldes līmeņiem. Sociālie partneri pārstāv privātā sektora uzņēmēju asociācijas, tirdzniecības palātas un citus uzņēmējdarbības tīklus, un arodbiedrības, un NVO. Trešais svarīgais posms šajā pieejā, kas paredz daudzu ieinteresēto pušu iesaistīšanos, ir mācību centri, kas izglītības telpas vienādojumam pievieno savu veikto izpēti un zināšanas, lai stimulētu inovāciju tūrisma uzņēmumos un darba ņēmēju vidū.
Tie ir ieinteresēti pārvaldīt tūristu galamērķu attīstību vai tūrisma vērtību ķēdes mācību pasākumus un ieinteresēto pušu mijiedarbību, kas ir iespējams, izmantojot paziņojumus un informācijas struktūru, kuras centrā atrodas koordinācijas portāls. Šis portāls atspoguļo izglītības telpas veidošanas reālo situāciju, parādot (diagrammas augšējā daļā) ieinteresēto pušu vienota informācijas tīkla izveidi, sarakstus, informācijas forumus un vairākus izglītības pieredžu tirgus, un pasākumu kalendāru. To ir iespējams īstenot ar resursu palielināšanas procesa palīdzību, lai izveidotu jaunu (vai uzlabotu jau esošu) mācību centru vai šādu centru tīklu, kas veidotu galvenās ieinteresēto pušu grupas kodolu, kas šo portālu lietotu kā saziņas līdzekli savā darbā. Šī galvenā grupa uzņemtos nodrošināt tāda veida izglītību, kas veicinātu MVU inovāciju un konkurētspēju, galveno uzmanību pievēršot cilvēka potenciāla attīstīšanai.
Lai paveiktu šo uzdevumu, galvenā izglītības telpas grupa var izmantot portālu, lai attīstītu izglītības telpas (reģionālās vai tematiskās) zināšanu tīklu. Zināšanu tīkls portālu izmanto kā galveno tūrisma nozares mācīšanās un saziņas avotu, lai dibinātu kontaktus. Šā tīkla dalībnieki var piekļūt portāla datiem un saitei ar citām izglītības telpām. Koordinācijas struktūra zināšanu tīklu pārvalda ar portāla palīdzību. Šis portāls paver praktiskas zināšanu iespējas, tūrisma nozarē nodrošinot inovatīvas iespējas uzlabot tūrisma produktu un pakalpojumu kvalitāti, konkurētspēju un ilgtspējību.
Trīs soļi līdz tūrisma izglītības telpas izveidei
Rokasgrāmata iepazīstina Jūs ar procesu, kas sastāv no trīs posmiem un kura nolūks ir izveidot reālu tūrisma izglītības telpu. Sākuma fāzē Jums radīsies izpratne par koncepciju, Jūs sagatavosit tās prezentāciju un noteiksit, kuras puses ir jāiesaista kādā noteiktā jomā. Koordinācijas fāzē Jūs izstrādāsit saskaņotu darba struktūru, lai koordinētu esošos pasākumus. Attīstības fāzē Jūs šos pasākumus attīstīsit tā, lai izglītības vajadzības Jūsu galamērķī saskaņotu ar cilvēka potenciāla attīstības un MVU resursu palielināšanas procesiem.
Labas prakses piemēri
Šeit ir sniegti vairāki labas prakses piemēri inovatīvu reģionu, izglītības reģionu un citu mūžizglītības projektu izveidošanai, un tie var būt skaidras vadlīnijas partnerības, koordinācijas un IT attīstīšanas stratēģijām. Turklāt veicot izpēti šīs rokasgrāmatas sagatavošanai, tika izveidotas astoņas pagaidu izglītības telpas, no kurām katrai ir vērtīga pieredze, kā praksē veidot šo procesu. Visbeidzot tiks īpaši norādīti vairāki labas prakses piemēri, kas attiecas uz dažādiem pasākumiem tūrisma izglītības telpas izveidē, un tos var izmantot kā norādījumus TIT attīstīšanā.
Turpmākais atbalsts
Tūrisma izglītības telpas izveide ir jāuzskata par svarīgu, uz Eiropu vērstu labas pārvaldības pasākumu reģionālā un pašvaldību līmeņa tūrisma attīstības plānošanā – tas ir izdevīgs uzņēmējdarbībai un noderīgs ikvienā darbavietu radīšanas, izglītošanas jautājumos saistībā ar vidi un socializācijas programmā. Līdz šim galamērķa identitāte galvenokārt ir tikusi veidota ar galamērķu tirgdarbības palīdzību, bet izglītības telpu process ir progresīvāks risinājums – tas ir veids, kā strādāt mūsdienu paplašinātās Eiropas sarežģītajos apstākļos un vispārējā globalizācijas procesā, jo tas paredz apmierināt galamērķa izglītības vajadzības un attīstīt tūristu galamērķu dinamiku ar labas pārvaldības un MVU inovācijas stimulēšanas palīdzību, izmantojot izglītības pieredzi, kas aizvien paplašinās un uzlabojas.
Komisijas ziņojuma un šīs rokasgrāmatas galvenais vēstījums ir tas, ka, ņemot vērā nākotnē gaidāmo, sarežģīto situāciju, izglītības telpas pieeja būs jāīsteno visos Eiropas tūristu galamērķos. Ar šīs pieejas palīdzību ir iespējams panākt saskaņotāku politikas īstenošanu galamērķu līmenī un citās tūrisma nozares vērtību ķēdes daļās, vienkāršojot sarežģīto saziņu un panākot dinamisku tūristu galamērķu pārvaldību, uzņēmumu konkurētspēju un nozares ilgtspējību kopumā.
	KOORDINĀCIJAS PORTĀLS
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PRIEKŠVĒSTURE UN KONCEPCIJA
Izglītības telpu priekšvēsture
“Globalizācija” ir kļuvusi par bieži lietotu terminu, tieši tāpat kā integrētās Eiropas Kopienas koncepcija ir kļuvusi par daļu mūsu ikdienas. Abi šie procesi atspoguļo to, cik ļoti 21. gadsimta jaunās tehnoloģijas ir mainījušas veidu, kā mēs strādājam un dzīvojam – līdz ar labāku transportu un sakariem starptautiskie tirgi un pasaules kultūra ir sasniedzama katram vietējam Eiropas uzņēmumam un pilsonim. Tas ir radījis jaunu ekonomisko, vides un sociālo potenciālu un papildus atklājis arī savstarpēji saistītas un sarežģītas problēmas.
Šo pārmaiņu centrā ir tūrisma nozare, kas ir palīdzējusi attīstīt globālo ekonomiku, nodrošinot aizvien plašākas ceļošanas iespējas, izmantojot jaunas tehnoloģijas, lai izstrādātu savus daudzos produktus un pakalpojumus, un darbojoties kā galvenais līdzeklis vietējās un reģionu attīstības stratēģijās. Tomēr arī nozares nepārtrauktā izaugsme un ilgtspējība ir jāpielāgo šiem jaunajiem apstākļiem, un tieši šā iemesla dēļ ir tik svarīgi iemācīties būt inovatīviem. Aplūkojot pasaules un Eiropas tendences, mums ir vieglāk izprast kopējo situāciju, kāpēc izglītība un inovācija ir tik svarīgas nepārtrauktai tūrisma nozares konkurētspējai un ilgtspējībai.
Metropoļu pieredze ASV
Lai pielāgotos šīm būtiskajām pārmaiņām un izmantotu tās savā labā, nacionālu valstu ekonomikas tagad tiek pārstrukturētas ar mērķi nodrošināt to izdzīvošanu, saskaroties ar konkurenci pasaules tirgū. Eiropa nav izņēmums – patiešām, 2005. gada Koka [Kok] ziņojumā1 par Lisabonas stratēģijas īstenošanas progresu ir norādītas globālas problēmas, ko rada Amerika un Āzija un kas apdraud Eiropas ekonomikas rezultātus un tātad arī mūsu sociālo labklājību. Postmodernā augsto tehnoloģiju laikmetā zināšanas un informācija ir pasaules uzņēmējdarbības valūta un dzīves kvalitātes nodrošināšanas līdzeklis. ASV, kuras rādītāji ir labāki nekā jebkurai Eiropas Savienības dalībvalstij, izņemot dalībvalstis ar vislabākajiem rādītājiem, ir bijusi līdere informācijas ekonomikas jomā, bet informācijas tehnoloģija vien nav tai garantējusi veiksmi:
“.. šobrīd aizvien plašāk tiek atzīts, ka valsts ekonomiskās labklājības pamats ir turība un pārticība, ko rada metropoļu reģionu ekonomikas”2.
ASV metropoļu reģionu, kas ir globālās ekonomikas dzinēji, izaugsme ir modelis mūsdienu attīstības stratēģijām jebkur pasaulē. Šādā modelī uzņēmumi aizvien vairāk tiek savā starpā saistīti metropoļu reģionu struktūrā, veidojot nozares tīklus, kas dažādus specializētus uzņēmumus apvieno saskaņotās, ģeogrāfiski saistītās, produktīvās un konkurētspējīgās grupās. Ekonomisks labums tiek gūts, pateicoties visu uzņēmumu iedalīšanai “klasteros” – uzņēmumu grupās, kas darbojas pēc ģeogrāfiska principa veidotos tīklos, lai piedāvātu saderīgas preces un pakalpojumus. Reģionālā līmenī vairāk tiek ņemti vērā sociālie un vides apsvērumi, kas nodrošina holistiskas attīstības ievirzi, kopienas un to darbaspēku uzskatot par galvenajiem elementiem šādā saimnieciskajā darbībā.
Eiropas Savienības pieredze
Ar Lisabonas vienošanos1 un atkārtoto uzsvaru 2005. gada iniciatīvā “Darbavietas un izaugsme”2 Eiropas Savienība ir paziņojusi savu nodomu veidoties par “uz zināšanām balstītu” ekonomiku, cenšoties attīstīt informācijas un komunikācijas tehnoloģijas (IKT) visās dalībvalstīs, kas tās uzņēmumiem un darbaspēkam nodrošinātu konkurences priekšrocību. Informācija ir kļuvusi par jebkura veiksmīga ekonomikas pasākuma galveno sastāvdaļu, un līdzekļiem un informācijas nesējiem, ar kuru palīdzību notiek tās apmaiņa, ir vislielākā nozīme. Turklāt ES ilgtspējīgas attīstības stratēģija3, Kārdifas process, kas veicina vides jautājumu integrāciju,4 un Eiropas kohēzijas procesa “reģionu Eiropa”5 tiek izmantota kā politikas pamatnostādnes struktūrfondu ieguldījumiem, lai pastiprināto reģionālo attīstību izmantotu tādas “e-Eiropas” ekonomikas veicināšanai, kas būtu līdzvērtīga tās globālo partneru ekonomikai.
Šajās pieejās lielā mērā tiek atzīts, ka reģionālā līmenī gan dabas, gan cilvēkresursus ir iespējams efektīvāk pārvaldīt, veidojot partnerības starp valsts pārvaldes iestādēm, uzņēmumiem un vietējām kopienām. Apzinoties to, ka pārdomāta dabas resursu lietošana ir tikai daļa no ekonomiskas veiksmes, 21. gadsimtā uzmanība aizvien vairāk tiek vērsta uz “cilvēku kapitāla” jeb cilvēku potenciāla pārvaldīšanu.
	Lisabonas stratēģija paredz:
izveidot informācijas sabiedrību: nosakot reglamentējošus noteikumus elektroniskajiem sakariem; veicinot IKT izplatīšanos; radot apstākļus e-komercijai; atbalstot Eiropas vadošo lomu mobilo sakaru tehnoloģijās;
veikt izpēti: izveidojot izpētes un inovācijas telpu; palielinot izpētes un attīstības izdevumus līdz 3 % no IKP; padarot Eiropu pievilcīgāku tās izglītotākajiem speciālistiem; veicinot jaunas tehnoloģijas;
vairot izglītības un cilvēku kapitālu:
samazinot to skolēnu skaitu, kas agri pārtrauc mācības; pielāgojot izglītības un apmācību sistēmas zināšanu sabiedrībai; sekmējot mūžizglītību visiem; veicinot un atvieglojot mobilitāti.



Izglītības reģioni
Izglītības telpu koncepcijas īstenošana tūrisma nozarē sākas ar šo diskusiju par cilvēka potenciālu, kurā mācīšanās process tiek uzskatīts par galveno faktoru, lai uzlabotu indivīda un kolektīva darbības rezultātus gan darbā, gan saistībā ar sociāliem un vides jautājumiem. Mācoties no darba, kas paveikts ASV metropoļu reģionu attīstīšanai, un turpinot šo ideju, Eiropas Komisijas Izglītības un kultūras direkcija ar Eiropas Profesionālās izglītības attīstības centra (CEDEFOP)6 starpniecību izstrādāja izglītības reģionu vai izglītības kopienu koncepciju. Tagad šie reģioni tiek veidoti, izmantojot R3L (reģionālās mūžizglītības) iniciatīvu7.
2001. gadā Komisijas paziņojums “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei”8 (ko izstrādāja Eiropas Komisijas Uzņēmējdarbības un nozares direkcija) paredzēja, ka viena no tā darba grupām galveno uzmanību pievērsīs jautājumam, kā uzlabot apmācību, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē, uzskatot, ka tūrisma stabilitāti un izaugsmi visas Eiropas tūrisma sektorā apgrūtina šādas problēmas:
a) kvalificēta darbaspēka piesaistīšana, saglabāšana un pilnveidošana;
b) atbalsts mikrouzņēmumiem, lai uzlabotu to konkurētspēju;
c) tūristu galamērķu kvalitātes nodrošināšana pasaules tirgū, kas aizvien paplašinās.
	Jauna partnerība kohēzijai
Lai gan dalībvalstis ir ievērojami centušās reformēt savas mūžizglītības sistēmas un pielāgot tās uz zināšanām balstītai ekonomikai, tomēr ar veiktajām izmaiņām joprojām nepietiek, lai pārvarētu grūtības. Pierādījumi pārliecinoši liecina, ka, lai radītu un saglabātu kādā minimālā līmenī nodarbinātību ar padziļinātām zināšanām, reģionam vispirms ir jāpanāk, lai tajā būtu nepieciešamais daudzums darba ņēmēju ar ļoti dažādām prasmēm. Kopiena daudzu gadu laikā ir organizējusi tīklus, iesaistot tajos akadēmiskās augstskolas, mācību iestādes un uzņēmumus reģionos un dažādu reģionu starpā, un pavisam nesen veica pasākumus, lai izveidotu “izglītības reģionu” tīklus.
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	21. gadsimta globālo izmaiņu veicinātāji ekonomikas, vides un sociālajā jomā

	ANO procesi

	Eiropas Komisija

	Dalībvalstis

	Uzņēmumu ieguldījums

	Cits pilsoniskas sabiedrības ieguldījums

	Izglītības un kultūras ģenerāldirektorāts

	Informācijas sabiedrības ģenerāldirektorāts

	Nodarbinātības ģenerāldirektorāts

	Uzņēmējdarbības ģenerāldirektorāts

	Eiropas mūžizglītības iniciatīva

	B darba grupa “Apmācības uzlabošana, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē”


	Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei

	R3L iniciatīva

	Izglītības telpu konkurss

	Tūrisma izglītības telpu rokasgrāmata

	Cilvēkresursu potenciāla dialogs


Pašlaik, kamēr ir tikusi izstrādāta rokasgrāmata, tūrisma izglītības telpas ir izmēģinātas septiņās dažādās valstīs. Pateicoties līdzīgām iniciatīvām, kurās ir izveidotas partnerības un tīkli, pastāv daudzi labas prakses piemēri, jo īpaši saistībā ar R3L iniciatīvu (mūžizglītība izglītības rajonos), inovatīvo reģionu tīklu1 un daudzajiem reģionālajiem sektoru uzņēmējdarbības un izglītības notikumiem, kuru nolūks ir saskaņot dažādu atbildīgo pušu rīcību, lai sasniegtu kopīgus mērķus, apmainoties ar informāciju un veidojot vienotu informācijas tīklu.
Izglītības telpa – tūrisma nozarei noderīgs līdzeklis
Tūrisma izglītības telpas pieeja būtībā ir problēmu risināšanas metodoloģija. Tā ir pieeja, kurai ir jāuzlabo kopējā Eiropas ekonomikas situācija, kas īsumā tika aplūkota iepriekšējā sadaļā, un tai arī jārisina specifiskās grūtības, ar kurām saskaras nozare. Komisijas paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei”1 ir norādīts, ka tūrisma nozarē kopumā pastāv problēmas saglabāt darbaspēku (augsta darbaspēka mainība), un dažās valstīs ir problēmas nokomplektēt personālu. Daudzās valstīs šajā nozarē problēmas sagādā sliktais priekšstats, ka darbinieki saņem mazas algas un ir atkarīgi no sezonālām izmaiņām (jo īpaši izmitināšanas un restorānu sektorā). Tūrismā ir vērojams arī prasmju trūkums.
Neatkarīgi no formālās izglītības līmeņa uzlabošanās tūrismā, izņemot tādus apakšsektorus kā tūrisma aģentūras, transporta uzņēmumus un tūrisma organizācijas, joprojām ir raksturīgs zems izglītības līmenis, salīdzinot ar citām ekonomikas nozarēm. Turklāt pierādījumi liecina, ka empīriskas zināšanas vairs nav pietiekamas, lai uzņēmumi būtu konkurētspējīgi2. Visbeidzot, ņemot vērā ar reģionu vides resursu bāzi un kultūras mantojumu saistītos jautājumus daudzos Eiropas apgabalos, nozarei ir vairāk jāapzinās sava ietekme un vairāk jāuzņemas atbildība par šā dabas un kultūras mantojuma saglabāšanu gan šīs, gan nākamo paaudžu tūrismā ieinteresētajām pusēm.
Izglītība un inovācija tūrisma vērtību ķēdē
Spriežot par tūrisma nozares izglītības vajadzībām un risinājumiem, vajadzētu atsevišķi aplūkot lielos tūrisma uzņēmumus, kas parasti diezgan labi vada savu vietējo apmācību, un mikrouzņēmumus vai mazos un vidējos uzņēmumus (MVU), kam parasti nav ne laika, ne vēlēšanās, ne iespējas izmantot apmācības un izglītības procesus. Tomēr Eiropas tūrisma vērtību ķēdē ir vairāk nekā 2 miljoni MVU, kuriem visiem ir jārisina mūsdienu nozares problēmas, kā arī vairāk nekā 7,7 miljoni darba ņēmēju3, kuri privātajā dzīvē saskaras ar šīm pašām globālajām problēmām.
Tādēļ pašlaik ir nepieciešams izstrādāt ilgtspējīgu satvaru mācīšanās iespēju analizēšanai un nodrošināšanai, jo īpaši mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, un nepieciešamo prasmju (zināšanu) analizēšanai un identificēšanai, prognozējot esošos un nākotnes darba veidus, kā arī nodrošināt to, lai no jauna iegūtā informācija un zināšanas tiktu izmantotas labāku uzņēmuma darbības rezultātu sasniegšanai. Komisijas darba grupa4 , ko izveidoja šā jautājuma risināšanai, ir paudusi nepieciešamību uzlabot vispārējās prasmes visās kategorijās, par prioritāru nosakot tradicionālo tehnisko prasmju apvienošanu ar prasmēm, kas nepieciešamas no jauna izveidotajiem darba veidiem.
Mācīšanās organizācija
Svarīgi ir tas, ka šajā procesā ir noskaidrots, ka saimnieciskās darbības struktūru izmaiņas, kā arī jaunie darba veidi paredz, lai MVU mainītu pašreizējo situāciju, kad to darbība ir balstīta tikai uz saimniecisko darbību, un, turpinot veikt saimniecisko darbību, kļūtu arī par attīstības/mācīšanās organizācijām, kas apmierina pašreizējās un nākotnes apmācības vajadzības. Īstenojot izglītības telpas pieeju, vajadzētu pieņemt, ka sabiedrības ir spējīgas pielāgoties tirgum, nodrošinot to, ka tās īsteno mācīšanās uzņēmuma stratēģiju, un mudinātu tās uz šādu rīcību. Tas pats attiecas uz valsts pārvaldes iestādēm, kas pārvalda nozari. Šādas stratēģijas palīdz paaugstināt MVU inovācijas un konkurētspēju. Šajā diagrammā ir parādīts, kā dažādus izglītības telpas elementus ir iespējams strukturēt, lai no tā gūtu savstarpēju labumu. Šajā struktūrā izglītības procesi iziet ārpus skolu un universitāšu robežām – tie aptver visus saimnieciskās darbības līmeņus no atsevišķiem darba ņēmējiem līdz reģionālajai attīstībai.
	IZGLĪTĪBAS TIRGUS STRUKTURĒŠANA. MĀCĪŠANĀS PIRAMĪDA


	[image: image6.jpg]Indiidual Learning. Employee %
COMPANY LEVEL Sccilswring ) /L saving Yoo Yo
0,
%
Organisational Leaming  Learning Organisation “
%
Inter-organisational
: Copeetin
INTER-ORGANISATIONAL Leaming
LEVEL
Network Learning Network
REGIONALLEVEL  RegonalLearing L etion

Added learning value +—>

Degree of used learning-potentials






Avots: J. Šēfs [J. Scheff], Towards learning regions – Integrated strategies for competence in development in the Graz area in Austria, CEDEFOP, 1999.
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	REĢIONĀLAIS LĪMENIS

	Pastāvīga mācīšanās

	Aktīvā mācīšanās
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	Tīkla mācīšanās

	Reģionāla mācīšanās

	Darba ņēmējs

	Grupa, kas mācās

	Mācīšanās organizācija

	Sadarbība

	Tīkls

	Izglītības reģions

	Dažādi mērķu līmeņi

	Izglītībai pievienotā vērtība

	Izmantoto mācīšanās potenciālu pakāpe


Izglītības telpa
Īstenojot šo pieeju, dažādās un bieži vien sadrumstalotās tūrisma nozares struktūras dēļ visā reģionā ir jāattīsta pieejamas izglītības sistēmas. Šajās sistēmās ir jāņem vērā sezonālās problēmas un mikrouzņēmumu/MVU vajadzības. Šo sistēmu izveidē vislielākā nozīme ir valsts iestādēm un to sadarbības uzņēmumiem un sociālajiem partneriem, izmantojot jau esošas izglītības un mācību struktūras, lai izveidotu ciešas saites ar nozari un darba ņēmējiem iedzīvotāju vidū (respektīvi, izveidojot trīsvienību “valsts pārvaldes iestāde – mācību centrs – MVU, kas mācās kļūt inovatīvs”). 

Iespējams, tūrisma izglītības telpas pārvaldība atbalstīs šādu uzņēmuma attīstību un pat vēl vairāk – uzmanību koncentrēs uz uzņēmējdarbības efektivitātes uzlabošanu trīs dažādos veidos:
• izglītības struktūrās (partnerības starp uzņēmumiem un augstākās izglītības iestādēm un uzņēmējdarbības izglītība skolās);
• tematiskajās pieejās (tīkla mācīšanās, lai veicinātu inovāciju un ilgtspējību);
• ģeogrāfiskajā reģionā (uzlabota uzņēmējdarbības vadība, tīklu reģionāla koordinācija un tīkla klasteru veidošana).
	Izglītības telpas pieejā tiek uzsvērta nevis formālā izglītība kā problēmu vienīgais risinājums, bet gan uzņēmuma spēja uzlabot esošo darbaspēku – sadarbībā ar mācību iestādēm, vietējām/reģionālajām varas iestādēm, sociālajiem partneriem un citām attiecīgām ieinteresētajām pusēm. Šādā veidā cilvēkresursu uzlabošana MVU, kā arī citiem uzņēmumiem sniedz iespēju iegūt ilgtspējīgas un konkurētspējīgas priekšrocības.



Stratēģiska mācīšanās
Ir arī pieaugusi vajadzība veikt izpēti un nodrošināt izglītību, kas balstīta uz izpēti, veidojot ciešas saiknes starp akadēmiskajām augstskolām, nozari un valsts iestādēm, lai uzlabotu savstarpēju izpratni par problēmām un mērķiem un nodrošinātu šo zināšanu saskaņotu izplatīšanu. Šā tipa stratēģiskā mācīšanās ir ļoti svarīga, lai saprastu, kā panākt, lai izglītības telpas pieeja darbotos; tādēļ īpaši tiek uzsvērta neoficiālās izglītības struktūru veidošana un pastāvīgs ieinteresēto pušu dialogs. Stratēģiskā mācīšanās ir jāattīsta, lai veicinātu inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību.
Formālās un neformālās apmācības un izglītības piedāvājumu uzlabošana
Noskaidrojot, kāda veida apmācība ir nepieciešama tūrisma nozarē, ir redzams, ka, neskaitot stratēģisko mācīšanos, īpaši ir jāuzlabo vispārējās vadīšanas prasmes. Uzmanība ir jāpievērš prasmēm, kas nepieciešamas, lai pielāgotos IKT ietekmei un iespējamajai lietošanai, un cilvēkresursu attīstīšanai. Lēmumu pieņēmējiem un personām, kas ir atbildīgas par uzraudzību, ir nepieciešamas vadīšanas, sakaru dibināšanas un apmācīšanas prasmes. Tradicionālo tehnisko prasmju integrēšana prasmēs, kas atbilst jaunizveidotajiem darba veidiem, visvairāk ir nepieciešama kvalificētam (daļēji kvalificētam) darbaspēkam.
Apgabala mācību centru īstenojamās vispārējās izglītības pamatprogrammas klasifikācija tūrisma izglītības telpai ir sniegta tehniskajos pielikumos (sk. 12. tehnisko pielikumu). Šī mācību programma var būt izstrādāta kādām noteiktām tūrismā ieinteresētām pusēm un sadalīta īpašos kursos. Turklāt šāda izglītības programma ir jābalsta uz lietotājam draudzīgām novērtēšanas sistēmām, kas ir sasniedzamas Eiropas pilsoņiem, drošas darba ņēmējiem un pietiekami elastīgas, lai darbotos uz zināšanām balstītā ekonomikā, kas strauji attīstās. Tomēr joprojām nav skaidrs, kā panākt, lai tā sasniegtu MVU, valsts pārvaldes darbiniekus un tūrismā nodarbinātās personas. Šīm grupām parasti nekad nav laika (CEDEFOP tās ir nosaucis par ierobežotām laikā, kas pašlaik Eiropā ir plaši izplatīts ierobežojums). Tieši šim nolūkam ir paredzēta izglītības telpas pieeja.
Uz klientu orientētu mācīšanās iespēju attīstīšana tūrisma vērtību ķēdē
Mācīšanās notiek, izmantojot dažādas formālās, neformālās un neoficiālās izglītības pieredzes (jeb mācīšanās iespējas), ko var izmantot jebkuram nolūkam (ar darbu saistīta vai tematiskā mācīšanās), ikviena vecuma grupa (mūžizglītība), dažādās vidēs (piemēram, skolās, koledžās, mājās, datoros, nepastarpināti, laikrakstos) un katrs atsevišķi (dažādas ieinteresēto pušu savstarpējās saistības).
Apsverot, kā veidot šo pieeju, nevajadzētu nenovērtēt izglītības telpas klienta jeb pieprasījuma pusi. Izglītības pieredze būs vajadzīga gan organizācijām, gan indivīdiem.1 Organizācijām izglītības pieredzes ir nepieciešamas to personālam, lai nodrošinātu, ka to uzņēmējdarbība ir funkcionāla un efektīva. Indivīdiem izglītības pieredzes ir nepieciešamas, lai uzlabotu savas ekonomiskās un sociālās iespējas. Mācīšanās organizācijas/uzņēmumi un pilsoņi/darba ņēmēji, kas mācās ir pozitīvi elementi, kas jāattīsta izglītības telpā.
Aplūkojiet šīs divas diagrammas un to plašo izglītības pieredzi, ko tās rada. Tas, kādā veidā galamērķis pielāgojas šim pieprasījumam, ir atkarīgs no izglītības pieredzes sniedzējiem, piemēram, izglītības iestādēm, pasniedzējiem un konsultantiem, lai darbaspēks un MVU varētu piekļūt informācijai un prasmēm, kas nepieciešamas šo jauno, globālo vajadzību apmierināšanai.
	CILVĒKU KAPITĀLS 21. GADSIMTA TŪRISMA NOZARĒ
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Avots: Dž. Džafari [J. Jafari], Tourismification of the profession, PTO, 1997, 203.–205. lpp.
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	Uzturēšanas nodaļa

	Konkurenti

	Vietējās viesmīlības asociācijas

	Vietējās tūrisma asociācijas

	Vietējie sabiedrisko attiecību uzņēmumi

	Vietējās mazumtirgotāju asociācijas

	Tirdzniecības palāta

	Vietējie un attīstības plāni

	Kaimiņu pilsētas un reģioni

	Tūrisma plānošana un attīstīšana

	Valsts politikas nostādnes

	VIESNĪCAS ADMINISTRATORS

	Atbilstošas manieres

	Rezervēšana

	Anulēšana

	Ziņu saņemšana

	Izsūtāmo uzraudzīšana

	Kase

	Veļas mazgātava

	Saimniecība

	Uzturēšana

	Istabu uzkopšana

	Pārdošanas nodaļa

	Notikumi viesnīcā

	Notikumi pilsētā

	Transports

	Atskaitījumi

	Atbilstošas manieres

	Paskaidrojums

	Birojā

	Viesnīcā

	Ārpus viesnīcas

	Ārpus pienākumiem


Šīs diagrammas parāda, kā ir bijis jāmainās darbavietām tūrisma nozarē, lai pielāgotos sarežģītajai tirgus situācijai. Gan ģenerāldirektora, gan viesnīcas administratora amatam ir nepieciešams darbinieks, kas izprot daudzus faktorus ārpus saviem tiešajiem darba pienākumiem. Tūrisma izglītības telpas pasākumos ietilpst tādu mācīšanās iespēju nodrošināšana, lai darbinieks spētu veikt tik paplašinātus darba pienākumus. Šādai izglītībai ir jāmudina darba ņēmējus inovatīvi un radoši meklēt risinājumus problēmām, ar kurām tie saskaras.
Mācīšanās, lai ieviestu inovācijas tūristu galamērķos
Izglītības telpas satvarā tās ieinteresētās puses, kurām ir “pieredze izglītības pieredzes sniegšanā” (ne tikai mācību centri, bet visas organizācijas, kas sniedz informāciju, zinātību un vadlīnijas), spēj precīzāk izstrādāt savus piedāvājumus, labāk izprotot organizētu un pastāvīgu mācību vajadzības reģionā.
Paaugstinot mācību pasākumu profilu un statusu, izglītības telpa attīsta dinamisku indivīda, uzņēmuma un teritorijas sinerģiju, kā parādīts mācīšanās piramīdas diagrammā 6. lappusē. Šīs sinerģijas piemērs ir daudzu pašvaldību un reģionu ilgstošie centieni uzlabot vietējos dzīves apstākļus, piesaistīt kvalificētus darbiniekus, kas apmestos uz dzīvi attiecīgajā apgabalā, radīt cilvēkresursu bāzi, piesaistīt uzņēmumus un uzlabot reģionālo konkurētspēju. Šāda sinerģija ir inovācijas attīstības atslēga.
	Nesen par ierastu tūristu galamērķu praksi ir kļuvusi visaptveroša produktu un pakalpojumu klāsta kopīga realizēšana kompleksā tūristu galamērķa pakalpojumā. Jaunajā ekonomiskajā situācijā tūristu galamērķiem tādā pašā veidā ir jārisina izglītības jautājums. To ir iespējams paveikt, nosakot kopīgās vajadzības un iespējas, apvienojot grupās attiecīgās ieinteresētās puses un nodrošinot kopīgu reģionālo infrastruktūru, lai apmierinātu ieinteresēto pušu mācīšanās, nevis tirgdarbības prasības. Šajā ziņā tūristu galamērķi var izmantot kā metropoļu reģionu un inovatīvo reģionu pieredzi, lai nodrošinātu stabilu reģionālo ekonomiku. Par vienu no tūrisma izglītības telpas pamatmērķiem tiek uzskatīta produktu un pakalpojumu klasteru veidošana reģionālajā piegādes ķēdē.



Izglītības telpas satvars sniedz atbalstu šajā procesā. Jo kvalitatīvākas ir mācīšanās iespējas un augstāka kvalifikācija, jo pastāv lielāka iespējamība, ka indivīdi sniegs pozitīvu ieguldījumu izglītības telpas ekonomisko, vides un sociālo procesu vispārējā attīstīšanā. Koncentrējot dalīborganizāciju uzmanību uz darba ņēmēju un uzņēmumu vajadzībām, izglītības telpa var stimulēt atbilstošāku un efektīvāku apmācības/izglītības programmu izveidi. Pateicoties tam visam, indivīdi un uzņēmumi var veiksmīgāk īstenot inovatīvus uzņēmējdarbības risinājumus.
	Labas prakses piemēri
Eiropas inovatīvo reģionu (IRE) tīkls (www.innovating-regions.org/) ir pamats, lai Eiropas reģioni varētu apmainīties ar pieredzi un piekļūt labai praksei reģionālajās inovācijas politikas nostādnēs un programmās. Nesen šajā tīklā, kuru kopš 1994. gada atbalsta Komisijas Uzņēmējdarbības un Reģionu politikas ģenerāldirektorāti, tika iekļautas arī kandidātvalstis, un pašlaik tajā piedalās vairāk nekā 200 reģioni 27 Eiropas valstīs, kurus pārstāv reģionālo iestāžu konsorciji, attīstības aģentūras, uzņēmējdarbības atbalsta profesionāļi, akadēmiskās augstskolas un izpētes centri.
Reģionu politikas direkcija tiem reģioniem, kuri vēlas uzlabot savu konkurētspēju, piedāvā šādu analīzi.
“Ja uzņēmumi vēlas būt konkurētspējīgi, tiem, un jo īpaši mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU), kas veido lielāko daļu reģiona produktīvo uzņēmumu, ir jāparedz tehnoloģijas izmaiņas, kas starptautiskos tirgos notiek aizvien straujāk, un tām jāpielāgojas. Šajā jaunajā ekonomikā zināšanas un zinātība kļūst par izejmateriālu. Tātad iespēja saņemt ātru, vieglu piekļuvi tām būs viens no būtiskākajiem stratēģiskajiem, konkurētspējīgajiem līdzekļiem. Šajos apstākļos apstiprinās, ka cilvēku kapitāls kļūst aizvien noteicošāks apstāklis; tālākapmācība un mūžizglītība kļūst par inovācijas un reģionu konkurētspējas atslēgām.



Tūrisma izglītības telpas priekšrocības
Rezumējot ir vērts uzdot jautājumu, kāds būtu praktiskais ieguvums, ja šī koncepcija tiktu īstenota un efektīvi funkcionētu. Piemērojot to tūrisma nozarē, izglītības telpai būtu jāpalīdz ieinteresētajām pusēm kļūt tādām, lai tās spētu:
• veidot partnerības, tīklus un tīkla klasterus;
• uzlabot reģionālajām ieinteresētajām pusēm savlaicīgi sniegtās informācijas kvalitāti un plūsmu;
• piekļūt augstāka līmeņa izglītības pieredzēm galamērķa/reģionālā līmenī;
• radīt kvalitatīvus produktus un pakalpojumus;
• parādīt inovācijas spēju;
• uzlabot darbības rezultātus un jaudu, lai uzlabotu konkurētspēju;
• būt autonomākas;
• būt elastīgākas attiecībā uz darbavietu;
• strādāt uzņēmējdarbības vidē;
• strādāt ar tehnoloģiju, kas mainās;
• izstrādāt adaptīvas stratēģijas, saskaroties ar globalizāciju uz globālām izmaiņām;
• saprast, kā strādāt ilgtspējīgākā veidā;
• izbaudīt dzīves kvalitātes uzlabošanos, kas balstīta uz pilnīgāku pieeju informācijai.
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	Touristische Bildungsoffensive Vācijas ziemeļrietumos ir domāta tiem cilvēkiem, kas ir darba devēji vai darba ņēmēji tūrisma informācijas centros, viesnīcās un restorānos, lauksaimnieki vai gidi, vai politiķi vai lēmumu pieņēmēji valsts pārvaldes iestādēs. Šī tiešsaistes platforma piedāvā 10 reģionālo pakalpojumu sniedzēju pilnīgu apmācības un izglītības programmu, kuras kvalitāte ir novērtēta. Kopš 2001. gada vairāk nekā 300 kursos un semināros tūkstošiem dalībnieku ir paaugstinājuši savu prasmju līmeni, lai labāk uzņemtu viesus, aprēķinātu cenas, radītu jaunus produktus un tos veiksmīgi realizētu (www.tourbo-nordwest.de).



Šis saraksts liecina, ka tūrisma izglītības telpa apvieno vietējās/reģiona ieinteresētās puses no sabiedriskā un privātā sektora, veidojot pilnveidotu mācīšanās iespēju kopumu, lai radītu inovatīvus, konkurētspējīgus un ilgtspējīgus uzņēmumus. Ir skaidrs, ka šī attīstības pieeja sniedz daudz priekšrocības galamērķiem, MVU un valsts pārvaldes iestādēm. Politikas veidotājiem ir vērts uzdot sev jautājumu, kas notiktu gadījumā, ja tie neizmantotu šādu iespēju ieviest konsekvenci mācīšanās, tūrisma un inovācijas procesos.
Tie, kuri šo iespēju neizmantos, neiegūs pieredzi strādāt tā, lai informācija tiktu novērtēta pilnīgi attīstītā reģionu pasaules tirgū. Gan valdības iestādes, gan uzņēmumi jutīs konkurenci vai spiedienu, ko radīs informētāki, efektīvāki un kvalificētāki konkurenti, kuru partnerības un tīklus nodrošinās izglītības reģiona vai izglītības telpas pieeja.
Labas prakses piemēri šajā rokasgrāmatā
	Labas prakses piemēri šajā rokasgrāmatā
Šajā rokasgrāmatā jūs varat atrast tādus labas prakses projektu piemērus, kas saviem apgabaliem ir devuši dažādas ekonomiskas, vides un sociālas priekšrocības, pateicoties izglītības partnerībai un inovatīvām iniciatīvām, kas liecina par tūrisma izglītības telpā veiktajiem pasākumiem. Lēmumu pieņēmējiem ir jāapzinās šīs priekšrocības, lai izglītības telpas īstenošanai tiktu sniegts nepieciešamais politiskais atbalsts. Ņemiet vērā arī astoņu pagaidu tūrisma izglītības telpu pieredzi, kas atspoguļota īstenošanas sadaļas beigās.



Izglītības telpu teorētiskais pamatojums
Lai īstenotu tūrisma izglītības telpas koncepciju, ir jāizprot tās teorētiskais pamatojums. Pirms terminā ietvertās konceptuālās pieejas izklāstīšanas šā skaidrojuma sākumā ir definēta “mācīšanās” un “telpas” nozīme.
Par vārdu “mācīšanās”
Iesākumā mēs varam aplūkot “mācīšanās” jēdzienu saistībā ar “izglītības” jēdzienu.
Ir svarīgi nošķirt izglītību un mācīšanos. Starptautiskajā izglītības standartklasifikācijā (ISCED)1 izglītība ir definēta šādi: ‘... termins “izglītība” [..] aptver visas apzināti un sistemātiski veiktās darbības, kuru nolūks ir apmierināt izglītības vajadzības (ISCED, 1997, 7. punkts). Izglītību veido divas apakšnozares: formālā un neformālā izglītība. Turpretī mācīšanās tiek raksturota, raugoties no indivīda perspektīvas, kā “.. jebkāda uzvedības, informētības, zināšanu, izpratnes, attieksmes, vērtību vai prasmju līmeņa uzlabošana” (ISCED, 1997, 9. punkts). Tādēļ aptveramās darbības attiecas uz trīs būtiskākajām jomām: uz formālo un neformālo izglītību, kā arī uz neoficiālo izglītību (sk. ierāmēto tekstu).
Šīs definīcijas skaidri parāda, ka izglītības telpa noteikti aptver vairāk nekā tikai tradicionālo izglītības piedāvājumu. Faktiski tieši tradicionālā izglītības piedāvājuma nepilnību dēļ mēs no klasiskās izglītības šaurā jēdziena esam pievērsušies mūsdienīgajai mūžizglītības idejai.
	Formālā izglītība: atbilstoši ISCED formālā izglītība attiecas uz “.. tādu skolu, koledžu, universitāšu un citu formālās izglītības iestāžu sistēmu, kas parasti veido nepārtrauktas pilna laika izglītības “kāpnes” bērniem un jauniešiem un kuru tie parasti uzsāk piecu līdz septiņu gadu vecumā un turpina saņemt līdz 20 vai 25 gadu vecumam” (ISCED, 1997, terminu skaidrojums). Tomēr dažās valstīs ir jānosaka brīvāki vecuma ierobežojumi.
Neformālā izglītība aptver “visus organizētos un ilgtspējīgos mācību pasākumus, kuri gluži neatbilst iepriekš sniegtajai formālās izglītības definīcijai. Tādēļ neformālo izglītību var sniegt gan izglītības iestādēs, gan ārpus tām (UNESCO ISCED, 1997, terminu skaidrojums). 

Neoficiālo izglītību veido visi tie plānotie mācību pasākumi un/vai situācijas, kuras nav iespējams klasificēt kā formālu vai neformālu izglītību. Neoficiālās izglītības pasākumiem raksturīga salīdzinoši vāja organizētība, un to var iegūt individuāli (piemēram, pašmācības ceļā), kā arī grupās (piemēram, darbavietā vai ģimenē). Daži no šādas mācīšanās veidiem, piemēram, izmantojot datorizētus mācību moduļus vai citus strukturētus mācību materiālus, lielā mērā var līdzināties neformālajām programmām, turpretim par citiem veidiem, piemēram, par mācīšanos ģimenē vai, apmeklējot kultūras pasākumus, ir grūti iegūt statistikas datus.



Mūžizglītība
Mūžizglītība ir process, kurā izglītības iegūšana nekad nebeidzas. Izglītība ir pieejama visu vecumu cilvēkiem, un pēc formālās izglītības iegūšanas tā turpinās gan kā formāla, gan neoficiāla izglītības pieredze/procesi. Mūžizglītība piedāvā visu sabiedrības grupu pārkvalificēšanu, lai atspoguļotu mūsdienīgāku, elastīgāku ekonomiku. Konkurētspēju ilgtspējīgā ražošanas un patēriņa satvarā faktiski nodrošina pedagoģijas metodoloģija (mācīšanas stils). Šis jēdziens ir saistīts arī ar ideju par “izglītību mūža plašumā”1 – izglītības pieredzi var iegūt un pilnveidot ļoti dažādās ikdienas situācijās. Tagad ir plaši atzīts, ka “mūžizglītības/izglītības mūža plašumā satvars” ir jaunajā ekonomikā nepieciešamās izglītības procesu pārstrukturēšanas līdzeklis.
Par vārdu “telpa”
Lai izprastu, ko saistībā ar šo pieeju nozīmē vārds “telpa”, mēs varam aplūkot divas dažādas nozīmes, kas parasti tiek saistītas ar šo vārdu. Pirmā nozīme ir fiziska telpa; kaut kas, kam ir noteikta atrašanās vieta un robežas.
	No skolas sola līdz mūžizglītībai
“Mūžizglītība ietver mācīšanos personīgos, pilsoniskos un sociālos nolūkos, kā arī ar nodarbinātību saistītos nolūkos. Tā tiek iegūta dažādās vidēs gan formālās izglītības un apmācības sistēmās, gan ārpus tām. Mūžizglītība ietver aizvien lielāku ieguldīšanu cilvēkos un zināšanās, pamatprasmju, tostarp digitālās kompetences, iegūšanas veicināšanu un plašāku iespēju piedāvāšanu, lai cilvēki varētu mācīties inovatīvos, elastīgākos veidos. Mērķis ir nodrošināt visu vecumu cilvēkiem vienādu un atklātu piekļuvi augstas kvalitātes mācīšanās iespējām un dažādām izglītības pieredzēm visā Eiropā. Šā redzējuma realizēšanā izšķirošai nozīmei ir jābūt izglītības sistēmām. Patiešām 2001. gada paziņojumā “Eiropas mūžizglītības telpas pārvēršana realitātē” ir uzsvērta nepieciešamība dalībvalstīm pārveidot formālās izglītības un apmācību sistēmas, lai novērstu šķēršļus starp dažādiem mācīšanās veidiem.”
Eiropas ziņojums par kvalitātes rādītājiem mūžizglītībā, CEDEFOP, Brisele, 2002. gada jūnijs.



Šajā dokumentā mēs šo terminu lietojam, lai norādītu uz kādu teritoriālu reģionu, kas var būt:
• administratīvs reģions;
• ģeogrāfisks reģions;
• tūristu galamērķis.
Otrkārt, vārds “telpa” norāda kaut ko jēdzienisku:
• kādu tematu vai
• kādu centrālu jautājumu, par kuru panākta vienošanās.
Attiecībā uz tūrisma izglītības telpas jēdzienu mēs varam uzskatīt, ka vārds “telpa” šajā nozīmē attiecas uz tematu.
Ņemiet vērā, ka šajā otrajā nozīmē termins “izglītības telpa” jau ir lietots, tematus (piemēram, ģeogrāfiju, matemātiku u. c.) uzskatot par “izglītības telpām” (jeb “jomām”), un tas ir viens no izglītības terminiem.
	Izglītības kopiena
“Izglītības kopiena ir tāda pilsēta vai reģions, kas papildus saviem likumā noteiktajiem pienākumiem nodrošina izglītību un apmācību tiem, kuriem tā ir nepieciešama, un rada aktīvu, līdzdarboties gribošu, kultūras jautājumos zinošu un ekonomiski bezrūpīgu cilvēku vidi, nodrošinot, pamatojot un aktīvi veicinot mācīšanās iespējas, lai vairotu visu savu pilsoņu potenciālu.”
Izglītības reģions
“Reģions, kas atzīst un saprot izglītības izšķirošo nozīmi pamata labklājības, sociālās stabilitātes un personiskās laimes nodrošināšanai un saprātīgi un inovatīvi mobilizē savus cilvēku, fiziskos un finanšu resursus, lai pilnībā attīstītu visu savu pilsoņu cilvēkpotenciālu.
Avots: Eiropas mūžizglītības iniciatīva (ELLI).



“Izglītība” + “telpa” =
Šajā rokasgrāmatā šie divi vārdi kopā tiek lietoti, lai apzīmētu izglītības jēdzienu gan kādā ģeogrāfiskā telpā, gan tematiskā jomā. Kā piemērus varam uzskatīt Algarves tūrisma izglītības telpu vai “tūrisma izglītības telpu ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa jomā”. Tomēr lielākoties šajā rokasgrāmatā galvenā uzmanība ir pievērsta ģeogrāfiski izvietotu izglītības telpu noteikšanai un īstenošanai, jo īpaši galamērķa vai reģionālā līmenī, lai gan to noteikti ir iespējams lietot arī, lai attīstītu tematiskās tūrisma izglītības telpas.
Termins “izglītības telpa” saistībā ar šo rokasgrāmatu ir izveidojies no diviem jēdzieniem, uz kuriem balstīts tūrisma izglītības telpas viedoklis, proti, no jēdzieniem “izglītības kopiena” un “izglītības reģions”.
No izglītības reģioniem līdz tūrisma izglītības telpām
Izglītības reģiona jēdziens ir krietni pārveidojies, tagad ietverot centienus uzlabot cilvēku kapitālu. Turpmāk tekstā sniegtais citāts norāda trīs pamata veidus, kādos izglītības reģiona struktūra palīdz gūt pozitīvus rezultātus.
	“Neseni pētījumi liecina, ka zināšanas ir galvenais ražošanas elements un būtisks veids, kā panākt saimnieciskās darbības konkurētspēju un ekonomikas izaugsmi (ESAO, 2001; Malmbergs [Malmberg] et al., 1999). Šķiet arī, ka pat paši specializētākie zināšanu veidi kļūst par īslaicīgiem resursiem. Tādējādi uzņēmumu, reģionu un valstu darbības rezultātus nosaka spēja nepārtraukti mācīties un ātri pielāgoties mainīgiem apstākļiem (Lundvals [Lundvall] and Borasa [Borras], 1998). Veiksmīga konkurētspēja galvenokārt ir atkarīga no spējas radīt zināšanas, to izplatīšanas un izmantošanas preču ražošanā un pakalpojumu izstrādē (ESAO, 2001; Volfs [Wolfe], 2002; Morgans [Morgan], 1997). Šie faktori arī veido trīs galvenos izglītības reģiona procesus un ir stratēģiskie mērķi reģionu attīstības politikā, kurā tiek izmantots izglītības reģiona satvars.”
Avots: Jari Ritsila [Jari Ritsilä] un Juka Huka [Jukka Haukka], The role of structural funds in developing learning regions, Jiveskiles Uzņēmējdarbības un ekonomikas skolas Ekonomiskās izpētes centrs.



Izglītības reģioni un cilvēku potenciāls
Visas šīs tēmas ir apspriestas diskusijā par cilvēkresursu potenciālu jeb diskusijā par to, kas tiek saukts par “cilvēku kapitālu”. Dabas resursu efektīva izmantošana ir skaidri saprotama, tiek uzskatīta par vēlamu un tiek panākta noteiktos ilgtspējīgas izmantošanas apstākļos. Tomēr cilvēku potenciāla jeb cilvēku kapitāla attīstīšana joprojām ir nepilnīga, respektīvi, katram galamērķim jeb tematiskajai telpai ir neizmantots potenciāls, ko iespējams realizēt, galamērķī uzlabojot mācīšanās procesu. Iepriekšējā nodaļā minētā mācīšanās piramīda parāda, kādā veidā to ir iespējams pārvērst ietverošā un saistītā reģionālā procesā, sasaistot patstāvīgu mācīšanos ar kolektīvo mācīšanos un reģionālo mācīšanos. Šis mācīšanās procesa veids reģiona cilvēku potenciālu var pārvērst praktiskos, inovatīvos pasākumos, kas uzlabotu konkurētspēju un ilgtspējību.
Mācīšanās piramīdas diagramma lieliski grafiski attēlo visus darbības līmeņus, kas tiek radīti izglītības reģionā. Piramīda parāda arī, kā katrs līmenis tiek integrēts vienota reģionālā informācijas tīkla izveides procesā.
	MĀCĪŠANĀS PIRAMĪDA
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Avots: Jozefs Šēfs, Towards learning regions – Integrated strategies for competence development in the Graz area in Austria, CEDEFOP, 1999 (adaptēts).
	REĢIONĀLAIS LĪMENIS

	TĪKLA LĪMENIS

	UZŅĒMUMA LĪMENIS

	Izglītības reģions

	Izglītības kopiena

	Izglītības tīkls

	Mācīšanās organizācija

	Mācību grupa

	Pilsonis, kas mācās


Ja netrūkst neviens līmenis, ievērojama pievienotā vērtība tiek nodrošināta gan visai piramīdai, gan tās daļām, t. i., labāka informācijas plūsma un labāk izstrādāts izglītības piedāvājums nodrošina augstāku prasmju līmeni, un, pateicoties tam, savukārt, uzlabojas visu iesaistīto pušu darbības rezultāti.
R3L iniciatīvu Eiropas Komisija aizsāka 2003. gada aprīlī. Zināšanu un zinātības apmaiņai un izpētes attīstīšanai 120 reģionos visā Eiropā, kas tiek īstenota 17 projektos, ir piešķirts finansējums 2 miljonu EUR apmērā, lai veicinātu uzlabotas mūžizglītības un apmācības stratēģijas1. Lai gan tieši šai iniciatīvai bija galvenā nozīme tūrisma izglītības telpu teorētiskā attīstībā, tomēr līdz šim vēl nav tikusi īstenota visaptveroša pieeja šo abu virzienu praktiskai apvienošanai. Šā iemesla dēļ izglītības telpas pieejas attīstībai tūrisma nozarē ir sava konceptuālā dinamika, iekļaujot un piemērojot inovatīvo reģionu un izglītības reģionu pieredzi.
Tūrisma izglītības telpas trīs dinamiskie riteņi
Sākumā izglītības telpas koncepcijas piemērošana tūrisma nozarē tika definēta kā vietēja/reģionāla līmeņa pieeja, kuras mērķis ir uzlabot konkurētspēju ar izglītības un inovācijas palīdzību. Izmantojot šādu pieeju, varētu izstrādāt holistisku un sistemātisku risinājumu (t. i., izmantojot problēmu risināšanas procesus, kuros jau no paša sākuma ir ņemti vērā visi aspekti), lai pārvarētu tūrisma nozares lielākās grūtības. Šī konceptuālā pieeja tika balstīta uz trīs pamata priekšnoteikumiem, kurus iespējams attēlot kā dinamiskus riteņus, kas virza nozari uz priekšu2. 

	IZGLĪTĪBAS TELPAS PROCESI. EKONOMIKAS UN SOCIĀLĀS DIMENSIJAS UZLABOŠANA TŪRISMA NOZARĒ
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Avots: J. F. Jensons un V. H. Moless, balstoties uz WGB diskusijām.
	Darba vide

	Darbaspēka zināšanas

	Organizatoriskā struktūra

	Inovācija/nepārtraukta uzlabošana

	Mācīšanās

	Konsultācijas

	Atbalsts

	Stratēģiskā informācija

	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS


1. Ieinteresēto pušu dinamisko riteni (centrā) veido visu ieinteresēto pušu iesaistīšanās telpā ar tādas saskaņotas partnerības, vienota informācijas tīkla izveides un koordinēšanas pasākumu palīdzību, kas atbilst lejupvērstām/augšupvērstām pieejām.
2. Mācīšanās dinamisko riteni (vidējo) veido stratēģiskā informācija, mācīšanās, konsultācijas/vadlīnijas un atbalsts.
3. Konkurētspēju ietekmējošo darbaspēka faktoru dinamisko riteni (ārējo) veido konkurētspējas uzlabojumi, pateicoties darba videi, organizatoriskajām struktūrām un spējai zināšanas pārvērst inovācijā.
Ieinteresēto pušu dinamiskais ritenis
Tūrisma izglītības telpa tiek balstīta uz visu to attiecīgo ieinteresēto pušu iesaistīšanos, kurām rūp apgabalā konstatēto grūtību un problēmu atrisināšana. Sadarbība ir būtiska, izmantojot partnerības/vienota informācijas tīkla izveides prakses atbilstoši apgabala tradīcijām un kultūrai. Mazie un vidējie uzņēmumi (mikrouzņēmumi), tūrisma profesionāļi un darbinieki ir galvenā mērķa grupa gan inovācijas stimulēšanai, gan īpašuma tiesību un atbildības nodrošināšanai.
Izglītības telpas process būtībā ir augšupvērsts process, bet, no otras puses, augšupvērstam procesam ir nepieciešams politisks un valsts iestādes atbalsts, kas ir pamats ilglaicīgam atbalstam, kā arī nepieciešams holistisks skatījums uz vairākām iespējamām iniciatīvām (lejupvērsts process).
[image: image11.jpg]Provders Organkadans Orpannations





	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	Mazie un vidējie uzņēmumi un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS


Mācīšanās dinamiskais ritenis
Izglītības telpas koncepcija veido tiltu starp izglītības un apmācību sistēmām un mācīšanās procesiem nozarē, lai uzlabotu zināšanu pāreju starp izpētes/izglītības iestādēm un nozari.
Šis ritenis parāda nepieciešamību nozarei piedāvāt stratēģisku informāciju, lai būtu iespējams pieņemt vadības lēmumus un noteikt prioritātes galvenajām mācību tēmām. Izglītības procesiem ir nepieciešamas vadlīnijas, konsultācijas un padomi, lai zināšanas pārvērstu inovācijā, un atbalsts visos līmeņos.
Konkurētspēju ietekmējošu darbaspēka faktoru dinamiskais ritenis
Raugoties uz uzņēmumu konkurētspēju no cilvēkresursu perspektīvas, uzņēmumu inovācijas un nepārtrauktas uzlabošanas procesi ir cieši saistīti ar šādiem trīs faktoriem:
a) darbaspēka zināšanas;
b) organizatoriskā struktūra; 

c) darba vide.
Darbaspēka zināšanu un pastāvīga mācīšanās procesa vērtība ir cieši saistīta ar uzņēmuma organizatorisko struktūru. Organizatoriskās struktūras uzlabojumiem vajadzētu palīdzēt uzņēmumiem atbilstošā veidā piesaistīt, apvienot un izmantot individuālās darbaspēka zināšanas. Ja darba vide ir stabila, indivīda attiecības ar organizāciju var radīt pastāvīgus uzlabojumus, kā arī inovāciju.
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Riteņu mijiedarbība
“Lai mācīšanos pārvērstu inovācijā, visiem trīs riteņiem ir jādarbojas kopā; tiem visiem ir jābūt dinamiskiem un interaktīviem elementiem. Šiem elementiem ir izšķiroša loma trīs situācijās: uzņēmumos, tūrisma nozarē un tūrisma nozares vidē (atbalsta sektoros). Visas šīs situācijas ir savstarpēji saistītas: patiesā aina ir ļoti sarežģīta”1.
Lai tiktu galā ar šo sarežģīto situāciju un praktiskā veidā sasaistītu šos trīs konceptuālos elementus, tika piemērota zināšanu tīkla koncepcija. Šis zināšanu tīkls ir balstīts uz koordinācijas foruma izveidošanu, lai
• aktivizētu ieinteresēto pušu darbības dinamisko riteni;
• izveidotu tīmekļa portālu mācīšanās dinamiskā riteņa aktivizēšanai;
• izveidotu informācijas tīklus un uzņēmumu klasterus, lai mācīšanās iespējas pārvērstu produktu un pakalpojumu inovācijā;
• izveidotu tūrisma novērošanas un inovācijas centru, lai pārvaldītu zināšanu tīkla informāciju un pārvērstu šo informāciju inovatīvos produktos un pakalpojumos. (NB! Šis ir galvenais pasākums un viena no svarīgākajām TIT pieejas pievienotajām vērtībām.) 
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Šajā struktūrā dalībnieki var izmantot mācīšanās iespējas, lai inovatīvā veidā risinātu nozares problēmas. Partnerību līgumi, tirdzniecības tīkli un uzņēmumu piegādes ķēdes klasteru veidošana ir praktiski piemēri tam, kā ieinteresētās puses var pārvērst savas zināšanas labā uzņēmējdarbības praksē.
	Tūrisma izglītības telpas definīcija
“Tūrisma izglītības telpa (TIT) ir tāda starpnozaru pieeja problēmu risināšanai, kurā iesaistās daudzas ieinteresētās puses un kuras mērķis ir uzlabot MVU/mikrouzņēmumu darbības rezultātus un cilvēku potenciālu tūrisma nozarē galamērķu līmenī.
TIT pieeja iesaista daudzas un dažādas ieinteresētās puses reģionos, apvienojot tās lejupvērstā/augšupvērstā procesā, lai izveidotu sakārtotus informācijas un sadarbības tīklus.
Ja TIT tiek organizēta kā galvenais reģiona tūrisma nozares zināšanu tīkls, tā var risināt mūsdienu tūrisma nozares grūtības, attīstot ārējo un iekšējo organizatorisko sadarbību, kā arī piedāvājot holistisku mācīšanās iespēju kopumu.
Šo iespēju mērķis ir pastāvīgi uzlabot darbaspēka zināšanas un organizatorisko vadību, lai veicinātu augstāku uzņēmējdarbības kvalitāti, inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību.”



Eksperimentālās izglītības telpas koordinatori izglītības telpu ir raksturojuši turpmāk minētos trīs veidos.
“Izglītības telpas mērķis ir sapulcināt cilvēkus galamērķī (vai tematiskajā jomā), lai tie sadarbotos savu individuālo rezultātu un tūrisma kvalitātes uzlabošanai (attiecīgajā jomā), attīstot prasmes, zināšanas un pieredzi un apmainoties ar to. Tai ir jāaptver sabiedriskā sektora iestādes, kas nodarbojas ar tūrisma pārvaldīšanu un attīstīšanu, tūrisma uzņēmumu un objektu vadītāji un apmācību un uzņēmumu atbalsta iestādes.”
“Izglītības telpas mērķis ir maksimāli palielināt mācīšanās iespējas kādā noteiktā jomā, un mācīšanās par galamērķi var notikt, piedaloties kursos vai izmantojot vietējo pieredzi. Iespējas tiks stimulētas un koordinētas tādā veidā, lai ņemtu vērā to, ko uzņēmumiem ir nepieciešams iemācīties. Pašas valsts iestādes, mācību iestādes un uzņēmumi sadarbojoties noteiks, kādas ir šīs vajadzības.”
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA. REĢIONĀLAIS/GALAMĒRĶA ZINĀŠANU TĪKLS
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Modeļa īstenošana praksē – elementu shematisks attēlojums
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	Uzņēmēju asociācijas

	Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V)Citas “lielākās grupas”

	Nodarbinātības iestāde

	Izglītības pārvaldes iestāde

	Tūrisma pārvaldes iestāde

	Tūrisma izglītības telpas iniciators


“Tūrisma izglītības telpa (TIT) ir koncepcija, kuras mērķis ir uzlabot prasmes tūrisma nozarē. Tā ir balstīta uz izglītības pieredzes apmaiņu nolūkā uzlabot kvalitāti, inovāciju un konkurētspēju nozarē. TIT veido tīkls, kas apvieno visus sektorus un visus indivīdus, kuri sniedz ieguldījumu tūrismā (tostarp vietējās varas iestādes, uzņēmējus, mācību iestādes, kopienas grupas un lauksaimniekus). Tajā galvenā uzmanība var būt pievērsta kādam ģeogrāfiskam apgabalam vai īpaša veida tūrismam.
Tūrisma izglītības telpā atzīst mūžizglītības nozīmi un pieļauj, ka mācīšanās notiek dažādās formālās un neformālās vidēs, sākot ar klasēm un beidzot ar pļāpāšanu uz ielas. Lai gan šim procesam ir nepieciešams centrālās koordinēšanas elements, tas visvairāk ir atkarīgs no visu ar tūrismu saistītas izglītības nodrošinātāju un patērētāju ieguldījuma.
Ņemot vērā iepriekšējā nodaļā izklāstīto teorētisko koncepciju un šos viedokļus par to, kā raksturot tūrisma izglītības telpu, mēs šo koncepciju varam formāli definēt, izmantojot tehnisku definīciju, kas sīki norāda gan pieejas paredzētos procesus, gan struktūru.
Tūrisma nozares izglītības telpas koncepcijai ir jāuzsver nepieciešamība koncentrēt uzmanību uz MVU darbības rezultātu uzlabošanu ar galamērķim specifiska izglītības un inovācijas satvara palīdzību.
“Uzlabojumiem būtu jāveicina vietējās ekonomikas izaugsme un tūrisma ilgtspējīga attīstība, jārada ilgtspējīga vide un jāuzlabo darba vide un karjeras izredzes vietējiem iedzīvotājiem, kas strādā vai sāk strādāt šajā nozarē.”1
Definīcijā ir ņemtas vērā tūrisma nozares un tūrisma ģeogrāfiskā apgabala ekonomikas, vides un sociālās dimensijas.
Tūrisma izglītības telpā veicamie pasākumi
Tagad var izstrādāt tos izglītības telpas pasākumus, kas veicami saskaņā ar pieeju, kas paredz daudzu ieinteresēto pušu iesaistīšanos:
• noskaidrot attiecīgās ieinteresētās puses;
• noskaidrot reģionālās īpatnības un resursus;
• noteikt, kādas problēmas un iespējas pastāv tūrisma nozarē konkrētajā galamērķī;
• savlaicīgi un lietderīgi uzlabot informācijas plūsmu starp attiecīgajām ieinteresētajām pusēm;
• sniegt stratēģisko informāciju, lai uzlabotu konkurētspēju un ilgtspējību;
• atbalstīt inovāciju un pastāvīgus uzlabojumus attiecīgajā telpā un darboties kā katalizatoram;
• izmantot informācijas izplatīšanas kanālus, lai atvieglotu tādus augšupvērstos sakaru dibināšanas procesus kā, piemēram, partnerību veidošana, ieinteresēto pušu sadarbības uzlabošana un tūrisma produktu un pakalpojumu apkopošana efektīvos klasteros2;
• izprast izglītības vajadzības reģionā;
• dažādot attiecīgu mācīšanās iespēju piedāvājumu;
• uzlabot mācīšanās iespēju kvalitāti;
• dinamiski atbalstīt kvalificētu cilvēku nodarbināšanu sektorā (darba ņēmēju piesaistīšanu, personāla apmācīšanu un darbavietu nodrošināšanu);
• atbalstīt un izstrādāt īpašas programmas MVU un mikrouzņēmumu vadītājiem, galveno uzmanību vēršot uz cilvēkresursu pārvaldību;
• nodrošināt apmācību un atbalstu, lai uzlabotu galamērķa pārvaldi valsts līmenī;
• noskaidrot potenciālos tirgus, finansējuma avotus un resursu palielināšanas iniciatīvas, kas pieejamas attiecīgās telpas ieinteresētajām pusēm;
• izmantot IKT, lai īstenotu iepriekšminētās darbības.

Izglītības telpas darbību apjoms
Šajās darbībās galvenais ir holistiskais izglītības nodrošināšanas veids, kā to paredz teorētiskajā nodaļā izskaidrotais “mācīšanās dinamiskais ritenis”. Galvenajām atbildīgajām pusēm izglītības telpā ir pilnībā jāapzinās, kā izstrādāt stratēģisko informāciju un vadlīnijas un kā attīstīt mācīšanos un atbalstu tā, lai no tā gūtu labumu vietējās un reģiona ieinteresētās puses. Tādējādi MVU, darbaspēkam un tiem valsts pārvaldes iestāžu darbiniekiem, kas pārvalda attiecīgo galamērķi, ir vieglāk zināšanas pārvērst inovācijā1 un pastāvīgā kvalitātes uzlabošanā.
Iepriekš sniegtais uzskaitījums skaidri parāda, ka tūrisma izglītības telpā tiek veiktas ļoti dažādas darbības. Prioritāro darbību noteikšana būs viens no galvenajiem līdzekļiem izglītības telpas apjoma noteikšanai praksē. Tomēr, tā kā izglītības iegūšana un mācīšanās notiek gandrīz jebkurā dzīves un darba situācijā, izglītības telpas dalībniekiem patiešām ir svarīgi noteikt prioritātes savām darbībām. Iesākumā saskaņā ar iepriekš sniegto pamatojumu, prioritāte ir jānosaka saskaņotas starpnozaru izglītības pārvaldības organizēšanai, lai tā sniegtu labumu galamērķa MVU veiktajām darbībām tūrisma jomā. Tas nozīmē attiecīgo cilvēku sapulcināšanu vienkopus, lai īstenotu saskaņotu darba programmu tādu mācīšanās iespēju uzlabošanai, kas veicinātu spēju veikt uzņēmējdarbību un pragmatiskus sakaru dibināšanas procesus.
Veidojot šādu struktūru, ir jānosaka arī, kuri jautājumi tiks aplūkoti tūrisma izglītības telpā un kā tiks noteiktas prioritātes šiem jautājumiem. Šīs zināšanas ir šādām ieinteresētajām pusēm, kuras kopīgi var noteikt katras izglītības telpas formu un saturu:
1. reģionālajām attīstības organizācijām (koordinējošās iestādes, nozaru departamenti, sabiedriskā un privātā sektora partnerības);
2. uzņēmēju asociācijām (MVU, vadītāji, īpašnieki, darbinieki);
3. mācību centriem (izglītības vai mācību iestādes);
4. vietējām/reģionālajām varas iestādēm (padomes, NUTS III–V);
5. vietējiem sociālajiem partneriem (arodbiedrības, NVO);
6. individuālajiem patērētājiem, galamērķa iedzīvotājiem un darba ņēmējiem.
Tā kā uzskata, ka izglītības telpās notiek gan lejupvērsti, gan augšupvērsti procesi, tad, definējot attiecīgās izglītības telpas apjomu, galvenais ir identificēt visas ieinteresētās puses. Ņemot vērā ieinteresēto pušu skaitu, dažādību un mijiedarbības sarežģītību ikvienā tūristu galamērķī, ir lietderīgi izstrādāt pārskatu par to, kāda ir ieinteresēto pušu loma tirgū, atzīmējot tās tūrisma vērtību ķēdē un galamērķa attīstības modelī2. Šajā diagrammā var redzēt tūrismā ieinteresēto pušu potenciālo saistību ražošanas un patēriņa shēmās.

Šādā veidā sagrupējot ieinteresētās puses un to savstarpējās saistības, izveidojas sistēma, ar kuras palīdzību ir iespējams noteikt:
• kurā vērtību ķēdes posmā ir jāuzlabo izglītības pieredze;
• kurš var atbalstīt šos uzlabojumus izglītības pieredzes sniedzēja/atbalstītāja statusā;
• pieprasījuma puses satvaru izglītības pieredzei, kas var būt nepieciešama klientiem.
Tūrisma izglītības telpa ietvers visus iepriekš norādītos tūrisma vērtību ķēdes posmus. Lai funkcionāla izglītības telpa darbotos, katrā posmā ieinteresēto pušu starpā ir jāattīsta partnerību un tīklu kopums. Izglītības telpa var nodrošināt kārtību un piekļuvi informācijai, apmācības un mācīšanās procesiem, kas ieinteresētajām pusēm ir nepieciešami, lai tie būtu konkurētspējīgi globālajā ekonomikā. Turklāt tūrisma izglītības telpas attiecas gan uz visām iepriekšminētajām tūrisma nozares ieinteresētajām pusēm, gan arī uz ieinteresētajām pusēm tajos saistītajos sektoros, kas mijiedarbojas ar šo ķēdi.

	TŪRISMA VĒRTĪBU ĶĒDE UN GALAMĒRĶU PĀRVALDĪBAS MODELIS
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Būtībā daudzas izglītības telpas sākumā spēs nevis izstrādāt un uzlabot dažādas izglītības pieredzes, bet gan tikai izveidot izglītības pārvaldības struktūras, pateicoties kurām ir iespējams pilnveidot izglītības pieredzes. Tas vien jau būtu ļoti ievērojams sasniegums un radītu apstākļus, lai tirgus varētu nodrošināt kvalitatīvus un kvantitatīvus izglītības pieredzes uzlabojumus un inovatīvus uzņēmējdarbības procesus.
Izglītības telpas dalībniekiem ir skaidri jāpatur prātā šis uzsvars uz pārvaldības struktūrām (gan privātajās, gan valsts organizācijās), jo tas ir viens no veidiem, kā padarīt jēgpilnu un vēlāk ietekmēt plašo un daudzveidīgo izglītības pieredzes piedāvājumu attiecīgajā apgabalā. Tādēļ izglītības telpas forma kļūst svarīgāka nekā tās saturs, ja aplūkojam darbu, kas jāpaveic, sākot veidot tūrisma izglītības telpu; šā iemesla dēļ telpā galvenā uzmanība tiek koncentrēta uz ieinteresēto pušu dinamisko riteni un šo ieinteresēto pušu koordinēšanu tūrisma informācijas tīklā.
Turklāt izglītības pārvaldības struktūru liktajam uzsvaram uz cilvēkresursu attīstību ir skaidri jāpauž, ka galvenais izglītības telpas nolūks ir uzlabot cilvēku potenciālu, lai atbalstītu MVU un mikrouzņēmumus, attīstot to inovācijas un konkurētspēju. Tādēļ pārvaldības pasākumu centrā ir gan mazu uzņēmumu, gan indivīdu darbības rezultāti darbaspēka jomā (vai galamērķī). Tiek uzskatīts, ka korporatīvo uzņēmumu mācību prasību sistēmas ir sakārtotas un ka to rīcībā ir līdzekļi, lai tie īstenotu savas izglītības pieredzes programmas. Mazajiem un vidējiem uzņēmumiem un mikrouzņēmumiem nebūs šādas struktūras un līdzekļu. Tādēļ gan valsts, gan tirgus nodrošina dažāda veida apmācību un izglītību atbilstoši to vajadzībām. Tūrisma izglītības telpā šī apmācība un izglītība tiktu vairāk saskaņota, izveidojot reģionāla mēroga tīklus un klasterus, kuros piedalītos puses gan no valsts, gan privātā sektora, lai izstrādātu labākus izglītības piedāvājumus un sekmētu mācīšanās iespējas atbilstoši reģionālajiem apstākļiem.
Tūrismā ieinteresēto pušu darbību saskaņošana ar politikas jomām
Tā kā izglītības telpas pieejas mērķis ir pārvērst tūrisma izglītību par reģionālu procesu “mūža ilgumā” un “mūža plašumā”, tad intervenci formālajā un neoficiālajā izglītības pieredzes nodrošinājumā var veikt visplašākajā iespējamajā apmērā. Izglītības telpas intervence izglītības jomā tiek koncentrēta uz pieaugušo izglītību, un tā paredz izmantot skolas apmācībām uzņēmējdarbībā. Otra galvenā joma, uz ko izglītības telpā tiek likts uzsvars, ir stratēģiskā mācīšanās, kas apvieno plānotājus, pētniekus un uzņēmējus – informatīvi izglītojoša kampaņu uzsākšana par reģionālo ilgtspējību, globālajām iespējām, pilnveidotām tirgdarbības tehnikām u. c.
Ņemot vērā mācību priekšmeta plašo definīciju, nevajadzētu uzskatīt, ka šī pieeja ir vērsta tikai uz tūrisma apmācību un izglītību, jo tas neatbildīs tam plašajam jautājumu spektram, ko risina izglītības telpas koncepcija. Lai noteiktu visu tūrisma izglītības telpas pasākumu piemērošanas jomu, ir jāaplūko, kā šo nozari ietekmē daudzas politikas jomas. 

Dažas no šīm jomām ir:
• tūrisms;
• vide;
• izglītība;
• informācijas tehnoloģija;
• nodarbinātība;
• reģionu attīstība.
Noskaidrojot, kādas galvenās tēmas ir kopīgas šīm nozaru departamentu nodaļām, politikas tīklu ir iespējams izstrādāt vēl detalizētāk. Tas raksturos, kādus specifiskus jautājumus ietver iepriekš uzskaitītās politikas jomas, un definēs tos politikas procesus, kas ir būtiski tūrisma izglītības telpām, lai palīdzētu uzlabot cilvēku potenciālu, kas tūrisma nozarei nodrošinātu priekšrocību.
	Izveidojot tūrisma izglītības telpu, ir svarīgi apsvērt, kāds būs pasākumu apjoms. Daudzi inovatīvu reģionu un izglītības reģionu piemēri ir plaša mēroga iniciatīvas, kas ietver reģionālas partnerības un finansējumu vairāku miljonu eiro apmērā plašām daudzu gadu programmām. Tūrisma izglītības telpas var būt mazāka mēroga iniciatīvas galamērķa līmenī, īpaši jau sākumā. Tomēr tiek atzīts, ka intervencei mācīšanās procesos atbilstošu vērienu nodrošina pasākuma reģionālais līmenis un galamērķiem, kas vēlas izveidot izglītības telpas, uz to ir jātiecas.
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Šie pārvaldības procesi, kas bieži tiek dēvēti par vispārīgām politikas nostādnēm, ir daļa no specifiskas resursu atvēlēšanas un nozares attīstīšanas. Viena no tūrisma izglītības telpas attīstīšanas stratēģiskajām priekšrocībām ir tas, ka šādu skaidru politikas karti ir iespējams sniegt visām ieinteresētajām pusēm, kuras, savukārt, var redzēt, kā tās var izmantot šīs zināšanas, lai atsevišķi un kopīgi gūtu labumu.
	Nodaļā par turpmāko atbalstu ir sīkāk izskaidrota šīs politikas tabulas lietošana, lai, nosakot pasākuma līmeni, Jūs uzreiz redzētu finansēšanas un resursu atvēlēšanas iespējas.



Politikas ceļa kartes izstrāde, lai sniegtu norādījumus lēmumu pieņemšanai par izglītības telpām
Izglītības telpai attīstoties un pilnveidojoties, tās koordinatoriem ir jāizstrādā skaidra ceļa karte aizvien saskaņotākam tūrisma nozares politikas veidošanas procesam. Tādējādi saskaņotāka kļūs arī finansēšana un resursu atvēlēšana. Šādi izglītības telpas pasākumu apjoms atbildīs pašas izglītības telpas struktūras attīstībai, un tā būs spējīga risināt plašāku jautājumu klāstu saistībā ar labāku izglītības pieredžu izmantošanu veiksmīgai nozares darbībai.
Tādēļ tā darba apjoma noteikšana, kas veicams, sākot izstrādāt izglītības telpas pasākumus, ietver:
• MVU resursu palielināšanu;
• uzsvaru uz labu pārvaldību;
• uzsvaru uz uzņēmējdarbības prasmēm.
Ceļa karte, lai sasniegtu šos trīs mērķus, ir kolektīvi jānosaka, sadarbojoties ieinteresētajām pusēm (sk. īstenošanas nodaļas III fāzi). Tam būs nepieciešama diezgan cieša sadarbība starp vietējām ieinteresētajām pusēm, jo ir vērts izpētīt, kādā veidā izglītības telpa palīdzēs veidot stratēģiskās apvienības, lai sniegtu mācīšanās iespējas inovatīviem pasākumiem.
Starporganizāciju sadarbības modelēšana
Organizācijas nepastāv vakuumā. Lai gan tiek uzskatīts, ka, tā kā “brīvo tirgu” veido atsevišķi konkurējoši uzņēmumi, tam ir nepieciešams obligāts valsts regulējums, patiesībā starp pašiem privātuzņēmumiem, kā arī starp privātuzņēmumiem, valsts pārvaldes iestādēm un pilsoniskās sabiedrības organizācijām pastāv ļoti sarežģītas savstarpējās attiecības. Neatkarīgi no tā, vai to uzskata par konkurenci vai sadarbību, organizācijai ir jāņem vērā savs potenciāls veidot saiknes ar citām struktūrām.
Tūrisma izglītības telpā par svarīgiem uzskata šādus starporganizāciju sadarbības veidus:
• partnerības;
• tīklus;
• klasterus.
Šie jēdzieni ne vienmēr ir jauni tūrisma pasaulē, taču tie ir kļuvuši par būtiskiem līdzekļiem, lai globālajā ekonomikā nodarbotos ar uzņēmējdarbību. Stratēģiskas savienības, slēdzot partnerību līgumus, ir veidojušas komercijas vēsturi; tīkli un klasteri ir jaunāka parādība, kas nozīmē, ka organizāciju grupas konstatē, ka piegādes ķēdē un kādā noteiktā teritorijā tās atrodas virtuālā un fiziskā tuvumā cita citai. Ir svarīgi attīstīt šādas saiknes, lai katra iesaistītā struktūra gūtu maksimālu labumu. Šādi savienība katram tās dalībniekam nodrošinās pievienoto vērtību.
Tipisku stratēģisku savienību īpašības
• Dalībnieki sagatavo par sevi skaidru profilu ārējai novērtēšanai.
• Sākumā ir jāizstrādā skaidrs saprašanās memorands.
• Savienības mērķiem ir jābūt skaidriem un aktuāliem.
• Ir jāapzinās izaugsmes potenciāls, ko ietver sadarbības līgumi.
• Ir jānovērtē oficiālo un neoficiālo vienošanos piemērotība katram posmam.
• Sākuma posmā ir jānosaka koordinācijas process vai struktūra. 

Kopīgi jāvienojas par apvienības darba programmu.
• Resursu atvēlēšanai, lai īstenotu darba programmu, ir jābūt pārredzamai.
• Sadarbības līgumos ir jānosaka gan sadarbības saturs, gan grafiki.
• Ir skaidri jānosaka katra dalībnieka atbildība, un par to ir jāvienojas.
• Diskusiju, sarunu un vienošanos mehānismam ir jābūt pārredzamam.
• Ir jānosaka mehānisms strīdu izšķiršanai.
• Ir jāievieš ziņošanas sistēma, lai dalībniekiem regulāri sniegtu pārskatus par savienības sasniegumiem un ietekmi.
• Augsta prioritāte ir jāpiešķir labi pārvaldītām informācijas plūsmām starp dalībniekiem, izmantojot IKT.
• Prioritāte ir jāpiešķir IKT infrastruktūras sistēmu ieviešanai.
• Savienības izaugsme ir jāpārvalda saskaņā ar esošajiem mērķiem, atvēlētajiem līdzekļiem, zināšanām un laiku.
• Savienībām ir jābūt atvērtām izmaiņām un pārmaiņām.
• Tiešā saskarsme ir svarīga.
Partnerības, tīkli un klasteri ir tūrisma izglītības telpas pieejas būtība. Tās attīstot kādā noteiktā ģeogrāfiskā apgabalā vai noteiktā tematiskajā jomā, rodas apjomradīti ietaupījumi un “diversifikācijas radīti ietaupījumi” – mazāku ražotņu izveidei. Resursu, prasmju un informācijas kopīga izmantošana var būtiski atšķirt veiksmīgus uzņēmumus un projektus no neveiksmīgiem uzņēmumiem un projektiem.
Ir pierādīts, ka globālajā ekonomikā reģionālā sadarbība ir lietderīgs modelis, ar kura palīdzību uzņēmumi un valsts pārvaldes iestādes var sasniegt noteiktos mērķus. Stipra reģionālā pārvalde atbalstīs tādu partnerību un tīklu attīstīšanu, kas ne vienmēr var veidoties paši, un palīdzēs veidot saikni starp uzņēmumiem un mācību centriem gadījumos, kad šādas saiknes nav viegli izveidojamas. Šī koordinējošo struktūru loma ir īpaši svarīga tīklu un tīklu klasteru attīstīšanā, ja mijiedarbības plašuma un nepieciešamās infrastruktūras dēļ var būt nepieciešama tāda plānošana un resursu atvēlēšana, kas pārsniedz attiecīgo uzņēmumu iespējas.
Šīs nodaļas nobeigumā jāpiebilst, ka pasākumu apjomu nosaka galvenokārt tas, kāds redzējums ieinteresētajām pusēm ir par izglītības telpas procesu, un šim redzējumam ir jābūt balstītam uz stabilu izpratni par izglītības telpas priekšvēsturi, teoriju un koncepcijām. Atcerieties, ka, lai praksē sasniegtu izglītības telpas mērķus, prioritāte pavisam noteikti ir jāpiešķir tūrisma izglītības telpas izpratnes veidošanas un īstenošanas fāzei un koordinācijai. Ar šīm darbībām pietiks, lai radītu pietiekamu satvaru pasākumiem, kuru netrūks. Tā kā ieinteresētās puses uzzina vairāk cita par citu un par jaunajām ekonomiskajām iespējām, rodas plašākas iespējas veikt pasākumus attiecībā uz tūrisma mācību saturu un inovatīvās spējas attīstīšanu.
	Ja Jūs interesē tehniskas nianses, pilns tūrisma izglītības telpas izcilības modeļa izklāsts ir atrodams 1. tehniskajā pielikumā.
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ĪSTENOŠANAS VADLĪNIJAS
Izglītības telpas īstenošana. Trīs soļi līdz modeļa īstenošanai
Teorētiskajā nodaļā mēs redzam, kā izglītības telpas pieeja ir jāatbalsta visām attiecīgajām ieinteresētajām pusēm, un izšķiroša nozīme tās īstenošanā ir valsts iestādēm, kas sniedz politisku un ekonomisku atbalstu uzņēmēju un citu sociālo partneru iniciatīvām. Turklāt lielākoties tiek sagaidīts, ka valsts iestādēm un mācību centriem būs galvenā loma sarežģītajās partnerībās, kas nepieciešamas tūrisma izglītības telpas koordinēšanai un darbībai.
“Sarežģītas partnerības” neveidojas pašas no sevis. Nepieciešamā vienota informācijas tīkla veidošana, aptverot daudzus sektorus, daudzus tematiskos jautājumus un daudzus līmeņus, un koordinācija ir ilgstošs process. Ir jāiesaista atbilstošas organizācijas, un indivīdiem šajās organizācijās ir jāizprot koncepcija. Koncepciju būt vieglāk īstenot, ja reģiona organizācijas izglītības telpas satvaram varēs pielāgot savas esošās iniciatīvas. Lai to panāktu, ir nepieciešami arī cilvēku, finansiālie un tehniskie resursi. Kādam ir jāuzņemas šā procesa īstenošana, un kādam (iespējams, citai organizācijai, nevis tai, kas uzsāk procesu) vajadzēs to koordinēt.
Ir nepieciešams, lai indivīdiem šajās partnerībās būtu redzējums, lai tie izprastu saistību starp vienota informācijas tīkla izveidi un mācīšanos un arī to, kā jaunās zināšanas izmantot inovatīvi. Veicot inovatīvus pasākumus, ar konkurētspēju un ilgtspējību saistītos mērķus ir iespējams saskaņot pragmatiskā problēmu risināšanas pieejā. Tūrisma uzņēmumiem vispirms ir jāsaprot, cik svarīgi veiksmīgai uzņēmējdarbībai ir ekonomiskie, vides un sociālie faktori. Globālās ekonomikas veidošanās laikā šāda izpratne būs īpaši būtiska.
Lai izstrādātu, attīstītu un pārvaldītu tūrisma izglītības telpu, kopā būs jāsanāk valsts pārvaldes iestādēm, mācību centriem, uzņēmēju asociācijām un arodbiedrībām. Katrai ieinteresēto pušu grupai ir vairākas priekšrocības, kas kopīgi jāizmanto, un vairāki trūkumi, kas kopīgi jānovērš. Pašā sākumā ir nepieciešami koncepcijas vēstneši. Šādā personām būs nepieciešamas labas organizatoriskās un sakaru veidošanas prasmes, lai sapulcinātu atbildīgās puses. Tām būs nepieciešama arī skaidra izpratne par koncepciju, lai spētu to izskaidrot visām ieinteresētajām pusēm saprotamā un pieņemamā veidā. Šī rokasgrāmatas nodaļa sniedz vadlīnijas tiem, kas izglītības telpas pieeju no teorētiskas koncepcijas pārvērš reāli funkcionējošā praksē.
Vispārīgs TIT īstenošanas procesa apskats
Vispārējais izglītības telpas izveides process ietver trīs pamatsoļus (proti, uzsākšana, koordinēšana un attīstīšana). Tas ietvers šādas darbības:
• iniciatoram būs jāpanāk, lai process turpinātos;
• jānoskaidro, kuras puses būs ieinteresētas izstrādāt izglītības un vienota informācijas tīkla izveides mehānismus;
• būs jāveido izpratne par vajadzībām un problēmām un jānosaka mērķi un iespējas;
• būs jāizveido koordinācijas process, lai visas ieinteresētās puses darbotos kopīgi;
• būs jāraksturo TIT izglītības piedāvājumi un prasības;
• būs jāizstrādā darba programma, kas ietvers Interneta portāla izstrādi un izveidi, lai apvienotu ieinteresēto pušu tīklus;
• būs jāīsteno mācīšanās iespēju uzlabošanas projekti un procesi;
• jāpārrauga sava virzība.
Katra tūrisma izglītības telpa sāksies ar kādu personu vai organizāciju, kas pildīs procesa iniciatora funkcijas. Iniciators vispirms noskaidro, kas viņa(-as) potenciālajā izglītības telpā ir:
• tas teritoriālais vai tematiskais jautājums, kas rada interesi (t. i., vietējais tūristu galamērķis, reģions, temats);
• to pušu loks, kas varētu būt ieinteresētas (vairāku nozaru, daudzu līmeņu, daudzas ieinteresētās puses);
• potenciālais pieejas vēstnesis;
• esošie izglītības pieredzes tirgi (mācību centri, informācijas izplatīšanas sistēmas).
Tas palīdzēs izveidot pirmo neoficiālo tūrisma izglītības telpas profilu. Iniciators šo profilu izstrādās prezentējamā veidā un plaši izplatīs šo informāciju.
Kad par procesu un tā potenciālu būs informētas vairākas svarīgākās ieinteresētās puses, iniciatoram būs jāsasauc ieinteresēto pušu darba sapulce, lai definētu esošo situāciju un izveidotu nenoslēgtu sadarbības organizāciju tīklu. Šajā posmā iniciators var reģistrēt Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorātā savu interesi veidot izglītības telpu. Šajā brīdī ir jānosaka koordinācijas process, izstrādājot sākotnējo darba programmu un nosakot īpašus kopīgos mērķus.
Ieinteresētajām pusēm būs arī konceptuāli jāvienojas, kādā veidā ir iespējams vietējā mērogā sasaistīt visus izglītības telpas pieejas teorētiskos elementus, izmantojot tūrisma izglītības telpas izcilības modeli. Tas parādīs iespējas veidot saiknes starp ieinteresētajām pusēm, balstoties uz iepriekšējo nejaušo mijiedarbību kopumu. Lai sagatavotu šo informāciju, var izmantot vai nu oficiālas, vai neoficiālas anketas. Pēc tam koordinators šos elementus izkārto tīklos. Tas radīs sarežģītu mijiedarbību kopumu, kam nepieciešamas saskaņotas saiknes. To ir iespējams paveikt, izstrādājot kopīgu praktisku un funkcionālu tūrisma izglītības telpas tīkla portālu. Tas nodrošinās attiecīgās tūrisma izglītības telpas vizuālu attēlojumu, parādot tirgus vietu izglītības pieredzēm, kā arī definējot zināšanu tīklu informācijas apmaiņai.
Plānošanas un ziņošanas procesu attiecībā uz to, kā var reorganizēt valsts un privāto sistēmas pārvaldību, lai pilnveidotu cilvēkresursu potenciālo attīstību izglītības telpai, var pārvaldīt koordinācijas struktūra. Tā rezultātā tiks izvērtēta un attīstīta attiecīgās telpas izglītības pieredzes resursu bāze un tās piedāvājumi. Pēc tam ar vairāku procesu un darbības rādītāju palīdzību būs nepārtraukti jāuzrauga izglītības telpas attīstības gaita.
Tad visi punkti pārbaudes protokola piemērā tiks izstrādāti sīkāk. Lai gan tie ir secīgi, atsevišķi uzdevumi tiks veikti paralēli. Konkrēti, Interneta portāla izstrāde daļēji sakritīs ar daudzām vēlākām darba stadijām, tādēļ daudzos gadījumos pirms nākamā pasākuma veikšanas nav nepieciešams gaidīt, kamēr būs pabeigta iepriekšējā stadija.
	PĀRBAUDES PROTOKOLS, KĀ IZVEIDOT TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPU

	Lūdzu, šo sarakstu izmantojiet burtiski kā pārbaudes protokolu, lai sekotu procesa gaitai. Atzīmējiet lodziņus ar ķeksīti, kad pabeidzat katru pasākumu.

	I fāze (uzsākšana)


	[ ] Izprotiet koncepciju un definīciju


	[ ] Apsveriet savas vajadzības, iespējamos mērķus un iespējas, kā piemērot TIT koncepciju, lai atrisinātu grūtības, kas pastāv Jūsu galamērķī vai tematiskajā jomā


	[ ] Veiciet īsu, neoficiālu apsekojumu, lai iegūtu provizorisku ieinteresēto pušu un esošo pasākumu profilu, un nosakiet PIT robežas (ģeogrāfisks apgabals vai tematiskā joma)


	[ ] Sagatavojiet paskaidrojošu materiālu savā valodā, lai popularizētu izglītības telpas koncepciju (norādiet koncepciju, saimniecisko labumu, vajadzības u. c.)


	[ ] Sagatavojiet daudzlīmeņu kontaktinformācijas sarakstu un norādiet galvenās ieinteresētās puses un potenciālos pieejas vēstnešus


	[ ] Radiet izpratni un interesi, veidojiet sakarus, izplatiet informāciju, aicinot uz darba sanāksmi (NB! Grafiks ir svarīgs!)


	Ar šo tiek pabeigta uzsākšanas fāze. 

Tagad procesa turpinājumā tiek veidots kopīgs satvars, 
kas paredz vairāku organizāciju sadarbību.

	II fāze (koordinācija)


	(Darba sanāksmē) Nosakiet un saskaņojiet dažus kopīgus mērķus un vienojieties par koordinējošo struktūru vai galveno ieinteresēto pušu partnerību


	

	[ ] Šajā stadijā iniciators var reģistrēt Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorātā savu interesi veidot izglītības telpu (sk. 9. tehnisko pielikumu)


	[ ] Izveidojiet darba grupu


	[ ] Izstrādājiet darba plānu, norādiet resursus un atbalstu


	[ ] Izveidojiet visaptverošu izglītības pieredzes sniedzēju sarakstu


	[ ] Izveidojiet vispusīgu izglītības pieredzes potenciālo klientu sarakstu


	[ ] Izveidojiet ar reģionu saistīto izglītības pieredžu piemēru sarakstu (iztrūkstošo pieredžu analīze, paraugprakse)


	[ ] Izstrādājiet tīmekļa vietni, kas būs kā informācijas apmaiņas forums un vairāku tirgu centrālais informācijas punkts


	[ ] Izstrādājiet, saskaņojiet un parakstiet vienkāršu sadarbības protokolu (brīva piekļuve/līdzdalība)


	Šajā stadijā Jūs jau būsit izveidojis savas tūrisma izglītības telpas koordinācijas struktūru
Nākamā fāze ietver šīs struktūras izmantošanu, lai veiktu konkrētus pasākumus


	III fāze (attīstība)


	[ ] Izstrādājiet padziļinātu reģiona profilu


	[ ] Izstrādājiet darbības satvaru (mērķi, partnerības saistības, grafiku ievērošana, notikumi), tostarp izveidojiet praktisko pasākumu sarakstu


	[ ] Šajā stadijā Uzņēmējdarbības un nozares direkcija varētu iniciatīvu atzīt par pilnīgu tūrisma izglītības telpu (sk. 19. tehnisko pielikumu)


	[ ] Uzraugiet izglītības telpas progresu


	APSVEICAM! JŪSU IZGLĪTĪBAS TELPA IR IZVEIDOTA UN DARBOJAS!



Trīs soļi līdz tūrisma izglītības telpas izveidei
Šajā nodaļā ir sniegti norādījumi par to, kā piemērot izglītības telpas teoriju, izmantojot teorētiskas koncepcijas un izcilības modeli (sk. 1. tehnisko pielikumu) procesā, kas sastāv no trīs stadijām un kura nolūks ir izveidot reālu tūrisma izglītības telpu. Uzsākšanas fāzē Jūs gūsiet izpratni par koncepciju, sagatavosiet tās prezentāciju un noteiksiet, kuras puses ir jāiesaista noteiktā telpā. Koordinācijas fāzē Jūs izstrādāsiet loģisku darba struktūru, lai koordinētu esošos pasākumus, un noteiksiet sākotnējos mērķus un prioritātes. Attīstības stadijā Jūs attīstīsiet šos pasākumus atbilstoši Jūsu galamērķa izglītības vajadzībām, lai uzlabotu reģiona cilvēku potenciālu un MVU darbības rezultātus.
I fāze – uzsākšana
“Kā es varu izveidot kaut ko, ja es nezinu, kas tas ir?”
	Pamatuzdevumu saraksts skaidri parāda, kas ir jādara katrā stadijā. Tehniskajos pielikumos Jūs arī atradīsiet vai nu paskaidrojošu dokumentu, vai ziņojumu attiecībā uz katru pasākumu.



Šīs rokasgrāmatas I daļā ir sīki izskaidrota izglītības telpu teorija, un tā ir pamata informācija, kas tiek sniegta par izglītības telpu izveidi, struktūru un funkcijām. Padziļinātāka vispārēja informācija ir pieejama tehniskajos pielikumos un šai grāmatai pievienotajā izglītības telpas lasāmatmiņas kompaktdiskā.
Svarīgākie jautājumi saistībā ar teorijas un šajā definīcijā ietverto koncepciju piemērošanu
Tūrisma izglītības galvenais nolūks ir panākt noteiktā reģiona cilvēkresursu potenciāla atbilstību mūsdienu tūrisma nozares prasībām attiecīgajā apgabalā, lai uzlabotu MVU konkurētspēju un ilgtspējību.
Tūrisma izglītības telpā galvenā uzmanība sākotnēji tiek vērsta uz ieinteresēto pušu dinamiskā riteņa (39. lpp.) izveidošanu, t. i. daudzu ieinteresēto pušu procesa pilnveidošanu, ar daudzām ieinteresētajām pusēm saprotot to, ka koordinācijas un vienota informācijas tīkla izveides procesā ir jāņem vērā visas atbildīgās puses tūrisma piegādes ķēdē. Tas nozīmē, ka ir jānodrošina, lai pie diskusiju galda sēstos partneri no sabiedriskā sektora, privātā sektora un pilsoniskās sabiedrības/sociālie partneri.
Ir jāsapulcina kopā uzņēmēju asociācijas, izglītības un mācību centri, arodbiedrības un NVO, kā arī sabiedriskā sektora pārstāvji no tūrisma nodarbinātības, vides aizsardzības un informācijas tehnoloģijas departamentiem. Reģionālās koordinācijas struktūras un vietējās padomes ir ieinteresēto pušu izglītības tīkla centrā. Lai uzlabotu MVU darbības rezultātus, šīs valsts atbildīgās puses (kas ir atbildīgas par politikas vadlīnijām, budžetu un projektiem) ir jākoordinē atklātā, uz līdzdalību orientētā veidā.
Tai ir jābūt starpnozaru pieejai, un tūrisms ir jāizmanto kā transversāla tēma, kas ir saistīta ar enerģijas, tehnoloģijas, rūpniecības, vides aizsardzības, agromežsaimniecības un transporta nozarēm.
Dinamiskā mācīšanās riteņa koncepcija (16. lpp.), t. i., tādu pasākumu izstrādāšana, “kas paredz izmantot stratēģisku informāciju apvienojumā ar formālo un neformālo izglītību, konsultācijām, vadlīnijām un atbalstu”, tiek ieviesta kā līdzvērtīga tirgdarbības pasākumu koncepcijai. (Mēs visi esam informēti par ideju palielināt galamērķa tirgdarbības potenciālu, lai atbalstītu vietējos MVU, bet tikai nesen – tomēr ļoti loģiski – uzmanība tiek pievērsta galamērķa mācīšanās potenciāla palielināšanai, lai uzlabotu nozares darbības rezultātus.)
Skaidrs ir tas, ka, jo tiek sasniegts augstāks mācīšanās potenciāls, jo kvalitatīvāka kļūst cilvēku līdzdalība tūrisma vērtību ķēdē. Ir jāpierāda, ka uzņēmumi ar “izglītības priekšrocību” ir konkurētspējīgāki, elastīgāki un ilgtspējīgāki. Pārvaldes iestādes, kuras rīkojas saskaņā ar izglītības reģiona pieeju, spēs efektīvāk reaģēt uz MVU vajadzībām vai galamērķa attīstības problēmām.
Šo mācību pasākumu stimulēšanu vada mācību centri, uzņēmēju asociācijas un valsts pārvaldes iestādes, kas jau ir ieinteresētas tādās attiecīgajās politikas jomās kā, piemēram, konkurētspēja, inovācija, ilgtspējīga ražošana un patēriņš, cilvēkresursu attīstība un reģionālā attīstība (sk. konkurētspējas dinamisko riteni 16. lpp.).
	Šīs tehniskās definīcijas sīkāks iztirzājums
“Tūrisma izglītības telpa (TIT) ir tāda starpnozaru pieeja problēmu risināšanai, kurā iesaistās daudzas ieinteresētās puses un kuras mērķis ir uzlabot MVU darbības rezultātus un cilvēku potenciālu tūrisma nozarē galamērķu līmenī.


	TIT pieeja iesaista daudz dažādas ieinteresētās puses reģionos, apvienojot tās lejupvērstā/augšupvērstā procesā, lai izveidotu saskaņotus informācijas un sadarbības tīklus (ieinteresēto pušu dinamiskais ritenis).
Ja TIT tiek organizēta kā galvenais reģiona tūrisma nozares zināšanu tīkls, tā var risināt mūsdienu tūrisma nozares problēmas, attīstot ārējo un iekšējo organizatorisko sadarbību, kā arī piedāvājot holistisku mācīšanās iespēju kopumu (mācīšanās dinamiskais ritenis).
To mērķis ir pastāvīgi uzlabot darbaspēka zināšanas un organizatorisko vadību, lai uzlabotu uzņēmējdarbības kvalitāti, inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību (konkurētspēju ietekmējošo darbaspēka faktoru dinamiskais ritenis).
NB! Papildus sk. diagrammas 1. nodaļas apakšnodaļā “Trīs tūrisma izglītības telpas dinamiskie riteņi”.

	[image: image16.jpg]





	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	Mazie un vidējie uzņēmumi un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS

	Mācīšanās

	Konsultācijas

	Atbalsts

	Stratēģiskā informācija

	Darba vide

	Darbaspēka zināšanas

	Organizatoriskā struktūra

	Inovācija/nepārtraukta uzlabošana


Lai radītu kopīgu redzējumu, kas iestrādāts reģionālajā izglītības telpas portālā, ir jākartē un pēc tam jāmodelē potenciālie tīkli, partnerības un klasteri (t. i. stratēģiski sakārtoti tīkli noteiktā ģeogrāfiskā apgabalā vai tūrisma piegādes ķēdē) (lai aktivizētu visus trīs dinamiskos riteņus, sk. teorijas nodaļu 16. lpp. un 1. tehnisko pielikumu par TIT izcilības modeli).
	Saprotiet, ka šīs koncepcijas īstenošanai ir nepieciešama stratēģija, resursi, labas saskarsmes, vadības un starpniecības prasmes. Grafiks ir svarīgs.
Ja Jūs nolemjat īstenot šo koncepciju vai zināt organizāciju vai personu, kas varētu būt vēstnesis, esiet gatavi izskaidrot šo koncepciju citiem vienkāršā un saprotamā veidā.



Šis portāls atspoguļos reģionālo sadarbību un vienota informācijas tīkla izveides pasākumus realitātē, parādot, kā tieši izglītības reģiona koncepcija tiek piemērota praksē.
Šīs vietnes izveide informācijas apmaiņai un tirgus pasākumiem ir praktisks rezultāts, ko ir sniegusi saskaņota darbība, lai izveidotu izglītības telpu.
Sākotnēji tiks uzskaitīti esošie uzņēmumu tīkli, valsts dienesti un formālās izglītības pieredzes sniedzēji, piemēram, skolas, universitātes un mācību iestādes, un, šajā portālā integrējot reģionālos informācijas kanālus, tiks norādīti neformālāki mācību avoti.
Šādas pieredzes klienti tiks piesaistīti no tūristu galamērķu piegādes ķēdes un galamērķa pārvaldības organizācijām. Šī darbība ir galvenokārt vērsta uz MVU un mikrouzņēmumiem, jo tiem ir grūti gūt labumu no esošajām izglītības un apmācības sistēmām.
Koordinācijas struktūrai ir jānosaka izglītības pieredzes sniegšanas un kvalitātes uzlabojumi, lai nodrošinātu, ka izglītības telpas patiešām darbojas.
Vajadzības un iespējas
Apsveriet savas vajadzības, potenciālos mērķus un iespējas, kā piemērot TIT koncepciju, lai pārvarētu grūtības Jūsu galamērķī vai tematiskajā jomā.
Kādi mērķi un grūtības, problēmas un iespējas attiecas uz Jūsu galamērķi? Lai atbildētu uz šo jautājumu, ir jābūt skaidram priekšstatam par tūrisma nozares dimensijām un tendencēm Eiropā un pasaulē. Tuvo lidojumu un tālsatiksmes lidojumu darījumu konkurences laikmetā noteikti mainās arī tradicionālie tūrisma modeļi. Jūsu galamērķim ir jāiemācās pielāgoties šai jaunajai, globālajai situācijai, un Jums būs jāizlemj, kuri jautājumi Jums ir vissvarīgākie.
Vairumā gadījumu galamērķim būs pieejami vairāki pētījumi, kas parāda dažādus mācību vajadzību un prasību aspektus. Izplatīts līdzeklis šādas informācijas sniegšanai ir bijusi SWOT analīze un strukturālie vides novērtējumi, un ir vērts zināt, kas ir paveikts šajā jomā. Lai novērtētu Jūsu galamērķa situāciju, būtu vērts vispirms vērsties reģionālajā koordinācijas aģentūrā, kā arī tādās iestādēs kā akadēmiskās augstskolas un tūrisma apmācību organizācijas. 

	Mācieties lasīt laikapstākļu prognozi
Piemēram, aizvien biežāk tiek ziņots par ārkārtējām meteoroloģiskajām parādībām, un vairums galamērķu var vēlēties zināt, kā sagatavoties un pielāgoties šiem jaunajiem scenārijiem. Cilvēku uzmanība ir jāpievērš tādiem svarīgiem un dārgiem lēmumiem kā, piemēram, ieguldīšanai piekrastes aizsargsistēmā, saldūdens krājumu saglabāšanā, zemes izmantošanas plānošanā, iedzīvotāju drošībā un drošības pasākumos, un ļoti daudziem citiem jautājumiem, un jārada izpratne par tiem. Kā to visātrāk izdarīt bez lielām izmaksām? Vai Eiropas līmenī pastāv kāds informācijas avots, kurā varētu atrast piemērus, kā citos galamērķos ir organizēts šis process? Izglītības telpa var efektīvi kompensēt trūkstošās zināšanas, ņemot vērā tīkla sakarus un speciālās izglītības nodrošinātāju partnerības ar lēmumu pieņēmējiem un komercuzņēmumiem, lai atrastu sinerģiskus risinājumus. Iespējams, balstoties uz rezultātiem, kas iegūti, analizējot to, kā globālās izmaiņas ietekmē galamērķi, varētu secināt, ka konkurences priekšrocību sniegtu tādu energoefektīvu, videi draudzīgu pakalpojumu piedāvāšana uz saglabāšanu balstītā ilgtermiņa plānošanas satvarā, kas uzlabotu galamērķa vidi tā, lai uzņēmumi varētu gūt labumu gan no pārveidošanās procesa, gan potenciālajiem jaunajiem klientiem. Šādas telpas izglītības stratēģijas nolūks būtu censties nodrošināt, lai:
a) starpnozaru valsts pārvaldes iestādes strādā saskaņoti un ar mērķi vispārīgi attīstīt galamērķi;
b) izglītības telpas uzņēmumi un iedzīvotāji tiek pienācīgi informēti par problēmām un iespējām;
c) mācību iestādēm tiek lūgts attīstīt cilvēkresursus atbilstoši jaunajam pieprasījumam pēc pielāgoties spējīga, ilgtspējīgāka galamērķa.


	Galvenie uzdevumi
1. Rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu.
2. Izprotiet teorētisko sadaļu.
3. Izprotiet diskusiju par cilvēkresursiem/cilvēka potenciālu, uz kā ir balstīta izglītības telpas pieeja.
4. Izprotiet izglītības reģionu procesu.
5. Izpētiet PowerPoint® pamācību par to, kā izveidot tūrisma izglītības telpas tīmekļa portālu.
6. Pārskatiet izglītības telpas lasāmatmiņas kompaktdiska saturu un sīki izpētiet politikas darba kārtību, pētījumu rezultātus un labās prakses piemērus.
7. Mēģiniet izskaidrot draugiem un kolēģiem, kas ir izglītības telpa, cenšoties to izdarīt pēc iespējas vienkāršāk.
Sk. 1. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas izcilības modeļa izstrāde”.
Sk. 2. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas procesa priekšvēsture”.



Arī jaunā pasaules tirgus iespējas ir tikpat neierobežotas. Ieinteresēto pušu sagatavošana tiešsaistes tirgum vai pat izprašana, kādā veidā IT atver šo pasauli, ir daži no izglītības telpas pasākumiem. Daudzi galamērķi ir “pievērsušies” tūrismam no darbības citā nozarē, un tiem jau var būt izpratne par nepieciešamību nepārtraukti pielāgoties. Tomēr pat vislabākajām organizācijām var būt grūti pielāgoties straujajam izmaiņu tempam mūsdienās. Izglītības telpa ir noderīgs līdzeklis, ar kura palīdzību ir iespējams neatpalikt no ekonomikas, vides un sociālo notikumu attīstības. Kādā veidā Jūs varat panākt, lai ieinteresētās puses Jūsu reģionā piekrīt veidot šādu telpu?
	Labklājības klasteris
Lejasaustrijā, kur [gada laikā] nakšņo 1,5 miljoni cilvēku, 10 % no visa piedāvātā reģionālā tūrisma veido veselības tūrisms, kas šajā reģionā ir viens no uzņēmējdarbības pamata veidiem. Kopš 2002. gada oktobra Lejasaustrijas labklājības klasteris veido dinamisku tīklu, kurā tiek apvienoti uzņēmumu un pakalpojumu sniedzēji, kas darbojas galvenajos labjūtes tūrisma, profilaktiskās medicīnas un dabīgo produktu sektoros, kā arī tādās saistītās jomās kā izpēte un attīstība, kvalifikācijas apmācības, fiziskā sagatavotība un sports, uzturs un aprīkojums. Ecoplus (Lejasaustrijas Reģiona attīstības aģentūra) paspārnē šīs iestādes un organizācijas sadarbojas, veidojot starpsektoru tīklu, kurā mācīšanās nevis “vienkārši notiek”, bet gan ir stratēģiski vadīts process.
Klasteru pārvaldība nodrošina dažādus pakalpojumus: informēšanu, tirgdarbību un zināšanu pārvaldību.
www.wellbeingcluster.at



Jūs var interesēt arī tādas izglītības telpas izveide, kas veltīta kādam noteiktam jautājumam, piemēram, izglītības telpa par transportu un mobilitāti. Arī šajā gadījumā Jums būs jādefinē savas vajadzības un jānovērtē, kāda varētu būt attīstības perspektīva attiecīgajai tēmai vai jautājumam. Tā kā jau ir izveidoti vairāki zināšanu tīkli, par tematiskajām jomām vispirms vajadzētu interesēties mācību centros.
	Galvenie uzdevumi
• Noskaidrojiet, kādos dokumentos ir aprakstītas grūtības un problēmas, kas pastāv Jūs interesējošajā jomā.
• Balstoties uz savu izpratni par koncepciju, izveidojiet potenciālo mērķu un iespēju sarakstu.
• Nodrošiniet, lai tie būtu saistīti ar tūrisma izglītības un inovācijas potenciālu. 

Sk. 3. tehnisko pielikumu “Kāpēc tūrisma izglītības telpa ir tik vajadzīga?”



Neoficiāla sākotnējā profila izveidošana
Veiciet īsu apsekojumu, lai izveidotu sākotnēju profilu par ieinteresētajām pusēm un to saistību ar mācību pasākumiem. Norādiet PIT robežas (ģeogrāfiskajam apgabalam vai tematiskajai jomai).
Jūsu potenciālās izglītības telpas sākotnējais pārskats varētu būt veikts īsa dokumenta veidā (5–10 lappuses), balstoties uz Jūsu zināšanām un dažu tīmekļa vietņu apmeklējumiem vai tālruņa zvaniem. Ņemiet vērā, ka Jūsu uzdevums nav savākt plašu informāciju, nedz arī veikt sīku un vispusīgu pētījumu. Vēlāk tiks veikta oficiālāka tūrisma izglītības telpas profilēšana, lai iegūtu precīzu un sīku ainu.
	Atcerieties, ka, nosakot veicamā darba veida apjomu, jau pirmajos izglītības telpas pasākumos ir jāietver:
• uzsvars uz MVU resursu palielināšanu;
• uzsvars uz labu pārvaldību;
• uzsvars uz uzņēmējdarbības prasmēm.



Tūrisma izglītības telpa var attiekties uz kādu noteiktu vietu vai specifisku tematu, vai uz abiem. Vieta var būt reģions vai kāds vietējais tūristu galamērķis. Temats var būt jebkura tēma, kas ir būtiska tūrisma nozarei. Šajā rokasgrāmatā ir aplūkotas vairākas izglītības telpas, kas veidotas pēc ģeogrāfiskā principa, piemēram, tādiem galamērķiem kā Algarve vai Bodenezers. Tematisko izglītības telpu piemēri ir Eiropas ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa izglītības telpa, nacionālā lauksaimniecības tūrisma izglītības telpa Nīderlandē un reģionālā kūrortu tūrisma izglītības telpa Ungārijā.
	Galvenie uzdevumi
Izmantojiet zināšanas par savām vajadzībām un iespējām, lai sagatavotu īsu ievada dokumentu, kurā sniedziet kodolīgu informāciju par to:
1. kāds būs potenciālais ģeogrāfiskais aptvērums (vai tematiskais aptvērums);
2. kas Jūsu TIT būs vietējās ieinteresētās puses;
3. kādi pasākumi un projekti pašlaik tiek veikti saistībā ar TIT procesu. (Lai to paveiktu tagad, var tikt izmantota Jūsu TIT ceļa karte).
Sk. 4. tehnisko pielikumu “Tūrisma izglītības telpas procesā ieinteresētās puses”.



Tām ieinteresētajām pusēm, kuras Jūs identificēsiet šajā stadijā, ir jāspēj to kopīgi paveikt noteiktā izglītības telpas veidošanas procesa stadijā. Lai to panāktu šajā laikā, Jums būs jāizstrādā ceļa karte, tādēļ sāciet jau tagad domāt, ko dažādas organizācijas dara tādu, ko varētu apvienot pasākumu “klasterī”, lai izpildītu iepriekšminēto uzdevumu. Vēlreiz jānorāda, ka reģiona vai speciālistu mācību centru koordinācijas struktūras rīcībā būs pārskata informācija, kas vispārējos ekonomikas, vides un sociālos pasākumus, kuri notiek attiecīgajā reģionā vai to skar, aplūko saistībā ar konkrētajām tūrisma nozares (un tās uzlabošanas) vajadzībām.
Paskaidrojošas informācijas sagatavošana
Sagatavojiet paskaidrojošu informāciju, lai izglītības telpas koncepciju popularizētu savā valodā.
Tehniskajos pielikumos Jūs atradīsit paraugu bukletam, kuru varat izmantot, lai citām ieinteresētajām pusēm sniegtu ieskatu izglītības telpas procesā un to raksturotu. Ja Jūsu valodā tas vēl nav sagatavots, Jums tas ir jāpārtulko un vajadzības gadījumā atkārtoti jāizstrādā atbilstoši vietējiem apstākļiem.
Šajā izglītības telpas izveides darba stadijā tiek sagatavota informācija, lai izplatītu ideju. Ir jānorāda, kādas priekšrocības Jūsu reģionālajā situācijā sniegs tūrisma izglītības telpa, un pārliecinieties, ka Jūsu paskaidrojošā informācija aptver šādus tematus:
• tūrisma izglītības telpas priekšvēsture un koncepcija;
• vajadzības, problēmas un iespējas, kas var būt Jūsu apgabalā un uz kurām attiecas šī koncepcija;
• kādi pasākumi ir saistīti ar izglītības telpas izveidi;
• saimnieciskā labuma gūšana tūrisma izglītības telpas procesa īstenošanai;
• kuras organizācijas Jūsu reģionā varētu būt ieinteresētas iesaistīties.
	Galvenie uzdevumi
Sagatavojiet savai mērķa grupai piemērotu ievada bukletu, kurā tiktu izskaidrots, kas ir TIT, un kas būtu balstīts uz iepriekšminētajiem jautājumiem.
Sk. 5. tehnisko pielikumu “Ievada buklets, kurā raksturots izglītības telpas process”.



Jums būtu rūpīgi jāizvēlas pareizā pieeja katrai ieinteresētajai pusei. Valsts pārvaldes iestādes, uzņēmumi un sociālie partneri uz šo informāciju reaģēs dažādi. Jo atbilstošākā veidā Jūs spēsit iepazīstināt ar koncepciju katru auditoriju. No otras puses, Jums ir jāsazinās ar dažādām ieinteresētajām pusēm, un Jūsu sākotnējo pieeju vajadzētu izstrādāt, izmantojot, cik vien iespējams, vispusīgu informāciju. Lai panāktu līdzsvaru starp šīm situācijām, esiet gatavi sniegt vispārīgu informāciju kopā ar īpaši pielāgotu informāciju. Šim nolūkam izmantojiet tehniskos pielikumus.
	TŪRISMA NOZARES IEINTERESĒTO PUŠU KLASIFIKĀCIJA


	
	

	A. Politikas veidotāji – valsts pārvalde
EK, nacionālās, reģionālās un vietējās administrācijas
Valsts, reģionālie un vietējie tūrisma informācijas biroji
Tūrisma aģentūras
B. Sociālie partneri
Federācijas, kas pārstāv tūrisma nozares sektorus
Arodbiedrības
Plašsaziņas līdzekļi
Nevalstiskās organizācijas
C. Uzņēmējdarbība un nozare – tūrisma pakalpojumu sniedzēji
Izmitināšanas sektors
Pārtikas piegādes sektors (restorāni, kafejnīcas, bāri u. c.)
Transporta sektors
Būvniecības sektors
Izklaide un pasākumi
Tūristu gidu pakalpojumi

	D. Komerciālie starpnieki tūrisma nozarē
Tūrisma operatori
Tūrisma aģenti/mazumtirgotāji
E. Akadēmiskās un zinātniskās organizācijas
Izglītības un mācību iestādes
Izpētes un konsultatīvās organizācijas
F. Sabiedriskā sektora, privātā sektora un privātā un sabiedriskā sektora partnerības, pilsoniskā sabiedrība un NVO
Sievietes
Jaunatne
Pamatiedzīvotāji
Lauksaimnieki
Iedzīvotāji
Viesi
Tīkli, kas apvieno daudzas ieinteresētās puses


5. tehniskajā pielikumā ir sniegta vispārējā informācija (ievada buklets, kurā aprakstīts izglītības telpas process), un Jums ir jācenšas un šajā informācijā jāiekļauj reģionāli apsvērumi. 

Galveno ieinteresēto pušu identificēšana un uzskaitīšana
Izstrādājiet galveno ieinteresēto pušu daudzlīmeņu kontaktinformācijas sarakstus
Eiropas Komisijas “atklātās koordinācijas” metode1 paredz visu ieinteresēto pušu pilnīgu līdzdalību politikas izstrādē un izpildē. Atklātība un līdzdalība ir galvenie pārvaldības principi, kas jāīsteno praksē, veidojot tūrisma izglītības telpu. Tas nozīmē, ka koncepcija ir jāpadara plaši pieejama un ir jācenšas procesā iesaistīt pēc iespējas vairāk dažādas ieinteresētās puses. Šeit atrodamā daudzu ieinteresēto pušu klasifikācija ir galvenokārt Eiropas Komisijas klasifikācijas sintēze ar ANO “Dienaskārtības 21. gadsimtam” lielāko grupu klasifikācijas sistēmām2. Tā sniedz tūrismā iesaistīto pušu vispusīgu klasifikāciju. Vēlāk šis saraksts tiks izmantots, lai izstrādātu izglītības telpas ieinteresēto pušu shēmu, kurā Jūs pēc tam varēsit sakārtot savas reģionālās organizācijas (sk. 6. tehnisko pielikumu). Praksē galvenie telpas locekļi ir īpaši svarīgi mācīšanas telpas funkcionalitātei. Balstoties uz šo klasifikāciju, ir iespējams identificēt galvenās organizācijas.
	HOLISTISKAS PARTNERĪBAS IZGLĪTĪBAS TELPĀ.
IEINTERESĒTO PUŠU DINAMISKAIS RITENIS
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	Šis modelis parāda mācību centra centrālo lomu tūrisma izglītības telpas ieinteresēto pušu koordinēšanā. Šāds centrs var būt balstīts uz kādu jau esošu iestādi, vai arī “centrālās daļas” ieinteresētās puses to var izveidot kā atsevišķu struktūru. Tam var būt nepieciešama gan fiziska, gan virtuāla klātbūtne, tādēļ ieinteresētajām pusēm ir jāņem vērā vajadzība pēc telpām un tiešsaistes identitātes, lai atvieglotu informācijas apmaiņas strukturēšanu un izglītības uzlabošanu.
Avots: V. H. Moless, 2001.



	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošā organizācija

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Tirdzniecības palāta
Vietējās attīstības aģentūras
Nodarbinātības aģentūras

	Mazie un vidējie uzņēmumi un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	MĀCĪBU CENTRS


Izglītības pieredzes klienti un sniedzēji
Tā kā šis ir ļoti vispārīgs un ietverošs ieinteresēto pušu saraksts, katras puses ieinteresētība izglītības telpas izveidē atšķirsies atkarībā no tā, vai šī puse ir tūrisma izglītības pieredzes sniedzējs vai klients. Parasti ieinteresētā puse ir gan izglītības pieredzies sniedzējs, gan klients3. Dinamiskā stratēģiskās informācijas, konsultāciju un atbalsta plūsmā informācija parasti tiek sniegta par maksu, un tādēļ sniedzēja un klienta saskarne izglītības telpā padara šos mācību pasākumus pārredzamus. Izglītības telpa izveidos ieinteresēto pušu forumus informācijai, kura tiek apmainīta bez maksas, un paralēli izveidos vairākas kopīgas tirdzniecības vietas, kurās pieredzes sniedzēji un klienti varēs “tirgoties” ar informāciju. Realitātē šīs robežas var būt neskaidras, taču, jo lielāka skaidrība tiks panākta, jo vairāk ir iespējams, ka mācīšanās iespējas būs veiksmīgas gan pieredzes sniedzējiem, gan klientiem.
Var būt nepieciešamas dažādas izglītības pieredzes – sākot no maza uzņēmuma vadītāja, kas saņem informāciju par tirgus tendencēm, un beidzot ar skolu beidzējiem, kuriem ir nepieciešamas saskarsmes prasmes, sabiedriskās ēdināšanas darbinieku apmācībai, valsts amatpersonām, kas veic galamērķu uzraudzības un indikatoru sistēmu izpēti. Tādēļ izglītības telpa ir jāveido kā plašs satvars, kurā vienlaicīgi var pastāvēt dažādas izglītības pieredzes, un tā jāorganizē tā, lai izglītības pieredzes sniedzējiem un klientiem būtu pieeja cits citam viegli izprotamā mācīšanas un izglītības darījumu tirgū.
Tūrismā ieinteresēto pušu tīkls ir atrodams tehniskajos pielikumos (sk. 6. tehnisko pielikumu). Tas ir rīks, kas var noderēt, kad Jūs sākat apkopot to organizāciju sarakstus, ar kurām Jums jāsazinās. Tas ir izstrādāts, balstoties uz iepriekš izklāstīto klasifikāciju. Tas ietver arī vēl sīkāku informāciju, jo ir norādīti nozaru un tematiskie procesi, kurus pārvalda konkrētas valdības iestādes, lai būtu vieglāk atrast visatbilstošākās ieinteresētās puses. Tādēļ politikas veidotāju klasifikācijā Jūs atradīsit to iestāžu sarakstu, kuru darbs ir saistīts ar tūrismu, nodarbinātību, reģionālo attīstību u. c. jomām. Jūsu uzdevums būs noskaidrot, kurš šajās iestādēs varētu interesēties vai nu par tūrisma nozari, vai izglītību, apmācību un informācijas apmaiņu.

	Pirmkārt, ir vērts vērst uzmanību uz tām personām un organizācijām, kas sniedz ar tūrismu saistītu stratēģisku informāciju, izglītības pakalpojumu sniedzējiem, konsultantiem, profesionāliem padomdevējiem, speciālistiem/uzņēmumiem darbaspēka jomā u. c., kas būs vairāk ieinteresēti ieguldīt laiku un pūles izglītības telpas procesā.
Sāciet ar vienkāršām lietām, un pēc tam pārejiet pie lielajām!



Galvenās ieinteresētās puses
Teorētiski šī stadija ietver ieinteresēto pušu dinamisko riteņa iedarbināšanu un nodrošinās veiksmīgas izglītības telpas galveno komponentu, t. i., cilvēkus, kas var to realizēt. Tiklīdz Jūs sāksiet aizpildīt tīklu, Jums drīz vien radīsies skaidrs priekšstats par to, kas ir kas Jūsu telpā. No šā brīža Jūs spēsit identificēt un izvēlēties piemērotas organizācijas, kas būs galvenās atbildīgās puses.
Atcerieties, ka Jums ir jāvēršas pie šādām organizācijām:
a) uzņēmēju asociācijām;
b) reģionu attīstības organizācijām (koordinējošajām iestādēm, nozaru departamentiem, sabiedriskā un privātā sektora partnerībām);
c) vietējām/reģionālajām varas iestādēm (padomēm, NUTS III–V);
d) mācību centriem (izglītības un apmācību iestādēm, konsultatīvajiem dienestiem, izpētes un attīstības organizācijām).
Ir jāpanāk, lai sadarbotos šādas svarīgākās nozares:
• tūrisma,
• nodarbinātības,
• vides,
• izglītības
• un informācijas tehnoloģijas nozare.
Šajā mērķa grupā rokasgrāmata ir paredzēta divu tipu indivīdiem šādās organizācijās:
• indivīdiem, kuri var pieņemt politiskus lēmumus un var veikt pasākumus, lai nodrošinātu izglītības telpas politikas izstrādi galamērķa līmenī (vai konkrētai tematiskajai jomai);
• indivīdiem, kuru darba pienākumos ietilps šīs politikas īstenošana, pārvaldīšana un konsultēšana saistībā ar to, jo tādā veidā izpaužas vienota informācijas tīkla veidošana/partnerība/IT.
Tādu pārvaldības jautājumu risināšana, kas attiecas uz daudzām nozarēm un daudziem līmeņiem
Vienmēr ir grūti strādāt holistiskos, integrētos projektos vai to daļās. Jūsu ieinteresēto pušu tīkls palīdzēs identificēt atsevišķus projekta komponentus, t. i., tās ieinteresētās puses, kuras aktīvi darbojas visās tūrisma vērtību ķēdes jomās. Tomēr Jums ir jānosaka prioritātes tām ieinteresētajām pusēm, kurām izglītības telpas izveidē var būt aktīva loma vispirms jau vadošās struktūras piesaistīšanā no katra administratīvā sektora, lai nodrošinātu, ka darba grupā darbojas kompetentas organizācijas. Pārbaudiet, vai jau nepastāv šāds vai līdzīgs forums, jo tas Jums var ievērojami atvieglot darbu.
Lai gan izglītības telpai ir nepieciešams ieguldījums daudzos līmeņos, dibināšanas fāzē visracionālāk varētu būt sākt horizontālu rīcību. Bieži vien valsts līmeņa struktūras iesaistot reģionālos pasākumos vai reģionālas organizācijas – vietēju jautājumu risināšanā, ir iespējams entuziasma un saziņas trūkums, interešu konflikts, var rasties varas attiecību problēmas u. c., kas var traucēt iniciatīvas attīstībai. Noderīga stratēģija šīs problēmas risināšanai ir informēt valsts aģentūras, ka ir jāīsteno reģionāla iniciatīva (vai, ja Jūs attīstāt izglītības telpu vietējā līmenī, informējiet reģiona iestādes), un pastāstiet tām, ka Jūs tās informēsit par procesa norisi. Izglītības telpai pilnveidojoties, tai var pievienot vertikāla tīkla struktūras, kas sekmēs tās attīstību.
Ir svarīgi redzēt, ka tūrisma izglītības process ir vietēja/reģionāla pieeja, kas atvieglo ieinteresēto pušu klasteru veidošanu, balstoties uz ģeogrāfisko principu; tādējādi koncepcijas īstenošana ir jāsāk šajā līmenī.
	Latvijas Lauku tūrisma asociācija
Latvijas Lauku tūrisma asociācija apvieno 300 lauku tūrisma uzņēmumus, kā arī lauku uzņēmējus, pašvaldības, tūrisma informācijas centrus, lauksaimniecības organizācijas un izglītības iestādes. Līdz šim 1200 cilvēki ir piedalījušies 10 ikgadējos reģionālajos apmācības kursos, valsts semināros un konferencēs, saņemot individuālus padomus un apmeklējot konkrētus objektus. Lauku tūrisma kvalitāte, ilgtspējība un daudzveidība nepārtraukti uzlabojas (piemēram, labjūtes brīvdienas, ģimenes brīvdienas, “Zaļais sertifikāts”). Mācīšanās iespējas profesionāļiem un kvalitatīvi produkti tūristiem tiek publicēti tiešsaistē (www.celotajs.lv).



	Galvenie uzdevumi
• Izveidojiet izglītības telpā potenciāli ieinteresēto pušu sarakstu.
• Vispirms koncentrējiet uzmanību uz galamērķa/reģionālo līmeni (tematiskas jomas ir jāsāk veidot, apzinot galvenās organizācijas).
• Iesaistiet visas svarīgākās ieinteresētās puses no uzņēmumiem, mācību iestādēm un valsts pārvaldes iestādēm.
• Saglabājiet uzsvaru uz tūrismu.
Sk. 6. tehnisko pielikumu “Ieinteresēto pušu tīkla izveide”.



Darbsemināra sasaukšana
	Galvenās vadlīnijas ilgtspējīga tūrisma orientēšanai Eiropā
“Īpaša uzmanība ir jāpievērš, piemēram, tādām politikas jomām, kas ir saistītas ar uzņēmējdarbību un konkurētspēju, nodarbinātību, izglītošanu un kvalificētu darbaspēku, labu ekoloģisko efektivitāti, kā arī ar dabas resursiem un kultūras mantojumu.”
Avots: Eiropas Komisija, COM(2003) 716.



Radiet izpratni un interesi, veidojiet sakarus, izplatiet informāciju, sasauciet darba sanāksmi (NB! šajā stadijā ir svarīgs grafiks).
Lietderīgs veids, kā sākt veidot izpratni par tūrisma izglītības telpas koncepciju un tās potenciālu, vienmēr būs nepastarpinātas, neformālas tikšanās ar dažām pārdomāti izvēlētām personām. Tas Jums palīdzēs:
• konstatēt faktus, to būtiskumu un to, vai ir lietderīgi ar tiem iepazīstināt konkrēto auditoriju;
• saņemt vērtīgu atgriezenisko saiti no trešo pušu avotiem;
• iegūt pirmo pieredzi koncepcijas izklāstīšanā.
Esošo procesu izmantošana, lai attīstītu TIT
Var būt iespēja tūrisma izglītības telpas jautājumu prezentēt publiskā sanāksmē. Šādā gadījumā ir lietderīgi uzaicināt galvenās organizācijas noklausīties Jūsu prezentāciju, tādējādi Jūs ietaupīsiet savu vērtīgo laiku. Ja paralēli noris vēl kāds process, kas skar izglītības telpas jautājumus, tad Jūs to varat izmantot kā atspēriena punktu. Katram galamērķim var būt šāda veida pasākumu kalendārs, tādēļ uzziniet no ieinteresētajām pusēm, kas notiek laikā, kad Jūs gatavojaties sākt procesu.
Darba sanāksmes sagatavošana
Sagatavojoties pirms darba sanāksmes, ir jāveic turpmāk minētie pasākumi.
1. Jāizveido savs sākotnējais ieinteresēto pušu saraksts (ņemot vērā ieinteresēto pušu tīklu). Vietējām organizācijām jau būs noderīgi saraksti un informācijas izplatīšanas kanāli. Ir ieteicams tos izmantot, lai nodrošinātu, ka sanāksmi apmeklē galvenās ieinteresētās puses.
2. Jāsagatavo bukleti un informatīvie materiāli vispārējai izpratnes veidošanai. 

3. Jāpielāgo PowerPoint® prezentācija tēmai “Tūrisma izglītības telpas. Ievads”.
4. Jāiepazīstas ar PowerPoint® prezentāciju “Kā izveidot tūrisma izglītības telpas tīmekļa portālu”.
5. Kad ir sagatavots materiāls, jāapspriež konkrēti ieinteresēto pušu jautājumi, īpaši paturot prātā labas prakses piemērus. 

6. Jānodrošina, lai Jūsu sanāksmes laiks tiktu saskaņots ar visiem galamērķa vai ieinteresēto pušu tīklu pasākumiem.
7. Sanāksmei ir jānotiek uzticamas puses, kas ir galvenā ieinteresētā puse, telpās.
	Brīdinājums
Vasaras mēneši parasti ir aizņemtākais tūrisma sezonas laiks, kad uzņēmumi izmanto augsto pieprasījumu, bet valsts pārvaldes iestāžu darbinieki vai nu ir ļoti aizņemti, vai izmanto tradicionālo vasaras atvaļinājumu. Šis nav piemērots laiks jauna procesa sākšanai.
Pagaidiet, līdz galamērķī atjaunosies ierastais darba ritms.



Izpētiet šo vēstules paraugu:
	IEVADA PAZIŅOJUMS
(Kopā ar īsu izglītības telpas projekta bukleta ievadu)
Cien./god. ________________________________________________________________

Par tūrisma izglītības telpas izveidi
_________________ no _______________ līdz _________________ notiks darba sanāksme par tūrisma izglītības telpas izveidi ___________________ (galamērķa nosaukums vai tēma).
Sanāksme sniegs ieskatu tūrisma izglītības telpas izveidē un tās nozīmīgumā __________________________ (galamērķa nosaukums vai tēma).
Tūrisma izglītības telpa ir tāda pieeja problēmu risināšanai, kurā tiek iesaistītas daudzas ieinteresētās puses un kam būs jāspēj uzlabot MVU darbības rezultātus, izglītības pārvaldību, prasmes un kvalifikācijas tūrisma nozarē, uzlabojot saziņas un mācīšanās iespējas reģionā.
Sākumā tās mērķis būs formulēt praktiskas sadarbības procesu starp galvenajām ieinteresētajām pusēm reģionālajā tūrisma procesā. To varēs panākt, izstrādājot tādu tīmekļa vietnes struktūru, kas reģionālā zināšanu tīklā apvienos visus formālās un neoficiālās tūrisma izglītības procesus.
Šī Eiropas līmeņa rīcība ir adresēta profesionāliem pārvaldītājiem, kuru darbs ir saistīts ar tūrisma, nodarbinātības, izglītības, MVU un IT jautājumiem. Sanāksme palīdzēs veidot informācijas bāzi Jūsu (vai Jūsu personāla) darbam, ja Jūs vai nu sniedzat ar kādu tūrisma nozares aspektu saistītu informāciju, vai izmantojat to.
Šis pasākums notiks ________________________ (norādiet galveno vietējo ieinteresēto pusi) telpās.
Lūdzu, informējiet mūs, vai piedalīsities sanāksmē. Lūdzu, nosūtiet atbildes e-pastu vai faksu vai zvaniet uz: 

_________________________________________________________________________

(Jūsu kontaktinformācija)



Atcerieties, ka ielūguma mērķis ir praktisks, t. i., sagatavot kopīgu tīmekļa vietni. Tā nolūks ir nepieļaut, lai rastos iespaids, ka šis process būs tikai vēl viena “parunāšana”.
Īstā cilvēka uzrunāšana īstajā līmenī svarīgākajās organizācijās
Tā kā daudzās valsts pārvaldes iestādēs pastāv relatīva hierarhija un neelastīgā struktūra, Jums ir jāgādā par to, lai katrā no svarīgākajām ieinteresētajām organizācijām ar šo koncepciju tiek iepazīstināta īstā persona. Tur Jūs vērsīsities gan pie lēmumu pieņēmējiem, gan pie speciālistiem. Jo augstāku līmeni pārstāv lēmuma pieņēmējs, jo pastāv mazāka iespējamība, ka viņiem būs laiks, lai pilnībā izprastu koncepciju. Viņiem ir jāredz īss idejas kopsavilkums, kas ir loģisks un labi izklāstīts, ar norādi, kāpēc šī ideja ir svarīga reģionam un kāds ir tās potenciāls. Bieži vien idejai ir jābūt savietojamai ar esošo attīstības darba kārtību, tāpēc Jūs varat izmantot politikas tīklu (sk. 15. tehnisko pielikumu), lai parādītu, cik viegli tūrisma izglītības telpu ir iespējams integrēt esošajos politiskajos notikumos. Uzsveriet, ka tā ir Eiropas pieejas daļa, kas saņems atbalstu augstā līmenī.
Par šīs idejas lietderību būs jāpārliecina arī tehniskā līmeņa administratīvais personāls, jo īpaši tāpēc, ka viņi ieguldīs darbu, lai īstenotu koncepciju. Šai auditorijai Jums ir jāizskaidro koncepcija un tās īstenošanas pieeja soli pa solim skaidri, pārliecinoši un vienkāršā veidā, lai viņi varētu izprast ideju un tai piekrist, un skaidri saprast tās saistību ar savām organizācijām. Viņiem būs jāredz, kā izglītības telpa funkcionēs ikdienā, cik daudz darba tas prasīs un cik lietderīga un produktīva tā būs. Bieži tieši viņu viedokļiem būs izšķiroša nozīme, lai pārliecinātu lēmumu pieņēmējus īstenot procesu.
	Izglītības telpas atbalstītājs
Vai Jūsu organizāciju var uzskatīt par kompetentu koncepcijas īstenotāju? Ja nē, vai ir kāda cita organizācija, kas varētu uzņemties ar entuziasmu un optimismu pārliecināt iesaistīties izglītības telpā? Noderīgi būs, ja Jūs spēsit identificēt potenciālos vēstnešus un uzturēt ar viņiem konstruktīvas attiecības, kas atvieglos visu ieinteresēto pušu iesaistīšanu.



Ar šo tiek pabeigta uzsākšanas fāze. Tagad procesa tupinājumā tiek veidots kopīgs satvars, kas paredz vairāku organizāciju sadarbību.
	Galvenie uzdevumi
1. Pārliecinieties, ka esat labi iepazinies ar TIT koncepciju.
2. Laicīgi sazinieties ar galvenajām ieinteresētajām pusēm, lai tās personīgi ieinteresētu par ideju.
3. Nodrošiniet, lai informācija ir piemērota Jūsu vietējam apgabalam.
4. Plaši izplatiet to, izmantojot esošos kanālus.
Sk. 7. tehnisko pielikumu “Informācija darba sanāksmes sagatavošanai”.



II fāze – koordinēšana
Darba sanāksmē nosakiet un saskaņojiet galvenos mērķus un vienojieties par koordinējošo struktūru vai partneri no galvenajām ieinteresētajām pusēm.
Šis pirmā darbsemināra piemērs ir sniegts kā norādes par to, kā Jūs varat organizēt savu pasākumu.
	10:00 Sanāksmes sākums.
Atklāšana un ievads
Tās organizācijas uzruna, kuras telpās sanāksme notiek
Iepazīstināšana ar sevi
Ievads par izglītības telpām (TIT iniciators. PowerPoint® prezentācija)
Diskusija “Jūsu tūrisma izglītības telpas mērķi un uzdevumi”
TIT tīmekļa vietnes izveide (TIT iniciators. PowerPoint® prezentācija)
Diskusija “Organizatoriskā struktūra, resursi un finansējums”
Sanāksmes uzdevums: koordinācijas tīkla veidošana – kontaktu dibināšana u. c.
Īss sanāksmes pārskats: tūrisma izglītības telpas zināšanu tīkls – kur ir mana vieta?
Sanāksmes rezultāti: koordinēšanas struktūras noteikšana, darba grupas izveide, intereses reģistrēšana Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorātā.
Kopsavilkums un secinājumi
13:00 Pusdienas



Sanāksmes ievads
Ieskatu izglītības telpas koncepcijā un vadlīnijas sniedz PowerPoint® prezentācija lasāmatmiņas kompaktdiskā, kas pievienots šai rokasgrāmatai. “Tūrisma izglītības telpas. Ievads” ir vispārīga prezentācija, ko iespējams pielāgot atbilstoši Jūsu konkrētajam galamērķim. Tas Jums ietaupīs laiku un pūles un auditorijai sniegs skaidru, vispārīgu pirmo priekšstatu par šo tematu.
Pirmās diskusijas vadīšana
Bieži izrādās, ka izglītības telpas koncepcija, kas ir holistiska pieeja, atbaida tos, kas nav pieraduši pie daudzas tēmas aptveroša starpnozaru informācijas tīkla veidošanas. Daudzi cilvēki joprojām nezina par jaunajām IKT iespējām un sarežģītiem partnerības un tīkla veidošanas pasākumiem, kādi ir iespējami, vai nespēj tiem pielāgoties, tādēļ tā ir “nezināma teritorija”. Esiet gatavs izskaidrot šīs koncepcijas iemeslus, atsaucoties uz tās teorētisko pamatojumu. Pamatojot savas atbildes, izmantojiet labas prakses piemērus. Vadi sarunu līdz jautājumam par portāla un zināšanu tīklu, jo tā ir ļoti praktisks vide, lai uzlabotu izpratni par to, kas ir tūrisma mācīšanas telpa.
Organizatoriskās struktūras izveide
Mērķis ir veidot tīkla “centrālās daļas” partnerību, kurā uzmanība varētu būt vērsta uz reģiona mācīšanās potenciāla vairošanu sadarbības ceļā. Šim nolūkam būs nepieciešams, lai uzņēmēju asociācijas, valsts pārvaldes departamenti un mācību centri izveidotu darba grupu. Mācību centrs, kas iesaistīts tūrisma apmācībās, var kļūt par šādas darba grupas kontaktpunktu, kas sniegs iespēju piekļūt personāla laikam, telpām un informācijas apmaiņai tīmeklī, lai radītu operatīvu vidi. Citām ieinteresētajām pusēm būs jāatbalsta šī sadarbība, piedāvājot resursus kontaktu, pieredzes un finansējuma veidā.
Tīmekļa portāla demonstrēšana
Iepazīstieties ar PowerPoint® prezentāciju “Kā izveidot tūrisma izglītības telpas reģionālo portālu”, kas arī ir iekļauta lasāmatmiņas kompaktdiskā. Šī prezentācija Jūsu auditorijai būtu jārāda pēc tam, kad īsumā būsiet apsprieduši grūtības un iespējas. Šādi ir iespējams izskaidrot domu, ka vienoties par izglītības telpas struktūru un saturu ir iespējams, izstrādājot kopīgu tīmekļa portālu, jo tam ir nepieciešama ieinteresēto pušu aktīva līdzdalība un sazināšanās. Tam savukārt ir nepieciešama koordinējošā struktūra, kas var būt vai nu atsevišķa organizācija, vai arī darba grupa, ko veido dažādas ieinteresētās puses. Uzsveriet, ka portāls ir līdzeklis mērķa sasniegšanai – tā izstrāde ir gan praktisks uzdevums ar redzamu “produktu”, gan līdzeklis, ar kura palīdzību atspoguļot reģionālās tūrisma sadarbības gaitu un saziņas prakses.
Ieinteresēto pušu aptauja
Kādā sanāksmes brīdī ir lietderīgi ierosināt ideju izdalīt izglītības telpā ieinteresēto pušu aptaujas anketas, lai izveidotu dalībnieku profilus. Tādējādi Jūs iegūsit galveno informāciju par izglītības piedāvājumiem reģionā, kā arī par sakaru kanāliem, kas tiek veidoti. Aptaujas anketa tālāk šajā dokumentā tiek aplūkota sīkāk. Ir jārūpējas, lai sanāksmē tiktu parādīts, kā izglītības pieredzes tiks noskaidrotas un saskaņotas, ieinteresētajām pusēm daloties ar informāciju un sadarbojoties.
Sanāksmē uzdodamie jautājumi
1. Kuri ir prioritārie jautājumi saistībā ar mācīšanos, ar kuriem saskaras Jūsu potenciālā izglītības telpa?
2. Kuras ir galvenās atbildīgās puses un koordinatori?
3. Vai kādam ir priekšstats par izglītības telpas jautājumiem?
4. Vai ieinteresētajām pusēm ir kopīgs redzējums?
5. Kādas zināšanas ir vajadzīgas, lai sekmētu inovāciju vietējos uzņēmumos?
6. Vai visām ieinteresētajām pusēm ir kāds populārs informācijas saņemšanas un nodošanas līdzeklis?
7. Ko SWOT analīze atklātu par vietējo izglītības telpu?
8. Kā ieinteresētās puses var izmantot savu mijiedarbību, lai uzlabotu inovāciju?
9. Kādi resursu palielināšanas līdzekļi ir nepieciešami, lai PIT efektīvi funkcionētu?
10. Kas var finansēt šo attīstību?
Jums ir jāmudina ieinteresētās puses pašas atbildēt uz šiem jautājumiem, ja iespējams, cenšoties rast skaidrus rīcības piedāvājumus vai partnerības risinājumus.
Reģistrācijas process
Reģistrācija ir process, kas sastāv no diviem posmiem. Pirmais posms nozīmē vienkārši reģistrēt interesi izveidot izglītības telpu. Otrais posms nozīmē sīkāk reģistrēt procesa izveidi praksē. 19. tehniskajā pielikumā ir atrodama informācija par to, kā pabeigt reģistrācijas procesu. Izmantojiet šo procesu, lai iegūtu vienkāršu garantiju un kopēju rīcību ieinteresētajām pusēm.
	ADEDY
ADEDY, Grieķijas nacionālā arodbiedrību federācija, kas pārstāv sabiedriskā sektora darbiniekus, īstenot Socrates II finansētu rīcības projektu, lai atbalstītu vietējās un reģiona partnerības mūžizglītībai. 2003. gadā tika uzsāktas trīs partnerības (Kozani, Kalamē un Salsidā) ar mērķi attīstīt daudzfunkcionālus mācību centrus, kas varētu atbilstoši reaģēt uz vietējiem ekonomikas un sociālajiem apstākļiem. Kozani rīcības plāns, kas bija jāizstrādā pirmais, ir balstīts uz pieņēmumu, ka kopienas interesēm vislabāk atbilst kopīga rīcība un mūžizglītības kopienas attīstīšana visiem. Kozani reģions vēl pavisam nesen bija salīdzinoši izolēts, tā ekonomikai ir nepieciešams uzplaukums, un izglītības un mācību iestāžu apmeklētība šajā reģionā ir zemāka par vidējo līmeni. Mērķis ir panākt, lai 2010. gadā Kozani būtu prefektūra ar visaugstāko IT, valodu zināšanu, inovācijas spējas, uzņēmējdarbības spējas un kultūrspējas līmeni pilsoņu vidū un visā kopienā. Attīstības centrs būs pats mācību centrs – kopīgs projekts, ko realizē vispārīga struktūra, kuru veido pilsoniskās sabiedrības organizāciju un vietējo un reģionālo valsts pārvaldes iestāžu pārstāvji. Nolūks ir izveidot esošo reģionālo struktūru, infrastruktūru un pakalpojumu sinerģiju, lai nodrošinātu, ka kopiena spēj palīdzēt pati sev, citiem vārdiem sakot, izraisīt ilgtspējīgu attīstību, efektīvāk izmantojot esošos resursus un veidojot stipras partnerības vietējo pašpārvalžu, izglītības un mācību iestāžu, rūpniecības un tirdzniecības sektoru un vietējo NVO starpā.
Avots: ADEDY Eiropas lietu nodaļa un Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja
Izraksts no: CEDEFOP (Eiropas Profesionālās izglītības attīstības centrs), Getting to work on lifelong learning: policy, practice and partnership – Summary conference report, Luksemburga, 2003.
www.cedefop.gr/index.asp



Sanāksmes nobeigums
Sanāksmes beigās Jums ir jācenšas ierosināt dažus konkrētus turpmākos pasākumus, tostarp:
a) apstiprināt intereses dibināt TIT reģistrēšanu Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta Tūrisma daļā;
b) jānodrošina informētība par galvenajiem izglītības telpas pieejas jēdzieniem un iespējamo lietderību;
c) jānodrošina organizāciju nepārtrauktas ieinteresētības neformāla apliecināšana;
d) jānoskaidro, kurš var darboties darba grupā, lai izveidotu izglītības telpu.
Darba grupas izveide
Jūs grasāties sākt administratīva centra veidošanas procesu savai izglītības telpai. Sākot veidot nelielu telpu, darbs ar sadarboties gribošiem partneriem palīdzēs veiksmīgi attīstīt procesu.
Darba grupas attīstības stimulēšana
Tūristu galamērķu aizņemtajā ikdienā jaunas idejas un projekti, kuriem nepieciešama ieinteresēto pušu līdzdalība, konkurē ar daudziem jau esošiem procesiem. Ieinteresēto pušu attiecībās pastāv daudzas tendences, kas jāatpazīst no paša sākuma un jāizmanto, lai veicinātu Jūsu izglītības telpas attīstību. Uzņēmumi visu laiku meklē jaunus tirgus, dažādus piegādes avotus un noderīgu informāciju. Tiem ir pašiem savi tīkli, neformālas sanāksmes, noteiktas tikšanās vietas un īpaši žurnāli, tīmekļa kanāli un konferences. Dabiskas savienības jau pastāv dažādos valsts pārvaldes līmeņos. Dažādu reģionālo sektoru starpā aizvien biežāk tiek veidotas horizontālas saiknes. Vēsturiski var pastāvēt dažādas formālas un neformālas partnerības, pateicoties kurām, var būt vieglāk veidot jaunā tipa tīklus, kas ir balstīti uz platjoslas e-pārvaldības, e-komercijas un e-pasta sakariem.
	Galvenie uzdevumi
1. Nodrošiniet plašu līdzdalību.
2. Skaidri un kodolīgi izskaidrojiet koncepciju, izmantojot jau sagatavotos materiālus un informāciju.
3. Iesaisties diskusijā ieinteresētās puses; ievērojiet sanāksmes darba kārtību.
4. Panāciet vienošanos, pārbaudot ieinteresēto pušu izpratni par koncepciju.
Nosakiet sākotnējos mērķus.
1. Nosakiet, kurš būtu ieinteresēts darboties darba grupā.
2. Izvirziet skaidrus priekšlikumus turpmākajai rīcībai, ieskaitot intereses reģistrēšanu kā kolektīvu uzdevumu. 

Sk. 8. tehnisko pielikumu “Darba sanāksmes prezentāciju materiāls”.



	IEINTERESĒTO PUŠU ORGANIZĒŠANA SASKAŅOTĀ UN FUNKCIONĒJOŠĀ SAZIŅAS SISTĒMĀ
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	Administratīvā grupa


	Darba grupā iesaistītās ieinteresētās puses

	Tūrisma izglītības telpas zināšanu tīkls


	TIT izcilības modelis
Šajā stadijā var izstrādāt tūrisma izglītības telpas izcilības modeli (sk. 1. tehnisko pielikumu), lai Jūs varētu saskaņot izglītības telpas teoriju ar praktisku īstenošanas pieeju Jūsu telpai. Jūs varat pārbaudīt šo modeli, vai nu izmantojot PowerPoint® prezentāciju, vai arī to apspriežot tehniskākā diskusijā, kas balstīta uz šīs rokasgrāmatas iepriekšējo nodaļu un attiecīgu sadaļu tehniskajos pielikumos.



	Algarves pagaidu izglītības telpas darba grupas process
Šis piemērs parāda, kādā veidā darba grupa var gūt pieredzi, izmantojot šeit raksturoto procesu. Portugālē, Escola de Formaećo Professional do Algarve un Algarves Euro Info centrs bija galvenie dalībnieki pagaidu izglītības telpas procesa attīstīšanā šajā 300 km garajā piekrastes tūristu galamērķī, kas uzņem 4,5 miljonus tūristu. Mācību centrs sniedza palīdzību, izstrādājot ieinteresēto pušu sarakstus un rīkojot pirmo semināru sadarbībā ar Algarves Euro Info centru.
Piedalījās visas galvenās atbildīgās puses – tūrisma, izglītības un nodarbinātības iestādes, uzņēmēju apvienības un daži mācību centri – izņemot Reģionālo koordinācijas komiteju (CCDR), kas acīmredzot būs tā struktūra, kas koordinēs šo procesu. Te, tāpat kā visur citur, grūtības var radīt vietējo politikas institūciju darbības ātrums, un var būt nepieciešams kāds laiks, līdz izglītības telpas pieeja tiks iekļauta CCDR noslogotajā un plašajā reģionu politikas darba kārtībā.
Tikmēr galvenās nozares ieinteresētās puses no tūrisma, izglītības un nodarbinātības sektoriem un dažiem mācību centriem ir izveidojušas darba grupu. Šāda attīstība nodrošina pamatu, lai sāktu izstrādāt kopīgu finansējuma pieteikumu pieejas īstenošanai. Rezultāts būs izveidots un funkcionējošs reģionāls portāls, kas darba grupai sniegs praktisku atbalstu un kas noteikti varēs mazināt katra tās locekļa darba slodzi.
www.ecotrans.org/



Uzņēmumu īpašnieki vai vadītāji un valsts pārvaldes iestāžu darbinieki var vēlēties jau izmantot jauno saziņas iespēju sniegtās priekšrocības vai vismaz pieprasīt savu organizāciju atbalstu. Visas iniciatīvas, kuru nolūks ir attīstīt portālus, veidot un paplašināt tīklus, ir daļa no kohēzijas un struktūrfondu prasībām šajā ekonomiskās attīstības periodā, un reģiona ieinteresētās puses tiek lūgtas attīstīties saskaņā ar šīm nostājām (piem., “e-Eiropa”, jaunā partnerība kohēzijai un citas Komisijas IKT programmas).
Prasmīgi atvieglojot diskusiju, kļūs skaidras iespējas uzlabot inovāciju un konkurētspēju tūrisma piegādes ķēdē. Dalībnieki var vai nu paši nonākt pie šī secinājuma, vai arī tikt aicināti apspriest kopīga darba procesa nepieciešamību.
Ideāli būtu, ja darba grupas dalībnieki pārstāvētu:
a) uzņēmēju asociācijas un atsevišķus uzņēmumus;
b) vietējās/reģionālās varas iestādes (padomes, NUTS III–V);
c) mācību centrus (izglītības vai mācību iestādes);
d) reģionu attīstības organizācijas (koordinējošās struktūras, nozaru departamentus, valsts un privātās partnerības);
e) arodbiedrības, NVO un kopienu apvienības.
Kopīgā darba procesā ir jāiesaista pārstāvji no šādiem galvenajiem reģionālajiem departamentiem:
• tūrisma,
• nodarbinātības,
• izglītības,
• vides
• un informācijas tehnoloģijas departamenta.
Ņemiet vērā, ka dažās stadijās koordinācijas forums ir balstīts uz šīs darba grupas darbu. Tas, kad un kā tas notiek, ir atkarīgs no koordinācijas iestādes struktūras. Tā var būt atsevišķa struktūra, un šajā gadījumā tai būs nepieciešams forums, lai būtu iespējama pastāvīga atgriezeniskā saite. Koordinēšana var notikt arī kopīgi, bet tādā gadījumā būs nepieciešams oficiāli noteikt, ka šādai struktūrai ir oficiālās tūrisma izglītības telpas koordinācijas struktūras statuss.
Portāla koncepcijas izmantošana, lai organizētu darba grupu
Ko darīt gadījumā, ja ieinteresētās puses ir skeptiskas, negatīvi noskaņotas vai vienaldzīgas? Daudzās pārslogotās pārvaldēs, kuru rīcībā nav daudz līdzekļu un kuras ātri paplašinās, un uzņēmēju aprindās, kur valda liels stress, gan lēmumu pieņēmēji, gan tehniskie darbinieki var nebūt apmierināti jebkādu jaunu pienākumu dēļ. Turklāt tūrisma izglītības telpas pieeja ir tikpat sarežģīta, cik inovatīva, tāpēc tā diez vai ir piemērota atlikšanai uz laiku kopā ar tām lietām, kas gaida izskatīšanu, kamēr par prioritāru tiek uzskatīts ikdienas darbs.
Tomēr, lai pārvarētu jebkādu negatīvu reakciju uz koncepciju, Jums vienkārši ir jāuzsver tīmekļa portāla funkcionalitāte un tās potenciāls mācīšanās un inovatīvu iespēju uzlabošanā. Ja Jūs to izskaidrosit kā konstruktīvu un praktisku pasākumu, lai attiecīgā galamērķī panāktu saskaņotas informācijas plūsmu sektorā, tas ieinteresētajām pusēm palīdzēs uztvert sevi kā daļu no kopīgā un integrētā tūrisma informācijas pakalpojuma, kuru tās varēs izmantot savā ikdienas darbā. Pateicoties izglītības telpai, tās ietaupīs laiku, to darbs kļūs efektīvāks un pavērsies jaunas iespējas.
Darba grupas izveidošana iezīmē stadiju, kad ir īstenots Jūsu izglītības telpas būtiskākais elements. Pārējais izglītības telpas īstenošanas process ietver palīdzību attīstīt šo ieinteresēto pušu darbu, panākot lielāku detalizētības, sadarbības un efektivitātes pakāpi. Šajā punktā izglītības telpas izveides darbu iniciators nodod koordinācijas grupai. Ja iniciators nav arī koordinators, tādā gadījumā ir lietderīgi, lai viņš paliktu iesaistīts darba procesā.
Sākot no šīs stadijas, ir jāiedarbina pastāvīgs resursu palielināšanas process, uzmanību vēršot uz tāda reģionāla mācību centra izveidi, kas būtu balstīts uz esošajām iestādēm un kas būtu pietiekami vispārīgs, lai aptvertu tos jautājumus, kas izglītības telpai ir jārisina. To var darīt ar kādas specifiskas, augsta profila, pietiekami finansētas iestādes, piemēram, ar vietējās universitātes vai vairāku tūrisma mācību koledžu palīdzību, vai, ja vietējā mērogā tādu nav, ar īpaši izveidotas organizācijas palīdzību. Neatkarīgi no struktūras veida tai būs nepieciešams daudzu ieinteresēto pušu atbalsts un dialogs, kas raksturos tūrisma izglītības telpas partnerību.
	Tiklīdz šīs ieinteresētās puses būs izveidojušas darba grupu, tai būs nepieciešama administratīva struktūra, kas koordinētu ikdienas darbu un visu saziņu.



	MĀCĪBU CENTRS, KAS DARBOJAS KĀ TELPAS KODOLS
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Avots: V. H. Moless, Agora contribution, 2001, 13. lpp.
	“Broker” L & I

	Elastīgs

	Viegli pielāgojams

	Atvērts sadarbībai

	Galvenā telpas struktūra

	Atskaites punkts

	Katalizators

	Inovācijas aplis


Ja šim centram ir jābūt telpas kodolam, tiek gaidīts, ka tam būs šādas īpašības.
Portāls būs līdzeklis, ar kura palīdzību būs iespējama mācību centra galvenā partnerība, uz kuras balstīties darba grupai, lai attīstītu šīs īpašības un spējas.
Darba plāna izveide
Izstrādājiet darba plānu, norādiet resursus un atbalstu, kas saistīs ieinteresētās puses radošā ciklā “mācīšanās – inovācija – konkurētspēja – ilgtspējība”.
Tiklīdz ir izveidota darba grupa, ir jāapspriež, kādi pasākumi jāveic, lai turpinātu procesu. Darba plānam ir jābūt šādiem praktiskiem mērķiem:
1. mazo un vidējo uzņēmumu resursu palielināšana;
2. uzsvars uz labu pārvaldību;
3. uzsvars uz uzņēmējdarbības prasmēm.
	Jāpaskaidro, ka, spriežot par izglītības telpas resursiem, tiks aplūkoti divu dažādu tipu resursi:
1. resursi darba grupas veidošanai;
2. tūrisma izglītības telpas fiziskie, tehniskie un finanšu resursi.
Šajā sadaļā tiek aplūkoti darba grupas veidošanas resursi. Sīkāks resursu apraksts ir atrodams vēlāk III fāzē.



	Projekts “Gallu”, Dienvidrietumvelsa, Apvienotā Karaliste
“Gallu – cilvēki, kas attīstās, tūrismā” ir programma, kas tika izstrādāta 2004. gadā, reaģējot uz vietējo tūrisma asociāciju pieprasījumu. Programma ir pieejama visiem ar tūrismu saistītajiem uzņēmumiem četros Dienvidrietumvelsas apgabalos, un to atbalsta Dienvidrietumvelsas Tūrisma partnerības, ELWA un ESF 1. mērķa finansējums. Apgabalus aptver trīs koordinatori, kas analizē mācību vajadzības, uzklausa uzņēmumus un palīdz tiem uzlabot sava darbaspēka prasmes, uzlabot apmeklētāju pieredzi un palielināt konkurētspēju, paplašinot zināšanas, daloties ar paraugpraksi un nodrošinot subsidētu neobligātu apmācību.
Līdz šim pieejamie kursi ir aptvēruši tādus jautājumus kā personāla paturēšana, reklāmu un brošūru dizains, e-komercijas semināri, mantojuma izmantošana tūrismam, sezonalitātes problēmu atrisināšana, saimniecības vadīšana, ēdienkaršu dizains un “sudraba servisa” apmācība. Tūrisma asociācijas biedri ir organizējuši īpašus vienu dienu ilgus darījumu braucienus uz uzņēmumiem. Uzņēmēji piekrīt, ka visas šīs iespējas ir ļoti noderīgas to uzņēmumu attīstīšanai.
www.gallu.org.uk



	Galvenie uzdevumi
1. Pārliecinieties, ka darba grupa izprot koncepciju.
2. Stipriniet priekšstatu par TIT, sniedzot turpmākus norādījumus un informāciju.
3. Pārbaudiet sākotnējos mērķus un saskaņojiet tos ar iesaistītajām ieinteresētajām pusēm.
4. Nosakiet uzdevumus un sadaliet pienākumus.
5. Nodrošiniet, lai ieinteresētās puses aizpilda oficiālos dokumentus.
6. Izstrādājiet grafiku.
Sk. 9. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas koordinācijas process”.



Lai šos mērķus ietvertu praktiskā programmā, darba grupai vajadzēs:
1. izstrādāt uz problēmu vērstu dialogu, lai izveidotu skaidru priekšstatu un noteiktu prioritātes darbības jomām;
2. izveidot vienkāršus, tomēr oficiālus sadarbības protokolus un noteikt kopīgus, vispārējus mērķus;
3. lai izmantotu visu potenciāli ieinteresēto pušu ieguldījumu – censties piesaistīt citas ieinteresētās puses, kas vēl var nezināt par koncepciju;
4. izstrādāt reģionālo tīmekļa portālu, kas būtu kopīgs, praktisks pasākums, kurš atspoguļotu izglītības telpas apmēru un izaugsmi;
5. koncentrēt uzmanību uz MVU un mācību centriem, lai uzņēmumu vajadzības saskaņotu ar izpēti un attīstību (un otrādi);
6. plānot darba pasākumu sēriju un to īstenošanas grafiku, cenšoties uzlabot mācīšanās iespējas un veicināt ieinteresēto pušu vienota informācijas tīkla izveidi;
7. domāt par to, kādā veidā Jūs uzraudzīsit notikumu gaitu un ziņosit par to, paturot prātā tīmekļa portāla saziņas līdzekli.
Šie pasākumi ir sīkāk aplūkoti katrā šīs īstenošanas rokasgrāmatas sadaļā. Atcerieties, ka sākumā nevajag neko sarežģīt un vajag pāriet pie lielākiem mērķiem un grafikiem, kad tas būs iespējams, ņemot vērā darba grupas spēju.
Kādas ir izmaksas?
Runājot par finansējumu, ir svarīgi, lai būtu kopējs priekšstats par visiem TIT koncepcijas un īstenošanas procesā iekļautajiem pasākumiem: t. i., mācīšanos, konsultācijām, informāciju, sanāksmēm, struktūru, infrastruktūru, atbalstu MVU un profesionāļiem u. c. Par katra pasākuma finansēšanu ir jālemj atsevišķi – dažus var finansēt natūrā ar to ieinteresēto pušu palīdzību, kas piedāvā resursus uzdevumu veikšanai; citus pasākumus var finansēt, piesakoties stipendijām vai finansējumam. Ieinteresētajām pusēm ir noteikti jāparaksta savstarpējas vienošanās, lai noskaidrotu šos jautājumus (sk. protokolu par sadarbības pasākumiem, 14. tehnisko pielikumu un sadaļu par turpmāku atbalstu). Dažās stadijās finansējuma pieteikums var būt atbilstošs, tādēļ to var noteikt darba plānā. Daudz kas būs atkarīgs no grupas biedru resursiem. Ieinteresētās puses noteikti vēlēsies izstrādāt finansējuma pieteikumu, lai pārvaldītu tūrisma izglītības telpas. Valsts un privātās partnerības varētu būt vislabākais līdzeklis šādu pieteikumu sagatavošanai.
Lai izstrādātu savu darba plānu, pārliecieties, kādu stadiju esat sasniedzis, un sagatavojiet programmu, ko varēs izmantot finansējuma pieteikumiem, lai Jūs savā darbā varētu ieguldītu vairāk darbaspēka, laika un materiālo resursu. Daudziem no šiem pasākumiem, piemēram, tīmekļa portāla izstrādes procesam, būs nepieciešami resursi, tādēļ grupai ir jādomā, kā tos iegūt tā, lai nevajadzētu ilgi gaidīt finansējumu.
	Galvenās vadlīnijas ilgtspējīga tūrisma orientēšanai Eiropā
“Vairāku partneru piesaistīšana un laba vadīšana, kas uzlabo visu ieinteresēto personu līdzdalību, veicina nozares izaugsmi nākotnē, un tādā veidā tiek palielināta šo ieinteresēto personu prakses vienotība.”
Avots: Eiropas Komisijas paziņojums “Orientējošie pamatnorādījumi par Eiropas tūrisma ilgtspējību”. COM (2003) 716



Darba grupas veidošanas resursu novērtējums
Īstenošanas stadijā ieinteresētajām pusēm ir neoficiāli jānovērtē, kādi resursi tiks veltīti procesa uzsākšanai. Tamdēļ būs jāzina:
1. iniciatora/vēstneša iesaistīšanās pakāpe;
2. koordinējošo partneru iesaistīšanās pakāpe;
3. sagatavošanā esošie finansējuma pieteikumi.
	Leipzig Lernt, Vācija (izglītības reģions)
Priekšvēsture un mērķi
Leipcigas reģions ir viens no Vācijas austrumu daļas reģioniem. Reģions piedzīvo daudzas pārmaiņas, kas tās iedzīvotājiem sagādā problēmas. Šīs problēmas galvenokārt rodas izglītības un mācīšanās jomā un ikdienā. Šā projekta mērķis ir konstatēt problēmas un radīt tādas mācīšanās iespējas, kas atbilstu vajadzībām.
Pasākumi
Projekts ir atvasināts no četriem mazākiem projektiem, kuriem visiem mērķis ir uzlabot sadarbību un zināšanu nodošanu. Visiem projektiem ir līdzīgas mērķa grupas, proti, studenti, jaunieši savas karjeras sākumā, pieaugušie, vecāka gadagājuma cilvēki un uzņēmēji. Šie projekti ir:
• tūrisma akadēmija: moduļu sistēmas izstrāde, pārbaudīšana un izvērtēšana atbildīgo pušu (īpaši MVU) tālākizglītībai tūrisma jomā;
• izglītība Obstlandes reģionā: Zorncigas klostera sagatavošana, lai tas kļūtu par vidi, kurā mācīšanās notiek piedzīvojumu veidā;
• vides izglītība un ilgtspējīga attīstība;
• “I punktu” tīkla attīstīšana metodiskajai vadībai.
Sasniegumi
Leipzig Lernt ir viens no “Lernende Regionen” (izglītības reģioniem), kurus finansē Vācijas Federālā izglītības un izpētes ministrija un Eiropas Sociālais fonds. Projektu sāka 2003. gada 1. janvārī, un tas turpināsies līdz 2006. gada jūlija beigām. Tīklā iesaistītie partneri ir izveidojuši darba grupas. Daži no sasniegumiem pirmajā fāzē ir šādi:
• Lai reģiona iedzīvotājiem nodrošinātu informāciju (par mācīšanos, darba iespējām u. c. reģionā), ir izveidoti i-Punkte. 

Ir izveidota reģionālā aģentūra izglītībai, metodiskajai vadībai un projektu izstrādei Deličas administratīvajā rajonā. To finansē no līdzekļiem, kurus iegulda vietējās ieinteresētās puses.
• Ir izstrādāti pirmie tālākizglītības moduļi tūrismā ieinteresētajām pusēm.
• Tika izstrādāta rokasgrāmata “Izglītības stratēģijas un prezentācijas metodes skolēniem”.
(www.leipzig-lernt.de)



Jums nevajadzēs lielus resursus, lai izveidotu izglītības telpas kodolu, tādēļ centieties neko nesarežģīt un neveidot plašā mērogā. Tomēr veiksmīgs īstenošanas fāzes rezultāts un izglītības telpas turpmākā spēja radīt mācīšanās iespējas mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, lai attīstītu partnerības un klasterus vai lai uzlabotu reģiona izglītības pārvaldību, kad šāda izglītības telpa ir izveidota un funkcionē, būs atkarīga no šo uzdevumu veikšanai atvēlētajiem resursiem. Citām inovācijas tīklu vai klasteru veidošanas iniciatīvām ir bijis nepieciešams atvēlēt lielas cilvēku grupas, lai būtu iespējams izdarīt darbu1.
Neatkarīgi no tā, kādu ceļu galamērķis izvēlas, Jums ir jānodrošina, lai tiktu izveidots minimālais un maksimālais pasākumu satvars, lai gūtu panākumus ar un bez liela finansējuma vai resursiem. Ilgtermiņā izglītības telpā tiks ietaupīts informācijas apstrādes laiks, būs iespējami citi izmaksas samazinoši procesi, pateicoties partnerības un tīkla apjomradītiem ietaupījumiem, un tiks gūti lielāki ieņēmumi, pateicoties labākiem šo telpu veidojošo uzņēmumu darbības rādītājiem, un tādējādi būs iespējami administratīvi ietaupījumi.
Visbeidzot noderīgs būs grafiks, kurā būs atzīmētas vairākas sanāksmes, notikumi un rīcības, atzīmējot padarīto ceļā uz izglītības telpu. Var būt nepieciešami vairāki gadi, lai izglītības telpa pilnībā funkcionētu, tādēļ Jums būs jābūt pārliecinātam, ka ir izstrādāts konkrēts grafiks, kas būs saistīts ar ieinteresēto pušu līdzdalību.
Izglītības pieredzes sniedzēju un klientu sarakstu izveidošana
Sagatavojiet vispusīgu izglītības pieredzes sniegšanā un saņemšanā ieinteresēto pušu sarakstu, paturot prātā nepieciešamību sasaistīt stratēģisko informāciju ar MVU inovāciju. 

Pirmkārt, izmantojiet ieinteresēto pušu tīklu (sk. 6. tehnisko pielikumu), lai identificētu visas ieinteresētās puses savā reģionā. Līdz šai stadijai Jums ir jābūt ieguvušam noderīgu sākotnējo sarakstu, kas sagatavots galvenās grupas veidošanas laikā. Tagad šajā sarakstā būs iekļautas tās puses, kuras būs izrādījušas aktīvu interesi, un tās puses, kas uz Jūsu iniciatīvām vēl nebūs reaģējušas. Darba grupai kolektīvi ir jāpārskata šis saraksts, lai pārdomātu, kādā veidā palielināt izglītības telpā ieinteresēto pušu skaitu.
Pavisam noteikti galvenās mācību iestādes veidos centrālo – izglītības nodrošinātāju – pīlāru, bet uzņēmēju asociācijas, konsultācijas un valsts iestādes būs nākamie stratēģiskās informācijas nodošanas avoti. Darbaspēkam un MVU reģionā pieejamo mācīšanās iespēju klāstu papildina plašsaziņas līdzekļi un neformālais vietējais sakaru tīkls.
	Galvenie uzdevumi
1. Pārliecinieties, ka Jūsu darba plāns atbilst tūrisma izglītības telpas mērķiem.
2. Pēc saraksta pārbaudiet ieinteresētās puses, lai izveidotu vienkāršu, bet strukturētu pasākumu programmu.
3. Programmā nosakiet termiņus.
Sk. 10. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas darba plāns”.



Otrkārt, ir nepieciešams izveidot katras organizācijas aprakstu. Ieinteresēto pušu anketa ir sniegta 11. tehniskajā pielikumā. Anketas nolūks ir iegūt informāciju par to, kādi ir ieinteresēto pušu izglītības piedāvājumi un prasības Jūsu apgabalā. Tā noteiks, kādas izglītības pieredzes tās izmanto vai tām ir vajadzīgas gan kā pieredzes sniedzējiem, gan klientiem.
Izmantojot šo anketu, esiet uzmanīgs! To var izmantot vienkārši kā norādījumus ieinteresēto pušu mutiskai izjautāšanai (pa tālruni, sanāksmē), un šādā gadījumā veidlapu patiesībā aizpilda intervētājs. Tā var būt arī izsmeļoša izziņas apsekošana, kurā elektroniskas un papīra formāta anketas tiek nosūtītas ieinteresētajām pusēm, kas tās aizpilda un atsūta atpakaļ. Ja Jūs anketu izmantojat šādā veidā, esiet gatavs nopietnam turpmākam darbam pa tālruni. Jums vispārīgā anketa būs jāpielāgo sava reģiona apstākļiem. Esiet gatavs izskaidrot anketā minētās koncepcijas, tāpēc šim nolūkam sagatavojiet rezerves informāciju.
	Anketu aizpildīšana bieži ir laikietilpīgs pasākums, un ne vienmēr ir tieši saistīta ar daudzu cilvēku ikdienas pienākumiem. Turklāt pašlaik tās izmanto pārāk bieži, un tādēļ ir iespējams, ka administratīvā amatpersona tērē pārāk daudz laika, aizpildot šādus informācijas pieprasījumus. Paturiet to prātā. Atcerieties, ka galarezultāts ir iegūt struktūras profilu un zināmā mērā saprast, kādu mācīšanos tā piedāvā un kāda tai ir nepieciešama. Šajā stadijā sākumam pietiek ar galveno kontaktinformāciju un tīmekļa vietņu adresēm, lai izveidotu portālā ievietojamo informāciju, tādēļ Jūs savu uzmanību varat vērst uz to. Sīkāku informāciju par uzņēmumu vai organizāciju var izmantot vēlāk kopīgu centienu un partnerību attīstīšanai.



	STRUKTŪRU VEIDOŠANA, LAI RADĪTU PAKALPOJUMU SNIEDZĒJU UN KLIENTU MĀCĪŠANĀS IESPĒJAS INOVĀCIJAS UN KONKURĒTSPĒJAS VEICINĀŠANAI
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	IZGLĪTĪBAS PIEREDZES SNIEDZĒJI



	REĢIONĀLAIS LĪMENIS

	TĪKLA LĪMENIS

	UZŅĒMUMA LĪMENIS

	Izglītības reģions

	Izglītības kopiena

	Izglītības tīkls

	Mācīšanās organizācija

	Mācību grupa

	Pilsonis, kas mācās

	Formāli

	Neformāli

	Neoficiāli

	MĀCĪŠANĀS IESPĒJAS TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPĀ

	Plašsaziņas līdzekļi

	Publiskas institūcijas departamenti 

	Formālās izglītības iestādes
(Akadēmiskās augstskolas, izpētes un attīstības centri, skolas)

	Uzņēmumu tīkli un konsultācijas

	Vietējie, neoficiālie sakaru tīkli


	Svarīgie uzdevumi
1. Izlemiet, vai Jūs anketu izmantosit oficiāli vai neoficiāli.
2. Nodrošiniet, lai tā tiktu nosūtīta visām ieinteresētajām pusēm.
3. Pēc procesa pabeigšanas sagatavojiet ziņojumu un informējiet puses par rezultātiem. 

Sk. 11. tehnisko pielikumu “Izglītības pieredzes anketa”



Reģionālie izglītības pieredzes piedāvājumi
Izveidojiet ar savu reģionu saistīto izglītības pieredzes piemēru un resursu sarakstu. Koncentrējiet uzmanību uz izpētes un attīstības centriem, akadēmiskajām augstskolām, uzņēmumu inovācijas tīkliem un uzņēmējdarbības izglītības programmām.
	Vienmēr meklējiet pētījumus, kas jau ir uzsākti. Vērsieties pie specializētām ieinteresētajām pusēm savā apgabalā, lai efektīvi ievāktu šo informāciju.



	Ziemeļrietumu tūrisma prasmju un nodarbinātības tīkls, Apvienotā Karaliste
Tīkls tika izveidots 2000. gadā ar mērķi veicināt tūrisma uzņēmumu konkurenci, attīstot prasmīgu un motivētu darbaspēku. Tas saņem finansējumu no reģionu attīstības aģentūras (RDA).
Tīkla veidošana tika sākta ar vispusīgu izpētes programmu, kas ietvēra tūrisma uzņēmumus (īpaši MVU) un svarīgākās valsts un reģiona aģentūras. Tika konstatēts jau esošs un paredzams prasmju trūkums. Izpēte palīdzēja nodrošināt informāciju tūrisma darbaspēka attīstības plānam.
Kopš tā laika tīkls ir:
• izveidojis reģionālo prasmju forumu;
• izveidojis tīmekļa vietni;
• izplatījis labo praksi;
• veicinājis apmācības un prasmju uzlabošanas iespējas;
• mēģinājis uzlabot tūrisma pievilcīgumu karjeras veidošanai;
• izmantojis vairākus līdzekļus, lai uzsāktu sektorā konferences, vienota informācijas tīkla izveides pasākumus, apbalvojumu piešķiršanas ceremonijas, periodisku biļetenu izdošanu, prasmju informācijas datnes, apmācību pasākumus.
Tīkls ir uzskatāmi parādījis, kā apakšreģiona, reģionālie un valsts partneri var sadarboties ar nozares speciālistiem, lai atrisinātu reģionāla prioritāros jautājumus. Lai gan sākumā bija grūti iesaistīt mazos un vidējos uzņēmumus, izvērtējot projekta virzību līdz šim, ir redzams, ka ir ievērojumi uzlabojusies apmācības nodrošināšana atkarībā no pieprasījuma, nodarbinātības prakses un apmācības nodrošināšana un pozitīvas reakcijas saņemšana no nozares.
(www.nwtourism.net)



Šī rokasgrāmatas nodaļa, kurā apkopota vislabākā prakse, un lasāmatmiņas kompaktdisks sniedz piemērus tam, kā ieinteresētās puses visā Eiropā ir attīstījušas izglītības reģionus, inovatīvus reģionus un pagaidu izglītības telpas. To pārvaldības struktūras, programmas un projekti var būt svarīgi Jūsu telpai. Ir vērts izvēlēties tos piemērus, kuri var noderēt, lai paustu ideju plašākam ieinteresēto pušu lokam.
Tas arī palīdzēs noteikt, kādi Jūsu apgabalā ir izglītības resursi un pieredze.
• Vai Jums jau ir labas prakses piemēri, kurus varētu izmantot par paraugu?
• Kādas ir Jūsu reģiona mācīšanās iespējas, kas varētu veicināt inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību? 

• Kādā ziņā izglītības nodrošinājums ir nepilnīgs (saziņa, profesionalitāte, daudzums, kvalitāte)?
• Kāds ir Jūsu izglītības infrastruktūras apmērs un stāvoklis?
• Kādi informācijas tīkli pastāv, kas var palīdzēt attīstīt cilvēka potenciālu, lai no tā iegūtu tūristu galamērķis un tā MVU?
• Kas Jūsu reģionā notiek tāds, lai uzlabotu izglītību, apmācību un informācijas piekļuvi/izplatīšanu?
• Kāda resursu palielināšana ir nepieciešama, lai izveidotu funkcionālu tūrisma informācijas tīklu?
Atbildes uz šiem jautājumiem būs sākums aprakstam par to, ko tieši Jūsu reģions kopīgi apsaimnieko. Pārskatiet sadaļu par tūrisma izglītības pieredžu profilēšanu (arī 15. tehniskajā pielikumā) un nākamo sadaļu par izglītības telpas resursiem, lai iegūtu padziļinātu priekšstatu par šo darbu.
Tīmekļa portāla izveide
Izveidojiet tīmekļa portālu, kas būs ieinteresēto pušu forums un daudzu tirgu centrālais informācijas punkts, lai īstenotu teorētisko koncepciju.
(Ņemiet vērā, ka ir lietderīgi attīstīt šo līdzekli jau sākuma stadijā, lai sapulcinātu ieinteresētās puses kopīgā praktiskā platformā).
Darba grupai ir jāizveido administratīva struktūra, kas vadītu galamērķa vai vērtību ķēdes mācību pasākumus un ieinteresēto pušu mijiedarbību, kas ir iespējams, izveidojot informācijas struktūru, kuras centrā ir koordinējošais portāls. Portāls atspoguļo izglītības telpas veidošanu realitātē, parādot ieinteresēto pušu tīkla izveidi, sarakstus, daudzus izglītības pieredzes tirgus un notikumu kalendāru. Tās nav nemainīgas kategorijas, bet gan drīzāk sniedz vispārīgus norādījumus tīmekļa vietnes izstrādātājiem, lai tiem būtu satvars nepieciešamo informācijas kategoriju izstrādei.
Grupai ir jāizveido tīmekļa portāls, uz ko jākoncentrē savi pūliņi īstenošanas fāzē. Šāds portāls ir izmantojams kā rīks, lai pārvaldītu ieinteresēto pušu sarežģīto mijiedarbību tūrisma nozarē, ieinteresētājām pusēm galamērķa līmenī piedāvājot kopīgu līdzekli radošu darījumu attiecību veidošanai, izglītības telpā popularizējot informatīvās programmas un kvalifikācijas celšanas kursus. Bez šāda rīka darba grupas locekļiem varētu būt grūti redzēt savu centienu praktiskus rezultātus. Tiklīdz šis rīks būs funkcionāls, tas ikdienas darbā noderēs visām reģiona ieinteresētajām pusēm, un tas ir labs stimuls attīstīt izglītības telpas pieeju.
	Galvenie uzdevumi
1. Centieties izveidot sava reģiona mācīšanās iespēju sarakstu.
2. Vispirms atzīmējiet šīs iespējas shematiski un pēc tam fiziski galamērķa vai reģiona kartē.
3. Apkopojiet rezultātus saprotamā sarakstā, kas jāizmanto portāla izstrādē. 

Sk. 12. tehnisko pielikumu “Tūrisma izglītības pieredzes saraksts”.
Sk. 15. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas resursu profils”.



	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS PORTĀLA PARAUGS, KURĀ PARĀDĪTI UZ EKRĀNA REDZAMIE ELEMENTI
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	Pasākumi, lai veicinātu:
Inovāciju
Konkurētspēju
Labu pārvaldību
Ilgtspējību


Galamērķa līmeņa tūrisma informācijas tīkla izveide
Portāls tiek lietots, lai izveidotu izglītības telpas (reģionālās vai tematiskās) zināšanu tīklu. Zināšanu tīkls izmanto portālu kā galveno tūrisma nozares izglītības avotu. Tīkla locekļi var piekļūt portāla datiem un saitei ar citām izglītības telpām. Zināšanu tīklu ar portāla starpniecību pārvalda koordinācijas struktūra. Šādā veidā ir iespējama saskaņota sektora pārvaldība, kas galamērķu pārvaldniekiem un MVU sniegs lielāku skaidrību. Pašlaik lielākajā daļā galamērķu tiek veidoti dažādi informācijas avoti, kurus ir grūti atrast un sasaistīt. TIT portāla nolūks ir uzlabot piekļuvi stratēģiskajai informācijai, formālajiem un neformālajiem tūrisma kursiem, konsultācijām, izpētes un attīstības atzinumiem, tematiskajiem tīkliem un tūrisma ieinteresēto pušu sarakstiem. Tiklīdz tīmekļa vietne būs izveidota, to varēs uzskatīt par vārtiem uz inovatīviem pasākumiem, kurus pēc savas iniciatīvas veiks visu tipu tūrismā ieinteresētās puses.
Saites veidošana tūrisma informācijas tīklā starp ieinteresētajām pusēm un mācīšanās iespējām, lai stimulētu inovatīvus pasākumus
Tūrisma informācijas tīkla saziņas rīka – tūrisma izglītības telpas portāla – izstrādes sākuma posmi ir izklāstīti 13. tehniskajā pielikumā un PowerPoint® prezentācijā pievienotajā lasāmatmiņas kompaktdiskā, kurā tiek piedāvāts paraugs tā komponentu organizēšanai. Tūrisma izglītības telpas portāla nolūks ir atspoguļot to, kā reāli notiek funkcionālas izglītības telpas izveide, un laika gaitā tas pilnveidosies un mainīsies. Pirmās šo portālu varēs izmantot tīkla centrālās daļas ieinteresētās puses, bet vēlāk – visas ieinteresētās puses attiecīgajā galamērķī. Nozarē, kurā ir raksturīga nepastarpināta saziņa, tas ir jāuzskata par atbalsta rīku, lai veidotu tādas saziņas sistēmas, uz kurām ir balstīti visi ieinteresēto pušu mācīšanās procesi. Laika gaitā portāls noderēs gan profesionāļiem no sabiedriskā sektora un uzņēmēju asociācijām, gan nelielu restorānu īpašniekiem, kas meklē jaunus produktus vai klientus, gan tūrismā nodarbinātajiem, kas vēlas iegūt jaunas prasmes un meklē darba iespējas.
Informācijas ievietošana portālā
NB! Izglītības telpas profila informācijas anketa (sk. 15. tehnisko pielikumu) ir izstrādāta atbilstoši tīmekļa portāla informācijas kategorijām.
Anketu var aizpildīt koordinators vai darba grupa, kurai savukārt informācijas pārbaudes procesā jāiesaista ieinteresētās puses. Darba grupas administratīvajai struktūrai ir jāpārbauda informācija, ko tā saņem no darba grupas locekļiem un citām pusēm, kas paudušas ieinteresētību līdzdarboties izglītības telpā. Sākumā jānorāda tikai kontaktinformācija un tīmekļa vietnes adrese, nekas vairāk. Nodoms ir panākt nelielu, praktisku, veiksmīgu sadarbību, uz kuras pamata laika gaitā varētu attīstīt tālāku un ciešāku sadarbību. TIT attīstoties un pilnveidojoties, tīmekļa portāls var kļūt aizvien sarežģītāks un atspoguļot lielāku koordinācijas pakāpi un lietotāju vajadzības.
	Galvenie uzdevumi
1. Nodrošiniet, lai ieinteresētās puses zina, kādā veidā portāls pildīs saziņas rīka funkcijas, lai būtu iespējams sasaistīt mācīšanās iespējas, pārvaldību un uzņēmējdarbības inovāciju.
2. Pārliecinieties, ka ieinteresēto pušu portāla izstrādes praktiskais uzdevums ir kā reāls šīs darba stadijas rezultāts.
3. Ieinteresēto pušu tīklā rodiet tehnisko atbalstu.
4. Izveidojiet saites starp portāla izstrādi un atsevišķu ieinteresēto pušu tīmekļa vietnēm.
Sk. 13. tehnisko pielikumu “Tīmekļa portāla izstrāde” un sadaļu par e-mācībām.
Portāla izstrāde sīkāk ir izskaidrota PowerPoint® prezentācijā lasāmatmiņas kompaktdiskā.



Tīmekļa portāls un tūrisma reģionālais zināšanu tīkls
Ar tīmekļa portāla izstrādi faktiski sākas informācijas attēlošana un tūrisma izglītības telpas zināšanu tīkla saziņas sistēma. Portāls ir galvenais rīks saišu veidošanai starp pusēm, kuras ir ieinteresētas apmainīties ar informāciju, lai risinātu tūrisma jautājumus. Projektā ir iekļauta arī biedru sadaļa, kas noderēs zināšanu tīkla kodola izveidei. Tīkla kodola biedra statuss organizācijām un indivīdiem nodrošinās iespēju ievietot savu informāciju portālā un attīstīt saskaņotus reģionālos informācijas kanālus.
	Ja izrādās, ka šāds portāls jau pastāv, – vai tas darbojas bez problēmām, kad to lieto visas ieinteresētās puses? Vai pastāv tāds tūrisma informācijas tīkls, kas sistemātiski nodrošina, lai informācija tiktu atjaunināta un tūrismā ieinteresētās puses to izmantotu regulāri? Vai Jūs varat tam pievienoties, lai attīstītu šo savas izglītības telpas stadiju?



Portāls nekonkurē ar vietējām organizācijām, bet tieši otrādi – tā ir iespēja sadarboties. Ieinteresētajām pusēm papildus vajadzēs nodrošināt tikai lielāku informācijas saderības pakāpi ar citu pušu informāciju, un tas neapšaubāmi ir izdevīgi gan finansiālā, gan laika ziņā. Bieži vien tas šķiet pašsaprotami, taču nav viegli izdarāms. Tomēr pastāv sistemātiska pieeja, ar kuras palīdzību ir iespējams panākt šo horizontālo saskaņotību.
Reģionālajos portālos ir ieteicams izmantot kopīgu Eiropas struktūru, kas arī ir veids, kādā nodrošināt horizontālu informācijas apmaiņu. Ir svarīgi, lai tūristu galamērķi savā starpā apmainītos ar informāciju, jo tas veicina mācīšanās iespēju un inovatīvu pasākumu uzlabojumus. Papildus labās prakses apgūšanai šī transversālā saite izglītības telpu starpā radīs jaunas tirgus iespējas, kā arī uzlabos darba ņēmēju mobilitāti. Lai atvieglotu šo horizontālo informācijas apmaiņu, Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāts savā tīmekļa vietnē norādīs visus galamērķus, kuri atbalsta izglītības telpas pieeju. 

Oficiāla vienošanās par sadarbību
Izstrādājiet darbības moto un parakstiet garantijas vēstuli
Viena darba fāze ietver katras organizācijas iesaistīšanās pakāpes definēšanu oficiālākā veidā. Lai birokrātijas dēļ neaizkavētos šīs fāzes pabeigšana, šajā stadijā pietiek ar vienkāršu garantijas vēstuli, kurā tiek prasīts, lai katra dalīborganizācija deleģētu tehnisko darbinieku, kas nodarbotos ar izglītības telpas jautājumu. Tālāk rokasgrāmatā ir sniegts vēstules paraugs. Šajā stadijā var sagatavot arī īsu darbības moto, lai dalībniekiem radītu kopīgu redzējumu par procesu. Darbības moto ir jāizstrādā, raugoties no koordinācijas struktūras viedokļa, un tajā jānorāda:
1. attiecīgā telpa;
2. koordinācijas partnerības struktūra;
3. mērķis uzlabot tūrismā ieinteresētajām pusēm pieejamo izglītības piedāvājumu;
4. šī mērķa īstenošanas līdzekļi.
Šis ir darbības moto teksta paraugs, kas piemērots šai izglītības telpas izveides stadijai:
	____________________________________________________ tūrisma izglītības telpa ir atklātas piekļuves partnerība, kas izveidota, lai īstenotu problēmu risināšanas pieeju, kura paredz daudzu ieinteresēto pušu iesaistīšanos un kuras mērķis ir uzlabot darbaspēka zināšanas, uzņēmējdarbības kvalitāti un izglītības pārvaldības sistēmas, lai veicinātu inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību.
__________________________________________ tūrisma izglītības telpā apvienosies daudzas reģiona ieinteresētās puses, un kopā mēs veidosim galveno reģiona tūrisma nozares zināšanu tīklu, lai pārvarētu mūsdienu tūrisma nozares grūtības, sadarbojoties gan organizācijām savā starpā, gan katrā organizācijā attīstot iekšējo sadarbību, kas tiks darīts, izveidojot to holistisko mācīšanās iespēju strukturētu kopumu, kas ir pieejams attiecīgās telpas tūrismā ieinteresētajām pusēm.



Šis ir garantijas vēstules (kas izmantojama kopā ar darbības moto) teksta paraugs.
	Cien. dāma/god. kungs (tūrisma izglītības telpas ieinteresētās puses):
Par izglītības telpu – garantijas vēstule
(Iestarpiniet darbības moto)
Vēlamies apstiprināt savu līdzdalību _________________________________________ izglītības telpas darba grupas veidošanā. Mēs saprotam, ka šajā stadijā tas neietver nekādas oficiālas saistības attiecībā uz finansēm vai resursiem. Mēs arī saprotam, ka šīs iniciatīvas rezultātā tiks izveidota partnerība tūrisma izglītības jautājumu pārvaldīšanai _________________________________ (galamērķa nosaukums), kas kopīgi ar vietējiem partneriem un citām izglītības telpām Eiropā varēs izstrādāt finansējuma pieteikumus un projektus.
Organizācija:
Departaments/struktūrvienība:
Parakstījis: (atbildīgās personas vārds, uzvārds)
Datums:



Šajā stadijā Jūs jau būsit izveidojis savas tūrisma izglītības telpas koordinācijas struktūru. Nākamā fāze ietver šīs struktūras izmantošanu, lai veiktu konkrētus pasākumus.
	Galvenie uzdevumi
1. Padziļiniet priekšstatu par TIT, piestrādājot pie darbības moto.
2. Pastipriniet ieinteresētajām pusēm nepieciešamību atbalstīt procesu ar rakstveida garantijām.
3. Noformējiet dokumentus.
Sk. 14. tehnisko pielikumu “Sadarbības protokola paraugs”



	Skillnets
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	Skillnets veicina uzņēmumu vadītu pieeju apmācībai un attīstībai, jo tas atbalsta elastīgu un efektīvu apmācības metožu īstenošanu to uzņēmumu vidū, kuriem iepriekš sagādāja grūtības piekļūt apmācībai vai gūt no tās labumu. Katrā apmācību tīklā uzņēmumi kopīgi izlemj, kāda apmācība tiem ir nepieciešama un kādā veidā, kur un kad tā tiks sniegta.
Skillnets ir atbildīgs par apmācību tīkla programmas darbību. Pirmā programma tika īstenota laika posmā no 1999. gada līdz 2002. gadam, un, tā kā šī iniciatīva izrādījās veiksmīga, Skillnets tika pilnvarots turpināt šo programmu arī laika posmā no 2002. gada līdz 2005. gadam. Tā pieeja ir īpaši piemērota mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, kuriem var nebūt pietiekami daudz laika, pieredzes vai līdzekļu, lai izstrādātu apmācības, kas būtu pielāgotas to konkrētajām vajadzībām un būtu tieši atbilstošas to lielumam un rūpniecības nozarei. Pirmajā apmācības tīkla programmu kārtā laikā no 1999. gada līdz 2002. gadam vairāk nekā 75 % uzņēmumu, kas piedalījās programmās, bija MVU. Otrajā programmas kārtā vairāk nekā 83 % uzņēmumu, kas piedalījās programmās, bija MVU.
Laikā no 1999. gada līdz 2001. gadam pavisam 58 tīkli saņēma atbalstu vairāk nekā 11 miljonu eiro apmērā, tika iesaistīti 400 uzņēmumi un 13 000 darba ņēmēji. Galvenā Skillnets pieejas atšķirība ir tā, ka uzņēmumiem ir pilnas tiesības pašiem pieņemt lēmumus un tie var pielāgot apmācības savām konkrētajām vajadzībām. Skillnets nenosaka apmācības tipu vai apmēru – tās uzdevums ir atbalstīt tīklus ar resursiem un pieredzi.
Otrajā kārtā, 2002. – 2005. gadā, Skillnets tika ieguldīti aptuveni 15 miljoni eiro. Šajā kārtā tika finansēti 55 tīkli un iesaistīti 2400 uzņēmumi. Tiek plānots, ka šīs programmas beigās apmācību būs saņēmuši vairāk nekā 14 000 cilvēki. Vairāk nekā 80 % iesaistīto uzņēmumu katrs nodarbina mazāk nekā 50 cilvēkus.
(www.skillnets.com)



III fāze – attīstība
Ņemiet vērā, ka process nav beidzies, un tas kļūs vēl dziļāks un sarežģītāks. Galvenā uzmanība tagad ir jāpievērš pamata darba plāna izstrādei un īstenošanai. Nodoms ir radīt kopīgu sektora reģionālo identitāti, pateicoties kurai ieinteresētās puses, kas mijiedarbojas ar tīmekļa portāla starpniecību, varēs izveidot vairākus izglītības tīklus. Tā kā portāls atrodas izstrādes procesā, faktisko reģionālo pārvaldības procesu saskaņotību ir iespējams atspoguļot tīmekļa vietnē panāktajos un pārredzami parādītajos saskaņotības līmeņos. Tīmekļa vietnei ir jāveicina ieinteresēto pušu mijiedarbība, stimulējot dažādu partnerību un tīklu attīstība, kas iepriekš nebija iespējama vai tik skaidra.
	MĀCĪŠANĀS IESPĒJU UN IEINTERESĒTO PUŠU PROFILU IZVEIDOŠANA, ĢEOGRĀFISKI KARTĒJOT TO ATRAŠANĀS VIETU GALAMĒŖKA LĪMEŅA TŪRISMA INFORMĀCIJAS TĪKLĀ
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	Uzņēmumu asociācijas, MVU un mikrouzņēmumi

	Ieinteresēto pušu klasteru veidošana atbilstoši ģeogrāfiskajam principam

	Citas pilsoniskās sabiedrības grupas galamērķī

	Mācīšanās iespējas tūrisma informācijas tīklā

	Valsts pārvaldes iestādes

	Galamērķa fiziskā teritorija

	TŪRISMA UN INOVĀCIJAS NOVĒROŠANAS CENTRS
(Mācību centru tīkls)


Šajā stadijā ir svarīgi izveidot padziļinātu Jūsu izglītības telpas profilu. Tas nodrošinās pamata informāciju, balstoties uz kuras Jūs varēsit attīstīt un uzraudzīt savu telpu. Atcerieties, ka izglītības telpas koncepcijas nolūks ir stimulēt vietējā līmeņa kompetenci un resursus, sasaistot un apvienojot klasteros tās ieinteresētās puses, kas nodrošinās mācīšanās iespējas, un tās ieinteresētās puses, kas tās izmantos. Zināšanu tīkls ir tāds tīkls, kas ietvers:
• tās ieinteresētās puses, kuras Jūs vēlaties sasaistīt;
• tās izglītības pieredzes, kuras Jūs sākat uzskaitīt;
• projektus un procesus izglītības telpas attīstīšanai; un
• inovatīvus pasākumus, kurus rada šāda sasaistīšana.
Šo aprakstu veidošanas stadiju ir atļauts veikt, sasaistot pieejamo reģionālo karšu informāciju ar ieinteresēto pušu sarakstu TIT portālā. Pēc tam lietotājs var meklēt kartē potenciālos sadarbības partnerus vai vietējās iespējas mācīties. Diagrammā iepriekšējā lappusē ir shematiski attēlots šis potenciāls, uzsverot tūrisma novērošanas centra lomu, uzturot šo informāciju par resursiem tūrisma informācijas tīkla vajadzībām.
Darbības satvara īstenošana
Izstrādājiet darbības satvaru (mērķi, partnerību garantijas, sanāksmju grafikus), tostarp sastādiet praktisko pasākumu sarakstu.
	Izvērstas tūrisma izglītības telpas resursu novērtēšanas veidlapa
Obligāti koordinācijas struktūras uzdevumi ir TIT rīcībā esošo resursu novērtēšana, pārvaldīšana un uzlabošana. Kvantitatīvi un kvalitatīvi ir jānovērtē un pastāvīgi jāatjaunina cilvēku, fiziskie, tehniskie un finanšu resursi. Tūrisma izglītības telpas resursu profila komponenti ir izklāstīti 15. tehniskajā pielikumā.



Atbilstoši darbības satvaram ir jāizstrādā reģionālo pasākumu programma. Tas ir jāuzskata par daļu no finansējuma pieteikumu apsvēršanas un iesniegšanas procesa, jo īpaši saistībā ar Eiropas kohēzijas un struktūrfondiem, sākot no 2007. gada. Programmas apsvērumi, kuros tiek izmantota izglītības telpas pieeja, pilnībā atbilst vispārējiem Eiropas motīviem šīs ES strukturālās attīstības fāzes finansējuma piešķiršanas procesā, kas pašlaik tiek apzīmēts ar nosaukumu “Jauna partnerība kohēzijai”1, un gaidāmajā konkurences un inovācijas programmā2.
	Galvenie uzdevumi
1. Izveidojiet savas tūrisma izglītības telpas fizisko karti.
2. Saskaņojiet zināšanu tīklu ar šo teritoriālo karti.
3. Izveidojiet šajās kartēs saiknes starp ieinteresētajām pusēm un izglītības piedāvājumu.
4. Publicējiet šo informāciju saziņas portālā.
Sk. 15. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas resursu profils”.



Izstrādājot darbības satvaru, koordinācijas struktūrai būtībā ir pārvaldītāja, resursu palielinātāja un popularizētāja loma, kurā galvenā uzmanība tiek vērsta uz sākotnējā darba plāna elementu paplašināšanu un padziļināšanu, proti:
1. mazo un vidējo uzņēmumu resursu palielināšanu;
2. uzsvaru uz labu pārvaldību;
3. uzsvaru uz uzņēmējdarbības prasmēm.
Tagad būs vajadzīga aizrautīga personāla komanda – vai nu no ieinteresēto pušu vidus, vai arī no kādas finansētas centrālas grupas – atkarībā no tā, kā kopš izveidošanas būs pilnveidojusies koordinācijas struktūra un tās administratīvais kodols. Jebkurā gadījumā koordinācijas struktūrai ir jāattīsta šādas trīs galvenās jomas:
a) ar darbības vadīšanu saistītie uzdevumi;
b) izglītības piedāvājumi un zināšanu pārvaldība;
c) vienota informācijas tīkla izveide un sadarbība inovācijas, konkurētspējas un ilgtspējības veicināšanai.
Ar darbības vadību saistītie uzdevumi
1. To mērķu un vērtību noskaidrošana, uz kurām ir balstīta izglītības telpas pieeja, un ieinteresēto pušu informēšana par šiem mērķiem un vērtībām.
2. Strukturēta koordinācijas procesa un grafika nodrošināšana, balstoties uz reālu stratēģiskā satvara dokumentu.
3. Ar izglītības telpu saistīto ieinteresēto pušu un to darbības profila izstrāde.
4. Reģionālo īpatnību un resursu profila izstrāde.
5. Visu sakaru kanālu uzlabošana gan horizontāli, gan vertikāli visā reģiona tūrismā ieinteresēto pušu vērtību ķēdē.
6. Līdzekļu vākšana galvenajiem pasākumiem.
7. Uzraudzības sistēmas izveidošana.
Izglītības piedāvājumi un zināšanu pārvaldība
1. Ar galamērķi saistīto tūrisma sektora problēmu un iespēju noteikšana.
2. Ieinteresēto pušu IT iespēju uzlabošana, lai gūtu labumu no “e-Eiropas” uz zināšanām balstītās ekonomikas.
3. Dažādu formālu un neformālu izglītības piedāvājumu kataloģizēšana un tirgdarbība.
4. Reģiona neoficiālās izglītības pieredzes starpnieku atzīšana un stiprināšana.
5. Radošu tirgu izveidošana izglītības pieredzēm.
6. Reģiona izglītības un apmācības fiziskās infrastruktūras uzlabošana.
7. Resursu piešķiršanas plānošana izglītības un apmācības kursiem, lai nodrošinātu trūkstošās prasmes.
8. Īpašu programmu atbalstīšana un izstrāde MVU un mikrouzņēmumu vadītājiem, galveno uzmanību vēršot uz cilvēkresursu pārvaldību.
9. Apmācību un atbalsta nodrošināšana uzlabotai galamērķa pārvaldei valsts līmenī.
10. Informētība attiecībā uz mācību materiāliem
• pilsoņa, kas mācās,
• mācīšanās organizācijas,
• izglītības tīkla,
• izglītības reģiona attīstībai.
Vienota informācijas tīkla izveide un sadarbība inovācijas, konkurētspējas un ilgtspējības veicināšanai
1. Reģiona tūrisma produktu un pakalpojumu izpēte un izpratnes veidošana par tiem.
2. Potenciālo jauno tirgu noskaidrošana gan vietējā, gan pasaules mērogā.
3. Atbalsta nodrošināšana un katalizatora pasākumi inovācijai un pastāvīgiem uzlabojumiem reģionā.
4. Partnerību, tīklu un klasteru noteikšana un to izveides sekmēšana.
5. Saiknes veidošana starp izpēti un attīstību un citu stratēģisko informāciju, un MVU un mikrouzņēmumiem.
6. Ieguldījumu/finansējuma avotu noskaidrošana un piekļūšana tiem tūrismā ieinteresēto pušu interesēs.
7. Dinamisks atbalsts kvalificētu cilvēku nodarbināšanai sektorā (darba ņēmēju piesaistīšana, personāla apmācīšana un darbavietu nodrošināšana).
8. IKT infrastruktūras ieviešana un ieinteresēto pušu aicināšana lietot IT rīkus, lai īstenotu darbības programmas mērķus.
Fiziskās infrastruktūras attīstīšana
Ievērojot darba procedūru, darba grupai ir jālemj, kāda struktūra būs īpašam mācību centram, kas darbosies kā galvenais kontaktpunkts, lai:
• sektorā vairotu pušu (uzņēmumu un profesionāļu) informētību par nepieciešamību tikt apmācītiem (popularizētu uzskatu, ka izglītība ir jāuzskata drīzāk par ieguldījumu, nevis izmaksām);
• piedāvātu ļoti kvalitatīvu mācīšanās/stratēģisko informāciju saskaņošanai ar sektora faktiskajām vajadzībām; darbotos kā tilts starp stratēģiskajām valsts iestādēm un sektoru.
Ņemiet vērā arī to, ka darba grupa cenšas īstenot fizisku struktūru – tādu mācību centru tīklu, kas ģeogrāfiski atrodas ļoti tuvu sektoram, kā arī virtuālu saikni starp ieinteresētajām pusēm, ko nodrošina tīmekļa portāls. Šī pieeja ietver klasteru veidošanas koncepciju, kas tūrisma informācijas tīklam nodrošina reģionālus izglītības resursus. Tā kā mācību centrs ir fizisks izglītības tīkla kodols, tā pienākums nav tikai nodrošināt tradicionālu apmācību, bet gan tam ir jābūt centrālajam punktam, no kura sinhroni var griezt ieinteresēto pušu mācīšanās, organizāciju un inovācijas riteņus.
Šajā stadijā ir lietderīgi domāt par reģionāla tūrisma novērošanas centra un inovāciju centra izveidi. Tādējādi būtu iespējams pārvaldīt informācijas plūsmu tūrisma informācijas tīklā.
Šāda centra mērķis būtu piedāvāt TIT mērķa grupām galveno informāciju par reālo situāciju telpā, tostarp par
• esošajiem pētījumiem;
• jauniem pētījumiem;
• pastāvīgu atgriezenisko saiti no uzņēmējdarbības sektora un citām mērķa grupām;
• izglītības vajadzībām;
• inovatīviem veidiem, kādos nodrošināt mācīšanos;
• inovatīviem jautājumiem/tēmām;
• darbaspēka situāciju un inovatīviem tās problēmu risinājumiem;
• izpētes un konsultāciju iespējām;
• iespējām veidot vienotu informācijas tīklu.
Centrs var palīdzēt koordinēt izglītības nodrošinātāju darbību, lai nepieļautu negatīvu konkurenci, piemēram, parādot, kādas priekšrocības izglītības nodrošinātāji varētu gūt, specializējoties (piemēram, izvēloties kādu tematisko jomu vai apakšsektoru) vai uzņemoties atbildību par kādu reģionālu teritoriju u. c.
Visbeidzot centram būtu galvenā loma izglītības pārvēršanā par inovāciju un izcilu praksi. Tas varētu palīdzēt organizēt izglītības nodrošinātāju (institūtu, konsultantu, padomdevēju un citu atbalstītāju/pakalpojumu sniedzēju) darbu, lai mācīšanos pārvērstu īstā inovācijā MVU/mikrouzņēmumos. Pastāv iespējas piedāvāt atbalstu MVU/profesionāļiem, nodrošinot praktisku mācīšanos, vietējās konsultācijas (teorijas piemērošana praksē konkrētajā darbavietā), izveidojot padomdošanas sistēmas u. c.
	Galvenie uzdevumi
1. Sagatavot stratēģisku dokumentu, kurā jāiekļauj teorija, nākotnes redzējums, mērķi un īstenošanas programma.
2. Izskaidrot ieinteresēto pušu uzdevumus un pienākumus.
3. Pakāpeniski saskaņot resursus ar kopējo programmu. 

Sk. 16. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas darbības profils”.



	Galvenie uzdevumi
1. Sākotnējā ziņojumā nosakiet kritērijus savai tūrisma izglītības telpai saskaņā ar nākotnes redzējumu un izstrādājiet atbilstošus kontroles kritērijus.
2. Izveidojiet pastāvīgas uzraudzības un atgriezeniskās saites sistēmu novērošanas centra veidā.
3. Pārliecināties, ka šī sistēma var novērtēt saikni starp uzlabojumiem ieinteresēto pušu mācīšanās procesā un MVU/mikrouzņēmumu darbības rezultātiem.
Sk. 17. tehnisko pielikumu “Tūrisma izglītības telpas uzraudzība”.
Sk. 18. tehnisko pielikumu “Kvalitātes pārbaudes izglītības telpā”.



Izglītības telpas progresa uzraudzīšana
Uzraugot tūrisma izglītības telpas progresu, ir jāņem vērā a) izglītības telpas koordinācijas procesa sākšana un organizēšana un b) šā koordinācijas procesa izpildes rezultāti. Šīs procesa un izpildes kategorijas var objektīvi parādīt, tieši kā katra izglītības telpa attīstās, un tās būs koordinācijas struktūras lēmumu atbalsta sistēmas noderīga daļa darbības satvara uzraudzībai.
Šī rokasgrāmata iesaka veidu, kā sākt šo darbu, un ierosina izglītības telpas darbības uzraudzību īstenot, pieprasot ziņot informāciju, kas uzskaitīta 17. tehniskajā pielikumā, kur ir sniegts ieteicamais sākotnējais rādītāju saraksts. Lai apkopotu šo informāciju, izglītības telpas koordinācijas struktūrai būs cieši jāsadarbojas ar reģionālajiem un valsts statistikas departamentiem.
	Ar šo beidzas sadaļa par vadlīnijām tūrisma izglītības telpas ieviešanai.



Izveidota un funkcionējoša 
Tūrisma izglītības telpas pieejas skaidrojums un izglītības telpas izcilības modelis skaidri parāda, ka visas ieinteresētās puses (pat izglītības pieredzes nodrošinātāji!) ir mācīšanās iespēju klienti, un tātad var secināt, ka noskaidrot ieinteresēto pušu mācību vajadzības nozīmē uzskaitīt visas esošās mācību vajadzības. Svarīgs uzdevums ir sašaurināt izpratni par klienta vajadzībām līdz praktiskai tūristu galamērķa pārvaldīšanai vai uzņēmuma vadīšanai, un šo uzdevumu daļēji veic tirgus konjunktūra (darbības vērtību ķēdē rada pieprasījumu pēc izglītības pieredzes), un daļēji tas tiek panākts ar administratīviem lēmumiem (izglītības pieredzes sniegšana atbilstoši konstatētajam nepietiekamajam nodrošinājumam tirgū).
Pieprasījuma pārvaldība – klienta vajadzību noskaidrošana
Šie punkti var noderēt kā vadlīnijas, lai izprastu un pārvaldītu pieprasījumu pēc izglītības Jūsu telpā.
• Labs sākuma punkts ir Jūsu galamērķī esošā izglītības piedāvājuma profils. Bieži vien jau pastāv pārsteidzoši daudzas iniciatīvas.
• Pieprasījums pēc izglītības pieredzēm būs atkarīgs arī no tā, kādā virzienā Jūsu galamērķis var attīstīties. Kādā stadijā pašlaik atrodas Jūsu galamērķis?
• Kāda veida stratēģiskā informācija noderētu ieinteresētajām pusēm Jūsu reģionā, ja tām ir jāuzlabo sava inovatīvā un konkurētspēja?
• Vai vietējie mācību centri ir praktiski saistīti ar uzņēmēju asociācijām? Kādu atbalstu valsts pārvaldes iestādes sniedz šāda veida sadarbībai?
• Jūsu galamērķa vērtību ķēdes un galamērķa pārvaldības procesu apskats Jums sniegs priekšstatu par to, kāda veida izglītības tiek pieprasīta. Šādi Jūs apjautīsit, kurām ieinteresētajām pusēm ir jāpiešķir prioritāte, izstrādājot izglītības piedāvājumu.
• Arī galamērķa dabiskās īpašības norādīs, kādas izglītības pieredzes būs nepieciešamas. Piekrastes kūrortos, kas piedāvā atpūtu pludmalēs, būs nepieciešama atšķirīga izglītība nekā pilsētu centros, kas piedāvā apmeklēt kultūras un vēsturiskas vietas.
• Ir jāuzdod arī jautājums par to, kas rada pieprasījumu pēc izglītības pieredzes, jo tas varētu būt praktisks veids, kā noteikt patieso pieprasījumu pēc izglītības pieredzēm attiecīgajā galamērķī.
TIT problēmu risināšanas process
Kad tūrisma telpa ir izveidota un funkcionē, jāatceras, ka ir jādarbojas no problēmu risināšanas viedokļa. Tālāk šajā rokasgrāmatā ir izklāstīta vispārēja metodoloģija, un, lai redzētu, kāds loģiskais process tiek piemērots citā situācijā1, papildu piemēru lasītājs var atrast arī TIT izcilības modelī (sk. 1. tehnisko pielikumu).
	Izglītības telpas problēmu risināšanas procesa modelis, kas paredz daudzu ieinteresēto pušu iesaistīšanos

	
	
	

	Problēma
	▬►
	Daudzi tūristi priekšroku dod līdzīgiem kūrortiem citās valstīs, un tādēļ samazinās vietējo uzņēmumu ieņēmumi un palielinās bezdarbs.

	
	
	

	To ieinteresēto pušu noskaidrošana, kuri saskārušies ar minēto problēmu
	▬►
	• Reģiona pašvaldība
• Vietējie uzņēmumi izmitināšanas un mazumtirdzniecības sektoros
• Sezonas darba ņēmēji
• Skolu beidzēji, kas meklē darbu

	
	
	

	Reģionāla politikas risinājuma izvēlēšanās
	▬►
	MVU konkurētspējas uzlabošana tūristu galamērķī ir kā pamats atjauninātai tirgdarbības kampaņai, kas balstīta uz kvalitatīva tūristu galamērķa piedāvāšanu.

	
	
	

	Izglītības telpas pieejas pielāgošana
	▬►
	Kolektīvas ceļa kartes izstrādāšana saskaņotai, kopīgai vienota informācijas tīkla izstrādes motivācijas un prasmju attīstīšanas programmai, kas paredzēta:
• kompetentu darba ņēmēju piesaistīšanai;
• darba ņēmēju noturēšanai un pilnveidošanai;
• mikrouzņēmumu atbalstam.

	
	
	

	Rīcības un darba programma
	▬►
	• To vērtību ķēdes prioritāro jomu noteikšana, kurās nepieciešama intervence
• Starpaģentūru administratīvo partneru uzdevumu sagatavošana un apspriešana
• Resursu noteikšana
• Esošo inovācijas veicināšanas programmu centrālo jautājumu pārskatīšana
• Daudzu ieinteresēto pušu iesaistīšanās veicināšana
• Ieinteresēto pušu apvienošana efektīvos klasteros vienotā informācijas tīklā
• Noteiktu darbību finansēšana
• Citi ieinteresēto pušu resursu palielināšanas pasākumi


	
	
	

	Izglītības telpas izglītības nodrošinātāju formālās/neformālās izglītības un apmācību piedāvājumu novērtēšana
	▬►
	Piedāvājums tiek novērtēts un iekļauts integrētā kvalitātes uzlabošanas ciklā, izmantojot izglītības telpu kā līdzekli, lai katram atsevišķam komponentam pievienotu vērtību. Sākotnējais saraksts:
• tūrisma mācību centru programmu pārskats;
• sabiedrībai pieejamie akadēmisko augstskolu kursu tiešsaistes moduļi;
• skolas IT īstenošanas programma;
• kampaņā galvenā uzmanība tiek vērsta uz mācību organizācijām.

	
	
	

	Izglītības telpā notiekošo neoficiālo mācīšanās procesu novērtēšana
	▬►
	Varētu būt lietderīgi novērtēt intervenci neoficiālajos mācīšanās procesos, lai uzlabotu ideju paušanu un izvērstu dialogu starp ieinteresētajām pusēm. Sākotnējais saraksts:
• mākslas un kultūras popularizēšana vietējā mērogā;
• mudināšana strādāt ar datoru mājās;
• mudināšana aizvien vairāk izmantot internetu.

	
	
	

	Uzraudzība un ziņošana par notikumu attīstību
	▬►
	• Iepazīstināšana ar visu procesu izglītības telpas portālā
• Procesa un darbības rādītāju novērtēšana
• Ziņojums un reģionālā konference

	
	
	


Darba organizēšana tūrisma izglītības telpā
Jau tika norādīts, ka veicamais darbs izveidotās izglītības telpas darbības sākumā ietver:
• MVU resursu palielināšanu;
• uzsvaru uz uzņēmējdarbības prasmēm;
• partnerību veicināšanu un vienota informācijas tīkla izveides iespējas reģionālajā (vai tematiskajā) zināšanu tīklā;
• uzsvaru uz labu pārvaldību.
Šī rokasgrāmata iesaka koordinācijas struktūrai vispirms noskaidrot klienta vajadzības, un šādā gadījumā iepriekšminētie procesi nozīmēs uzmanības koncentrēšanu uz to, kāda izglītība ir nepieciešama šīm trijām konkrētajām ieinteresēto pušu grupām:
• MVU un mikrouzņēmumiem (MVU resursu palielināšana);
• darba ņēmējiem tūrisma sektorā (uzsvars uz uzņēmējdarbības prasmēm);
• valsts pārvaldes iestādēm (uzsvars uz labu pārvaldību).
Vēršanās pie MVU un mikrouzņēmumiem
Mikrouzņēmumiem un mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU) ir svarīga loma konkurētspējīgu galamērķu attīstīšanā. Ņemot vērā to skaitlisko pārsvaru sektorā visā Eiropā, ir grūti iedomāties, kā tūrists varētu apmeklēt kādu galamērķi, kas tiek vai jau ir izveidots, neizmantojot maza uzņēmuma pakalpojumus. Tomēr ir gūti pamudināt MVU un mikrouzņēmumus pozitīvi reaģēt uz apņemties uzlabot savu konkurētspēju, inovācijas spēju vai ilgtspējību. Pēc mazo tūrisma uzņēmumu īpašību, nostāju un rīcības – īpaši saistībā ar mācīšanos un attīstību – apskatīšanas šajā sadaļā tiek ieteikts, kā šos uzņēmumus varētu iesaistīt tūrisma izglītības telpas dinamikā. Sadaļas beigās tiek sniegta labas prakses gadījumu izpēte un to jautājumu saraksts, kas jāņem vērā, veidojot satvaru MVU mācīšanās atbalstam attiecīgās telpās.
	Uzņēmējdarbības izglītība un apmācība
“Panākumi uzņēmējdarbības nostāju un prasmju veicināšanā pamatizglītībā un vidējā izglītībā” (vislabākās procedūras projektam “Uzņēmējdarbības izglītība un apmācība”).
Ekspertu grupas nobeiguma ziņojums, 2004. gada marts.
Ziņojuma pielikums: Izglītības sistēmas Eiropā, izglītības un terciārās izglītības iekārta (avots: Eurydice).
Šis 26 Eiropas valstu ekspertu grupas, kuru Komisija koordinē saskaņā ar daudzgadu programmu uzņēmumiem un uzņēmējdarbībai (2001.–2005. g.), sagatavotais ziņojums papildina iepriekšējo “paraugprakses” projektu (sk. iepriekš sniegto informāciju). Saskaņā ar uzņēmējdarbības rīcības plānā norādītajām prioritātēm tā mērķis ir vairāk un mērķtiecīgāk censties visos līmeņos sekmēt uzņēmējdarbības kultūru Eiropā, sākot jau ar skolu.
Šā ziņojuma īpašais mērķis ir noskaidrot noderīgās politikas nostādnes un stratēģijas, kuras varētu attīstīt valsts vai reģionālā līmenī, un šādi būs iespējams sekmīgi veicināt uzņēmējdarbības mācīšanu pamatskolās un vidusskolās, kā arī ierosināt līdzekļus, kas palīdzētu uzraudzīt šādu notikumu attīstību.
Izraksts no Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnes
ec.europa.eu/comm/enterprise/services/tourism/index_en.htm



	Eiropas Sociālā fonda (ESF) programmās uzmanība ir pastiprināti vērsta uz cilvēkresursu attīstību mazajos un vidējos uzņēmumos. Laikā no 2000. gada līdz 2006. gadam ESF ieguldīs gandrīz 8000 miljonus eiro uzņēmējdarbības veicināšanā visā Eiropas Savienībā. Pasākumi ietvers uzņēmējdarbības prasmju attīstīšanu un uzņēmumu un tīklu veidošanu uzņēmējdarbības atbalstam. ESF piešķirs arī Kopienas atbalstu 11 000 miljonu eiro apmērā, lai veicinātu labāku piemērošanās spēju, piemēram, efektīvāk nododot tehnoloģiju mazajiem un vidējiem uzņēmumiem un apmācot darbiniekus.
“Ziņojums par Eiropas Mazo uzņēmumu hartas īstenošanu” (COM (2002) 68 galīgā redakcija), 2002. gada 6. februāris, Brisele.



Zinoši tūrisma MVU
Visi tūrisma MVU nav vienādi. Tiem ir dažāda struktūra, motivācija un prakse, kas tiks aplūkota vēlāk. Tomēr vispirms vajadzētu konstatēt, ar ko tie atšķiras no lielākiem uzņēmumiem sektorā. Šī tabula parāda, ka mazākiem tūrisma uzņēmumiem ir raksturīgs tas, ka tos subjektīvā veidā vada īpašnieki, kas īpaši nesadarbojas ar profesionālās izaugsmes aģentūrām un parasti mācās, praktiski risinot problēmas.
	TŪRISMA MVU ATŠĶIRĪGĀS IEZĪMES


	Vispārīgas iezīmes
Kapitālieguldījumi parasti tiek finansēti no personīgā (vai ģimenes) budžeta
Subjektīva lēmumu pieņemšana; visu svarīgāko jautājumu risināšanā iesaistās īpašnieks/vadītāji
Uzņēmumā nav (vai nav daudz) attiecīgajā jomā specializētu vadītāju
Tādas procedūras kā pieņemšana darbā parasti ir neoficiālas
Motivācija ne vienmēr ir saistīta (patiesībā parasti nav saistīta) ar izaugsmi
Ierobežota izpratne par uzņēmumu kā daļu no plašākās tūrisma nozares

	Īpaši attiecas uz izglītības telpām
Mācīšanās parasti ir balstīta uz pieredzi un bieži vien vērsta uz problēmu risināšanu
Zems formālās izglītības līmenis
Ne vienmēr tiek atzīts savs prasmju trūkums
Apmācība parasti tiek veikta darbavietā
Ierobežotas zināšanas par apmācību vai plašākām ekonomiskās attīstības aģentūrām un iesaistīšanās tajās
Sociālie un profesionālie tīkli ir nozīmīgs izglītības avots un atbalsts


	Avoti: Bridžs [Bridge] et al. (2003); Grīvs [Greve] un Selefa [Salaff] (2003); Niksons [Nickson] et al. (2002).




Neskaitot šīs atšķirīgās iezīmes, arī ar uzņēmuma īpašumtiesībām saistītā motivācija var ietekmēt to īpašnieku, kas ir arī uzņēmuma vadītāji, attieksmi pret mācīšanos, konkurenci un līdzdalību izglītības telpas iniciatīvās. Daži komentētāji mazos uzņēmumus ir iedalījuši vairākos tipos. Viņi vērš uzmanību uz īpatnībām, kas var ietekmēt lēmumu pieņemšanu uzņēmumos (piemēram, dzimums vai etniskā piederība), to attīstības stadiju (iespējams, veidošanās vai citas uzņēmuma brieduma/dzīves cikla stadijas) vai uzņēmējdarbības motivāciju (piemēram, tas, vai ir vērojama ievirze uz uzņēmējdarbības attīstīšanu). Tie visi ir potenciāli vērtīgi veidi, kā savā starpā atšķiras mazie uzņēmumi noteiktā apgabalā. Tomēr tiek ierosināts, ka saistībā ar izglītības telpu attīstīšanu ir īpaši svarīgi izvērtēt dažādas motivācijas.
Diagramma nākamajā lappusē parāda, ka tūrismā var atpazīt uzņēmumu īpašniekus–vadītājus, kurus motivē komerciāli apsvērumi, un tādus uzņēmumu īpašniekus–vadītājus, kuru mērķi ir cieši saistīti ar dzīvesveidu. Pēdējais minētais mērķis var vienkārši liecināt par vēlmi strādāt neatkarīgi kādā īpaši pievilcīgā vietā, piemēram, vietā, kurā ir skaista daba, vai kūrortā.
Šis attēls ir nozīmīgs tādēļ, ka tas ne tikai atspoguļo galējās nostājas (t. i., A un B), kuras var paust uzņēmumu īpašnieki–vadītāji, bet arī parāda daudzos punktus, kuros var atrasties uzņēmēji. Šo nostāju apzināšana ir cieši saistīta ar divām lietām. Pirmkārt, ir iespējams, ka komerciāli orientēti uzņēmumi drīzāk varētu piedalīties izglītības telpas iniciatīvās. Tomēr tie tā darīs tikai tādā gadījumā, ja tiks apstiprināts komerciālais labums, ko sniegs līdzdalība. Otrkārt, uz dzīvesveidu orientētajiem uzņēmumiem būs nepieciešama lielāka pārliecināšana, lai tos iesaistītu. Tam var būt nepieciešami resursietilpīgi sazināšanās līdzekļi, taču noteikti ir jāapelē pie to nepieciešamības izdzīvot – nosacījuma, kam var būt nepieciešama labāka prasmju un zināšanu bāze.
	UZŅĒMĒJDARBĪBAS IEVIRZE MAZAJOS TŪRISMA UZŅĒMUMOS


	Komerciāli orientēti mērķi un stratēģijas
Uzsvars uz izaugsmi un konkurētspēju
Zināšanas, prasmes un izglītība – iespējams, īpaši svarīgi veiksmes faktori

	Uz dzīvesveidu orientēti mērķi un stratēģijas
Uzsvars uz “pietiekamiem” ieņēmumiem
Mācīšanās identiska ar dzīvesveida mērķiem


	Avots: Djūhērsts [Dewhurst] un Horoubina [Horobin] (1998, 32. lpp.) (adaptēts).



Mācīšanās mazajos un vidējos tūrisma uzņēmumos
Ir skaidrs, ka mācīšanās nenotiek tikai un vienīgi, izmantojot apmācības programmas, neatkarīgi no tā, cik labi tās ir izstrādātas un īstenotas (Teilors [Taylor] un Torps [Thorpe], 2004). Patiešām, lai gan vispārzināmais fakts, ka tūrismā netiek īstenotas daudzas apmācības iniciatīvas, neapšaubāmi atspoguļo prasmju nepietiekamu novērtēšanu, tomēr pastāv arī pierādījumi par plaši izplatītām neoficiālām mācīšanās un attīstības pieejām. Tādēļ nevajadzētu uzreiz pieņemt, ka tas, ka trūkst formālas apmācības, noteikti nozīmē nerūpēšanos par mācīšanos, apmācību un attīstību. Šī diagramma parāda, ka mācīšanās mazajos un vidējos tūrisma uzņēmumos var notikt gan formālos, gan neoficiālos veidos.
	MĀCĪŠANĀS NEPĀRTRAUKTĪBA
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Avots: SFEDI (2004a, 33. lpp.)
	FORMĀLĀ IZGLĪTĪBA

	Uzņēmējvadības maģistrs/kvalifikācijas apliecinājuma dokumenti

	Mācību kursi

	Uzņēmējdarbības konsultanti

	Padomdošana/sagatavošana

	Veicināšanas tīklu veidošana

	Mācīšanās no citiem

	Pašanalīze/psihometrija

	Mācīšanās no kļūdām

	NEOFICIĀLĀ IZGLĪTĪBA


	IST (informācijas sabiedrības tehnoloģijas) programmas izglītības un apmācības daļā ir tādu projektu klasteris, kuros izmēģina un attīsta progresīvu risinājumu paraugpraksi praktiskai apmācībai mazajos un vidējos uzņēmumos. Mērķis ir veicināt uz tehnoloģijām balstītus risinājumus un pakalpojumus, pateicoties kuriem ir iespējams veikt praktisku apmācību mazajos un vidējos uzņēmumos, tostarp attīstīt ilgtspējīgus uzņēmējdarbības modeļus.
“Ziņojums par Eiropas Mazo uzņēmumu hartas īstenošanu” (COM (2002) 68 galīgā redakcija), 2002. gada 6. februāris, Brisele.



Uzsvars no piedāvājuma uz pieprasījumu
Vērtīgs veids, kā sākt MVU iesaistīšanu izglītības telpās, ir izskatīt dažādus MVU atbalsta sniegšanas piedāvājumu izvērtējumus. Šajā tabulā ir norādīti daži no būtiskākajiem secinājumiem:
	PIEDĀVĀJUMA TIRGUS IEVIRZE


	Uz piedāvājumu vērsta pieeja
Izglītība ir formāla un nav saistīta ar darbu
Mazie un vidējie uzņēmumi nav informēti par nodrošinājumu
Mazie un vidējie uzņēmumi nespēj skaidri formulēt savas vajadzības
MVU ir jāpievienojas aģentūru pasaulei
Masu patēriņa tirgus reakcija
Atspoguļo lielo uzņēmumu uzņēmējdarbības modeli
Nepieciešama rīcība “ārpus savas dzīves”
Tiek ignorētas neizpaustās zināšanas
	??
	Uz tirgu vērsta pieeja
Imitētas neoficiālās izglītības iespējas
Efektīva informēšana par nodrošinājumu
Sākas ar uzņēmējdarbības vajadzību analīzi
Aģentūra pievienojas MVU viņu pasaulē
Pielāgots/reakcija vietējā mērogā
Pielāgots maziem un vidējiem uzņēmumiem
Saskaņots un integrēts dzīvē
Tīkla iespējas, lai apzinātu un izmantotu biedru neizpaustās zināšanas


	Avots: Morisone [Morrison] (2003, 799. lpp.) (adaptēts) un Halme [Halme] (2001) (adaptēts).



Neņemot vērā iepriekšminētos novērojumus, Morisone (2003, 797. lpp.) norāda, ka profesionālākie un tālredzīgākie uzņēmumu īpašnieki aizvien vairāk atzīst priekšrocības, ko sniedz vispusīgas, plānveida un strukturētas pieejas noteikšana izglītības saglabāšanai un uzlabošanai. Šādas personas to uzskata par līdzekli, lai iegūtu konkurences priekšrocību valsts un starptautiskos tirgos. Tomēr viņi ir mazākums. Noteikti ir grūti lielākajai daļai tūrisma MVU izglītības telpās pierādīt, kādas priekšrocības sniedz prasmju un zināšanu uzlabošana un kādā veidā to ir iespējams izdarīt.
Klienta vajadzību noskaidrošana: mazie un vidējie tūrisma uzņēmumi
Lai gan apmācību programmu piedāvājums var būt svarīgs, lai būtu iespējams mācīties uzņēmējdarbību, tomēr savas vispārīgās pieejas dēļ diez vai tās atbilst vairuma MVU vajadzībām. Šis novērojums īpaši attiecas uz mikrouzņēmumiem. Šajā rokasgrāmatā jau tika minēts, ka MVU ir vajadzīgs dažāds un elastīgs nodrošinājums. Viens no sarežģītākajiem jautājumiem ir – kā to nodrošināt. Šajā ziņā noderīgs ir Perrena [Perren] un Grānta [Grant] darbs (citē Morisons, 2003, 798. lpp.), un ir vērts citēt visu fragmentu:
“Uzņēmēju (mazajos un vidējos uzņēmumos) atbalsta atslēga ir pievienoties tiem viņu pasaulē un nemanāmi iekļauties pasākumos, kurus viņi veiktu kā parastu savas uzņēmējdarbības daļu. Pārvaldības un vadības attīstīšanai ir jākļūst par uzņēmēja dzīves sastāvdaļu, un ir jāimitē neoficiālās iespējas, kas ir daudziem veiksmīgiem uzņēmējiem. Vairumā agrāko programmu problēmas sagādāja tas, ka tās paredzēja, ka uzņēmējam ir jāuzņemas iniciatīva un jāveic pasākumi ārpus savas pasaules.” (Perrens un Grānts, 2001, 16. lpp.)
Ņemot vērā iepriekš teikto, Morisons (2003) atbalsta uzņēmumu (mācīšanās) tīklu attīstīšanu un izmantošanu, bet īpašnieki–vadītāji šādus tīklus uzskata par svarīgiem uzņēmējdarbības resursiem. Saskaņā ar šādu pieeju par noderīgiem var uzskatīt dažādus mācīšanās īstenošanas līdzekļus, tostarp privātskolotāju pakalpojumus, padomdošanu, iespējas tikties ar citiem uzņēmējiem, informāciju par labas prakses piemēriem vai citus līdzekļus, kas atklājas, nepārtraukti mācoties, vai citā veidā. Ļoti svarīgs šīs pieejas aspekts ir tas, ka tā uzsver praktisku mācīšanos un līdziniekus uzskata par ļoti svarīgiem.
	Galvenie secinājumi, kas gūti, izvērtējot MVU atbalsta nodrošinājumu
• Vairums MVU nepārzina vietējo piedāvājumu.
• MVU nav noteikti jāapzinās savas attīstības vajadzības un/vai tas, kā tās apmierināt.
Uzņēmējdarbības konsultāciju pieejamība (un tirgus) dažādās vietās ir atšķirīga (dažās lauku apdzīvotajās vietās tā var būt īpaši maza), un tas ietekmē uzņēmumu darbības rezultātus.
• Piedāvātie pakalpojumi parasti stimulē faktisko vai apslēpto īpašnieku–vadītāju nepieciešamību attīstīties mazajos un vidējos uzņēmumos vai atbilst šādai nepieciešamībai.
• Pastāv vairāki šķēršļi, tostarp saistībā ar uzņēmuma resursiem, kas apgrūtina pieejamās informācijas izmantošanu un pasliktina satura kvalitāti, tostarp saistībā ar uzņēmuma resursiem.
• Nav pārliecinošu pierādījumu tam, ka konsultāciju pakalpojumi uzlabotu mazo uzņēmumu izdzīvošanas rādītājus. Protams, nepietiekami pierādījumi ne vienmēr nozīmē ietekmes trūkumu, bet gan to, ka tā vēl nav pierādīta.
• Vairumam MVU, īpaši mikrouzņēmumiem, ir nepieciešamas lokalizētas un pielāgotas atbildes.
Avoti: Bridžs et al. (2003); CfE (2001); Halme (2001); SFEDI (2004a, 2004b); Tomass et al. (2000).




Tas ir nepieciešams, jo īpašnieki–vadītāji bieži vien vieglāk saprotas ar vai izjūt lielāku cieņu pret tiem, kuriem arī ir savi uzņēmumi. Iepriekš redzamajā tabulā ir apkopotas galvenās atšķirības starp pieejām, kas vērstas uz piedāvājumu, un pieejām, kas vērstas uz tirgu (vai lietotāju).
Pieejas pārorientēšana no piedāvājuma uz tirgu ietver nepieciešamību izprast mazo tūrisma uzņēmumu darbību vietējos apstākļos (ar diskusiju grupu palīdzību) un atbilstoši censties tos iesaistīt. To varētu veikt dažādos veidos, tomēr iespējams, ka tādējādi tiks noteiktas vismaz trīs plašas uzņēmumu kategorijas. Iespējams, tās var vispārīgi atspoguļot iepriekš apspriesto komerciālo/dzīvesveida ievirzi. Trīs norādošās kategorijas varētu būt šādas.
Profesionāli vadīti, uz izaugsmi orientēti uzņēmumi, kas mācās
Šādi uzņēmumi varētu būt paraugi citiem uzņēmumiem. Tie būs atbildīgi par vietējām mācīšanās iespējām, apzināsies savu lomu sektorā un piedalīsies vietējās iniciatīvās. Tādu uzņēmumu būs relatīvi maz.
Uzņēmumi, kas ir atvērti pārliecināšanai, taču ir slikti informēti
Šādi uzņēmumi varēs uzlabot savu praksi, taču tie būs jāiedvesmo un jāinformē par iespējām. Piedalīšanās priekšnoteikums ir minimāla iejaukšanās uzņēmuma ikdienas darbā.
Nepārliecināti “dzīvesveida” uzņēmumi
Šādos uzņēmumos visgrūtāk ir mainīt praksi. Ir nepieciešama individuāla saskarsme, piemēram, aktīva līdzinieku tīklu izmantošana, lai iegūtu piekļuvi un uzticību un panāktu pastāvīgu iesaistīšanos.
	Eiropas Mazo uzņēmumu harta
Eiropas Mazo uzņēmumu hartas izpilde ir radījusi vērtīgu labas prakses kopumu, kas var palīdzēt uzlabot vidi mazajiem uzņēmumiem visā Eiropā. Harta ir kļuvusi par galveno darbarīku mazo uzņēmumu interešu veicināšanā Eiropā un Eiropas politikas pamatdokumentu gan ES, gan valstu līmenī, mudinot valsts iestādes piemērot “think small first” principu jeb “vispirms domāt par mazākajiem”.
Hartā ir noteiktas šādas trīs prioritārās jomas: 1) piekļuve līdzekļiem, jo īpaši riska kapitālam un mikroaizdevumiem; 2) inovācija un tehnoloģiju pārnese; 3) mazo uzņēmumu konsultēšana. Turpmākajai rīcībai ir izvēlētas vēl citas trīs prioritārās jomas: 1) uzņēmējdarbības izglītība, īpaši vidusskolā; 2) labāks tiesiskais regulējums, īpaši maksātnespējas likums un tā ietekmes novērtējums; 3) prasmju trūkums, jo īpaši pasākumi, lai novērstu kvalificētu tehnisko darbinieku un inženieru trūkumu. Vēl tiek apspriesti arī tādi temati kā mazo uzņēmumu politikas saskaņošana un hartas īstenošanas reģionālā dimensija.
Vispārīga informācija ir atrodama:
Eiropas Mazo uzņēmumu hartas
jaunākajos izpildes ziņojumos.



Vēršanās pie atsevišķiem darba ņēmējiem tūrisma sektorā
Pastāv ļoti daudz mehānismu, kā nodrošināt to, lai indivīdi tiktu sagatavoti darba dzīvei. Skolas, tehniskās koledžas, akadēmiskās augstskolas, mācību kursi, stažēšanās, praktiskā apmācība u. c. ir līdzekļi indivīdu darbam nepieciešamās kompetences attīstīšanai. Ļoti bieži tie būs vispārīgi procesi un var tikai virspusēji attiekties uz tūrisma nozari, ja vien tūrisms vietējā ekonomikā nav dominējošais spēks. No tūrisma izglītības telpas koordinatoriem ir atkarīgs, vai šie vispārīgie procesi būs svarīgi un pieejami atsevišķiem darba ņēmējiem (vai potenciālajiem darba ņēmējiem) tūrisma sektorā.
	Galvenie pasākumi MVU iesaistīšanai tūrisma izglītības telpās
Ņemot vērā iepriekš iepriekšminēto diskusiju, šajā sarakstā ir apkopoti galvenie pasākumi, lai mazajiem un vidējiem tūrisma uzņēmumiem sniegtu izglītības pieredzes.
• Izprotiet mazo un vidējo tūrisma uzņēmumu būtību un daudzveidību vietējā mērogā un strādājiet ar tiem, lai noskaidrotu, kāda izglītība tiem ir nepieciešama.
• Atzīstiet, ka mācīties var dažādos veidos un dažādos apstākļos.
Izdomājiet tādu stratēģiju, kas attīstītu efektīvus līdzekļus saziņai ar nozares pārstāvjiem, izstrādātu iniciatīvas, kas neprasītu ilgi novērsties no uzņēmējdarbības, nodrošinātu resursus un pasākumus, kur un kad tie ir vajadzīgi un svarīgi uzņēmumiem un risina to problēmas, kā arī diferencētu piedāvājumu (nevis “vienu visiem”), un kuru īstenotu uzticams personāls, kam ir attiecīga pieredze un zināšanas.
1. Izveidojiet tīklu ar citām izglītības telpām un zinātnisko sabiedrību, lai sekmētu labu praksi.
2. Izvērtējiet izglītības īstenošanu un sekas un atbilstoši mainiet stratēģiju.



Tipiska indivīda, kas mācās, modelēšana
Indivīdi, kas mācās, ir galvenie tūrisma izglītības telpas elementi. Viņus var iedalīt šādās kategorijās:
• privātuzņēmumu īpašnieki/vadītāji;
• privātuzņēmumu darbinieki;
• valsts pārvaldes iestāžu darbinieki;
• iedzīvotāji
vai viesi.
Tūrisma izglītības telpas var atbalstīt šādu indivīdu attīstību:
• atbalstot vēlmi mācīties;
• uzlabojot izglītības pieredzi no kvantitātes un kvalitātes aspekta;
• nodrošinot pieeju izglītības pieredzēm;
• pielāgojot izglītības pieredzes konkrētām ieinteresētajām pusēm. 

Tipiskam indivīdam, kas mācās, ir šādas īpašības:
• atkarībā no apstākļiem viņš ir ieguvis pamata izglītību;
• viņš vēlas būt iesaistīts mūžizglītības un izglītības mūža plašumā procesos;
• viņš piedalās uzņēmējdarbības izglītības programmās;
• viņš piedalās rīkotajās tehnoloģiju apmācības programmās (IT apmācība);
• viņš ir informēts par ilgtspējīgas vietējās un globālās attīstības jautājumiem;
• viņš ir elastīgs attiecībā uz nodarbinātības iespējām;
• viņš spēj attīstīt spējas vienlaicīgi veikt vairākus uzdevumus;
• viņš ir atvērts daudzu kultūru ietekmei;
• spēj strādāt komandā.
Indivīda, kas mācās, attīstību var tikt aplūkota saistībā ar aktīvu vai atbildīgu pilsoniskumu. Mūsdienu paaudžu sabiedriskošana un izglītošana ir jāpielāgo jaunajiem masu kultūras, pilsētu dzīves un vispasaules ražošanas apstākļiem. Tādas sociālās problēmas kā likumpārkāpumi un noziedzība ir paši negatīvākie “pilsoniskuma” trūkuma aspekti. No otras puses, paraugpilsoņu uzvedība bieži ir balstīta uz augsti pašaizliedzīgiem personīgajiem sasniegumiem un atbalsta, ko tas sniedz citiem cilvēkiem un videi. 

Var uzskatīt, ka šajā ziņā piemēru rāda valsts pārvaldes iestāžu darbinieki. Tradicionāli šiem darbiniekiem ir jāievēro valsts dienesta kodekss, kas nosaka uzvedības modeli darbā un privātajā dzīvē. Indivīdu mācību grupu veidošana ir galvenais mācību struktūru uzlabošanas aspekts.
Mēs redzējām, kā, pateicoties izglītības telpai, galvenā uzmanība izglītībā tiek novirzīta no formālās izglītošanas uz mūžizglītību. Lai apmierinātu tāda indivīda vajadzības, kas vēlas strādāt tūrisma nozarē, izglītības telpai ir jānodrošina, lai tās izglītības pieredzes sniedzēji būtu pilnībā informēti gan par darba meklētāju prasībām, gan par to uzņēmumu vajadzībām, kas nodarbinās šos indivīdus. Labāka piedāvājuma un pieprasījuma saskaņošana ir viena no izglītības telpas priekšrocībām.
Izglītības telpas portāls ir jāizstrādā tādā veidā, lai indivīdiem būtu labāka pieeja izglītības piedāvājumiem. Portāla izstrādes sākumā tiks nodrošināta ieeja tām struktūrām, kuras sniegs izglītības pieredzes. Indivīdi tiks novirzīti uz attiecīgā pakalpojuma sniedzēja tīmekļa vietni. Portālam pilnveidojoties, kolektīvie mācīšanās piedāvājumi būs pieejami, izmantojot izglītības telpas kalendāra funkciju.
Tomēr tūrisma izglītības telpas portāla nolūks ir ne tikai būt dažādu izglītības pieredžu tirdzniecības centram, bet arī veicināt izglītības pieredžu sniedzējus uzlabot savus piedāvājumus, ņemot vērā informācijas apmaiņu, partnerības un vienotos informācijas tīklus ar citām ieinteresētajām pusēm reģionā. Šādā veidā izglītības telpa var mudināt pakalpojumu sniedzējus iegūt zināšanas par pieprasījumu un atbilstoši pielāgoties tam, attīstot savus pakalpojumus un tirgdarbības stratēģijas. Šajā telpā izglītības pieredzes sniedzēji var sazināties ar atsevišķiem darba ņēmēju tipiem, izmantojot ieinteresēto pušu klasifikācijas sarakstus, piemēram, vērsties pie sievietēm vai jauniešiem, vai lauksaimniekiem un uzzināt, kādas varētu būt viņu vajadzības.
Uzņēmējdarbības prasmju attīstīšana
Uzņēmējdarbības prasmju attīstīšana indivīda līmenī ir viens no svarīgākajiem veidiem, kā nodrošināt vietējo iedzīvotāju pielāgošanos jaunajai ekonomikai. Tā kā vairs netiek garantēts darbs uz mūžu un apakšuzņēmuma līgumi, īstermiņa līgumi, gabaldarbi vai nodarbinātība konkrētā projektā kļūst par parastu praksi, indivīdiem aizvien nepieciešamāk ir darboties kā “viena cilvēka uzņēmumiem”. Viņiem ir nepieciešamas uzņēmējdarbības pamatprasmes, kas līdz šim tradicionālajā izglītībā netika apgūtas. Reaģējot uz šo vajadzību, skolu programmā tika iekļauta uzņēmējdarbības mācīšana (Uzņēmējdarbības un nozares direkcijas daudzgadu programma uzņēmumiem un uzņēmējdarbībai (2001.–2005.)). Tā popularizē ideju, ka uzņēmējdarbības izglītībai ir jābūt mūžizglītības pieejas sastāvdaļai un ir jāattīsta uzņēmējdarbības nostājas un jāveicina prasmes visu vecumu cilvēku vidū, sākot no skolas sola.
	Ikgadējā Eiropas nodarbinātības stratēģijā (EES) kopīgās pamatnostādnes paredz dalībvalstīm veicināt uzņēmējdarbības izglītību, kā arī uzņēmēju apmācību.
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Vairumā ES valstu jau pastāv iniciatīvas šā jautājuma risināšanai. Tika uzsākts “vislabākās procedūras” projekts attiecībā uz uzņēmējdarbības izglītību un apmācību, lai noskaidrotu un salīdzinātu tās iniciatīvas visā Eiropā, kuru mērķis ir veicināt uzņēmējdarbības mācīšanu izglītības sistēmu ietvaros no pamatskolām līdz pat akadēmiskajām augstskolām. Jau pastāv arī labas prakses rokasgrāmata uzņēmējdarbības attieksmes un prasmju veicināšanā ar izglītības palīdzību (sk. “Palīdzam veidot uzņēmējdarbības kultūru”)1.
Vēršanās pie valsts pārvaldes iestādēm
Veida, kādā izglītības pieredze tiek sniegta valsts pārvaldes iestādēm, uzlabošana ir tūrisma izglītības telpas darbības stūrakmens. Laba sektora pārvaldība ir būtiska tās efektivitātei. Labas pārvaldības pamatā ir labāka valsts iestāžu personāla informētība un spējas.
Pārvaldība ir definēta šādi:
“Sociālo un ekonomikas sistēmu satvars un tiesiskās un politikās struktūras, ar kuru palīdzību cilvēce sevi pārvalda.”2
Ar savu 2002. gada jūnija “Labāka regulējuma paketi” [Better regulation package] Eiropas Komisija aicināja valsts pārvaldes iestādes uz atvērtību, līdzdalību, konsekvenci, atbildību un efektivitāti. Šīs piecas īpašības nodrošina, ka valsts struktūras pārvalda savus attiecīgos sektorus sadarbībā ar ieinteresētajām pusēm, izprotot citu sektoru darbību, un atbildīgā veidā. Valsts pārvaldes regulējums visos līmeņos ir jāpielāgo atbilstoši tirgus izmaiņām. Reglamentējošais slogs un sliktas kvalitātes noteikumi grauj konkurētspējas, ilgtspējīgas izaugsmes un nodarbinātības perspektīvas. Regulējuma kvalitāte tiek atzīta par būtisku ekonomiskajai izaugsmei, konkurētspējai un inovācijai iekšējā tirgū.
Papildus valsts pārvaldes iestāžu galvenajiem koordinēšanas, veicināšanas un resursu atvēlēšanas uzdevumiem viens no konkrētiem veidiem, kā tās var uzlabot situāciju, ir uzlabot savus tiešsaistes pakalpojumus, lai būtu iespējams labāk un ērtāk sniegt informāciju aizņemtajiem MVU īpašniekiem/vadītājiem. Tūrisma izglītības telpas izveide sniedz ideālu iespēju to īstenot tūrisma nozarē. Komisija 2001. gada novembra paziņojumā “E-ekonomikas ietekme uz uzņēmumiem Eiropā: ekonomiskā analīze un politiskās saistības” [The impact of the e-economy on European enterprises: economic analysis and policy implications]1 uzsvēra nepieciešamību valsts pārvaldes iestādēm rādīt piemēru tiešsaistes pakalpojumu sniegšanā un mudināt MVU izmantot šos pakalpojumus. Tagad tā ir daļa no darbības plāna “e-Eiropa 2005”. Visu dalībvalstu valdības ir pierādījušas, ka tās izprot nepieciešamību savus pakalpojumus padarīt pēc iespējas pieejamākus, galvenokārt nodrošinot tiešsaistes piekļuvi, kā arī nodrošināt, lai uzņēmumiem tik daudz reizes nevajadzētu iesniegt vienu un to pašu informāciju dažādām iestādēm. Daudzām iestādēm tagad ir interneta vietnes, kurās tiek sniegta informācija un konsultācijas par administratīvām procedūrām, finansēšanas iespējām un citiem uzņēmumu veidošanas un vadīšanas jautājumiem.
Nākamajā sadaļā ir sīkāk izklāstīti sabiedriskā sektora ieinteresēto pušu pienākumi, uzmanību vēršot uz tūrisma nozares īpašajām vajadzībām un valsts un privātajām sadarbības pieejām.
	Valsts iestādes ir jāmudina palielināt elektronisko saziņu ar mazo uzņēmumu sektoru. Tādējādi uzņēmumi varēs tiešsaistē, tātad ātrāk un lētāk, saņemt konsultācijas, iesniegt pieteikumus, nodokļu deklarācijas vai iegūt vienkāršu informāciju. Komisijai šajā jomā ir jārāda piemērs.
Elektroniskie sakari starp valsts iestādēm un uzņēmumiem var sniegt priekšrocības abām pusēm ātruma, izmaksu, efektivitātes un pārskatāmības ziņā. Arī e-pārvaldības iniciatīvas var papildus mudināt MVU izmantot ciparu tehnoloģiju.
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Jautājumi galvenajām ieinteresētajām pusēm – uzdevumi un pienākumi
Izglītības telpas īstenošanas fāzē tiek gaidīts, ka valsts pārvaldes un izglītības organizācijām būs vadošā loma, bet uzņēmēju asociācijas un citi sociālie partneri tām sniegs atbalstu un iesaistīsies. Šajā sadaļā ir aprakstīts tieši, kas tiek gaidīts no attiecīgajām ieinteresētajām pusēm, ja ir nolemts, ka jāpanāk, lai tūrisma izglītības telpa tiktu īstenota realitātē un darbotos.
Galveno ieinteresēto pušu organizāciju noskaidrošana
Nosakot tūrisma izglītības telpas pasākumu piemērošanas jomu, tika noskaidrots, ka tūrisma sektoru iespaido ļoti dažādas politikas jomas. Šīs politikas nostādnes galvenokārt regulē valsts pārvaldes departamenti, kas darbojas šādās jomās:
• tūrisms;
• izglītība;
• nodarbinātība;
• vide;
• informācijas tehnoloģija;
• reģionu attīstība.
Precīzi nosakot, kuras puses ir atbildīgas par līdzdalību šo politikas jomu pārvaldībā reģionālā un galamērķa līmenī, tika iegūts šāds saraksts:
• uzņēmēju asociācijas (MVU, vadītāji, īpašnieki, darbinieki);
• vietējā/reģionālā koordinācijas struktūra;
• vietējais/reģionālais izglītības departaments;
• vietējā/reģionālā nodarbinātības organizācija;
• vietējais/reģionālais vides departaments;
• vietējais/reģionālais IT departaments;
• vietējās/reģionālās varas iestādes (padomes, NUTS III–V);
• mācību centri (izglītības vai mācību iestādes);
• citi vietējie sociālie partneri (arodbiedrības, NVO).
Tiek paredzēts, ka katra ieinteresētā puse uzzinās visu informāciju par tūrisma izglītības telpas procesu. Katram departamentam vai organizācijai ir jāsniedz noteikts ieguldījums sadarbības un vienota informācijas tīkla izveides pieejā, kas ir nepieciešama izglītības telpas procesā. Vissvarīgāk ir tas, ka katrai struktūrai ir jāapzinās, ka tās galvenais ieguldījums ir nodrošināt kopējo izglītības telpas darbību pārvaldības konsekvenci. Aktīva līdzdalība kopīgos procesos ir būtiska jauno pārvaldības stilu daļa, kas raksturīga mūsdienu reģionu ekonomikai.
Lai gan bieži tiek uzskatīts, ka tas sagādā papildu darbu jau tā saspringtajos darba plānos, tomēr daudzu ieinteresēto pušu starpsektoru sadarbība nākotnē var nodrošināt, ka darbinieki spēs veikt savus pienākumus neatkarīgi no to sarežģītības. Visbeidzot katrai ieinteresētajai pusei ir jābūt gatavai iedalīt cilvēku un finanšu resursus, lai attīstītu pieeju. Tas nozīmē finansējuma priekšlikuma izstrādi vai šāda priekšlikuma apstiprināšanu.
Mācīšanās organizācijas modelēšana
Mācīšanās organizācija ir norādīta kā galvenais izglītības telpas darbības komponents. Mācīšanās organizācijas var būt:
• privātuzņēmumi;
• valsts pārvaldes iestādes;
• NVO;
• asociācijas.
Saskaņā ar iepriekš teikto lielās korporācijas jau uzņemas atbildību par šo savas attīstības aspektu un ar cilvēkresursu departamentu, mācību kursu un citu stimulu palīdzību mudina savu darbaspēku uzlabot zināšanas un prasmes. To pašu var teikt arī par daudzām valsts pārvaldes iestādēm. Tomēr MVU un NVO rīcībā nav šādu resursu.
Ir identificēti vairāki šķēršļi, kas iespaido MVU centienus saglabāt kompetentu personālu, nodrošinot dažāda līmeņa apmācību un mācīšanos, kuras mērķis ir uzlabot uzņēmuma darbības rezultātus1:
• nepietiekams finansējums apmācībai;
• netiek organizēti piemēroti kursi, kas atbilstu personāla pakāpei;
• attiecīgajā apgabalā netiek organizēti piemēroti kursi;
• personāls nevēlas mācīties;
• liela darbaspēka mainība;
• trūkst laika apmācībai;
• apmācībai trūkst seguma.
Turklāt termins “mācīšanās organizācija” nozīmē, ka viss uzņēmums ir iesaistījies mācību procesos attiecībā uz ekonomikas, vides un sociālajiem faktoriem, kas skar tā darbību.
Mācīšanās organizācijai ir jārisina šīs problēmas. Tomēr pieredze liecina, ka MVU paši to nespēs paveikt. Vesela sadaļa šajā rokasgrāmatā ir veltīta MVU/mikrouzņēmumu situācijas izvērtēšanai. Tajā mēs tikai izveidojam modeli, kāda varētu izskatīties izglītības telpa, pirms izprotam, kā to būtu iespējams praktiski izveidot.
Mācīšanās organizācijas iezīmes
Cilvēkresursu attīstība
• Personāla mudināšana pilnveidoties
• Ieguldīšana personāla apmācībā
• Informēšana par darbiniekiem paredzētajām prasmju attīstīšanas programmām un piekļuves nodrošināšana šādām programmām
• Kvalifikācijas celšanas iespēju nodrošināšana darba laikā
• Labāku prasmju labāka atalgošana
• Neoficiālas izglītības pieredzes nodrošināšana
• Komandas veidošanas un sakaru dibināšanas prasmju attīstīšana
Institucionālā/organizācijas attīstība
• Atbildīgu pārvaldības struktūru attīstīšana
• Informācijas plūsmas uzlabošana uzņēmumā
• Informācijas plūsmas uzlabošana ar ārējām struktūrām
• Līdzdalība informācijas un zināšanu tīklos
• Atvērtība inovatīvām koncepcijām un procesiem
• Pastāvīga kvalitātes uzlabošana
• Gan ilgtermiņa, gan īstermiņa plānošanas attīstīšana, lai uzlabotu konkurētspēju tirgū
• Savas darbības ietekmes novērtēšana no finansiālā un sociālā viedokļa un ņemot vērā ietekmi uz vidi, lai nodrošinātu ilgtspējību
Atbildīga uzņēmuma koncepciju var izmantot mācīšanās organizāciju attīstīšanai. Uzņēmuma sociālā atbildība sāk kļūt par pieņemamu jēdzienu, tādēļ privātais sektors var darboties atbilstoši brīvprātīgiem prakses kodeksiem attiecībā uz ekonomikas, vides un sociālajiem jautājumiem. Arī valsts pārvaldes iestādes ir pierādījušas, ka tās spēj uzņemties lielāku vides un sociālo atbildību. Arī mazajiem uzņēmumiem ir jāattīstās atbildīgā veidā, taču tie var nespēt veikt tik formālus pasākumus. Neatkarīgi no sava lieluma vai nolūka katrai organizācijai ir jākļūst par mācīšanās organizāciju, lai izdzīvotu un efektīvi strādātu uz zināšanām balstītā ekonomikā.
Mācību centri (izglītības vai mācību iestādes)
Tādi mācību centri kā akadēmiskās augstskolas un augstākās izglītības iestādes ir jāuzskata par izglītības telpas galvenās grupas kodolu, jo īpaši tādā gadījumā, ja tiem tiek piešķirti resursi, lai tie varētu sasniegt nepieciešamo intervences apmēru, lai koordinētu savu tūrisma izglītības telpu. Tie var viegli kļūt par procesa iniciatoriem, un tiem ir jāuzņemas svarīgi uzdevumi kopējā koordinācijas struktūrā.
To saistība ar tūrisma izglītību ir svarīgs aspekts, kas nosaka, kādu ieguldījumu tie var sniegt. Pateicoties savai lomai formālās izglītības nodrošināšanā, tie kļūst par pamatu praktiskā izglītības piedāvājuma uzlabošanai. To informācijas nodrošinājums, kursi un mācību pasākumi ir jāapvieno vienā piekļuves punktā, tādēļ gadījumā, ja apgabalā ir vairāki mācību centri, tiem ir jāsadarbojas savā starpā, lai to panāktu.
	Paturot prātā šo centrālo vajadzību ar aktīvas sadarbības palīdzību panākt vienotību vietējā un reģiona mērogā, nākamajā sadaļā ir norādīti katras galvenās ieinteresētās puses uzdevumi un pienākumi. 




Tiem arī jācenšas izmantot izglītības telpu, lai izveidotu ciešākas saiknes ar galvenajām tūrismā ieinteresētajām pusēm, jo īpaši sadarbībai ar valsts pārvaldes iestādēm ar mērķi panākt, ka tās apmainās ar zināšanām un datiem, kas saista izpēti ar politiku, un lai tiešā veidā vērstos pie uzņēmumiem ar mērķi attīstīt inovatīvas uzņēmumu stratēģijas, ciešāk sadarbojoties izpētes jomā. Mācību centru un MVU starpā attīstot spēcīgus izglītības procesus ar mērķi veicināt inovāciju, īpaši noderīgs ir ģeogrāfiskais tuvums. 

Uzņēmēju asociācijas (MVU, vadītāji, īpašnieki, darbinieki)
Tiek uzskatīts, ka ieguvēji no šīs pieejas ir uzņēmumi, kas ir iesaistījušies izglītības telpā, tomēr tiem ir aktīvi jāpiedalās tās attīstīšanā. MVU un mikrouzņēmumu asociācijām ir jāsaprot, cik nozīmīga to biedriem ir tūrisma izglītības telpa. Ja mācīšanās iespējas tiks pārvērstas inovatīvā un konkurētspējīgā uzņēmējdarbībā, tirdzniecības palātām un citām asociācijām būs jāatzīst, ka izglītības telpas pieeja to biedriem ir ļoti izdevīga. Lai gan agrāk uzņēmējdarbības sektors galveno izglītības nodrošināšanu atstāja valsts iestāžu ziņā, jaunās ekonomikas tendences prasa atbildīgiem uzņēmumiem aktīvi iesaistīties izglītības pieredzes sniegšanā, lai attīstītos par mācīšanās organizācijām. Uzņēmēju asociācijām arī turpmāk un pastiprināti ir jāmudina savi biedri atbalstīt šo pieeju.
Turklāt asociāciju uzdevums ir pārstāvēt to organizāciju intereses, kurām nav laika izglītības piedāvājumu izstrādei, tādēļ asociācijām ir jāizmanto izglītības telpa, lai sadarbotos ar valsts pārvaldes iestādēm un izglītības pieredzes sniedzējiem, lai attīstītu tādas izglītības pieredzes, kuras to biedri gan vēlas, gan spēj izmantot.
Uzņēmēju asociācijām ir aktīvi jāpiedalās izglītības telpas koordinācijas procesā, sniedzot atbalstu izglītības iniciatīvām un vadlīnijas un atgriezenisko saiti tiem mācību centriem, kas darbojas to telpā un ar kuriem tām jāsazinās.
Uzņēmumu izveidotos inovācijas tīklus var attīstīt, paturot prātā tūrisma sektora problēmas. Būtībā izglītības telpā pamanāmākā veidā var iekļaut uzņēmumu tīklus, kas darbojas kādā reģionā. Tas palīdzēs uzņēmumu tīkliem efektīvi veidot klasterus, ņemot vērā jaunu informāciju, kas atklāta izglītības telpas zināšanu tīklā. Izglītības telpai ir jāpalīdz uzņēmēju asociācijām noteikt gan iespējas reģionā veidot klasterus atbilstoši ģeogrāfiskajam principam, gan arī iespējas veidot klasterus tūrisma piegādes ķēdē. Biedriem, ņemot vērā to daudzos ikdienas darbus, var būt grūti atrast šīs iespējas.
Uzņēmēju asociācijas var aktīvi piedalīties partneru meklēšanā finansējuma pieteikumiem, izmantojot gan oficiālo, gan neoficiālo partnerību protokolus, lai atbalstītu izglītības telpas iniciatīvu attīstību. Īstenošanas stadijā uzņēmumi var atstāt notikumu attīstību valsts pārvaldes iestāžu ziņā, bet tiem ir jāatbalsta darba grupas un izglītības telpas attīstīšanas pasākumi un jāpiedalās tajos.
Vietējā/reģionālā koordinācijas struktūra
Reģionālajai koordinācijas iestādei var būt centrālā loma tūrisma izglītības telpas veidošanā un vadīšanā. Šādu organizāciju uzdevumos noteikti jau ietilpst dažādu jautājumu risināšana. Tām ir skaidrs priekšstats par vietējo situāciju un bieži vien arī zināšanas un iespējas pārvaldīt daudzos ar vairāku tematu mācīšanās procesiem saistītos jautājumus un atbildīgās puses. Izmantojot reģionā esošos mācību centrus kā koordinācijas struktūras kodolu, tām ir jānodrošina, lai citas galvenās ieinteresētās puses varētu pilnībā un aktīvi darboties izglītības telpas centrā.
Izglītības reģionu un inovatīvu reģionu piemēri liecina, ka tieši šīs organizācijas atbalsta Eiropas Komisijas iniciatīvas, lai popularizētu tīklveida reģionālās sadarbības koncepciju. Atšķirība ir tā, ka tūrisma izglītības telpa ir drīzāk sektora, nevis tematiska iniciatīva, un šādā gadījumā koordinācijas struktūra var sagaidīt vai vēlēties sagaidīt, lai ar šo jautājumu nodarbojas vietējā tūrisma pārvalde vai kāds atzīts mācību centrs. Tomēr tūrisma pārvaldes uzdevumos neietilpst tik daudzi temati, un tai bez koordinācijas struktūras atbalsta var sagādāt grūtības dažādu izglītības telpā nepieciešamo partneru sapulcēšana. Mācību centrs varētu vēlēties galamērķī īstenot mācību centra pieeju, taču tam var nepietikt resursu un iespēju, lai apvienotu savus izpētes un mācīšanas uzdevumus un savu potenciālo lomu MVU un mikrouzņēmumu inovācijas atbalstā.
Tomēr tūrisms parasti tiek atzīts par transversālu sektoru, kā arī pašlaik visos valsts pārvaldes līmeņos tiek uzskatīts, ka tam ir liels izaugsmes potenciāls. Reģionālā varas iestāde var izmantot tūrisma nozari, lai vadītu vispārējo virzību uz izglītības reģionu, sasaistot to ar jaunas, uz zināšanām balstītas ekonomikas attīstību. Tās teritorijas, kuras ir izveidojušās par izglītības reģioniem vai inovatīviem reģioniem ne vienmēr pierāda skaidru izpratni par jautājumiem, kas saistīti ar tūrismu, tādēļ reģionālajām varas iestādēm tas būtu jāzina.
	“Reģionālajām varas iestādēm ir jāapzinās, ka aizvien pieaug reģionu politikas nostādņu nozīme inovācijas veicināšanā. Izstrādājot un īstenojot reģionālas inovācijas politikas nostādnes, reģionālajām varas iestādēm pilnībā ir jāņem vērā reģiona atšķirīgums un sociālās un ekonomiskās iezīmes. Tām ir jāmācās no citiem, bet nevajadzētu vienkārši kopēt – tai katrai ir jāatrod savs īpašs veids, kā uzlabot inovācijas spēju atkarībā no konkrētā reģiona apstākļiem.
Ja pastāv tādi faktori kā infrastruktūra, prasmes un pieredze, izpētes un tehnoloģijas centri un uzņēmumi ar inovācijas potenciālu, inovācijas veicināšanas nolūkos ir ļoti svarīgi veidot izcilības klasterus.”



Tiek gaidīts, ka reģionālā varas iestāde aktīvi piedalīsies dažādu partnerību un tūrisma izglītības un MVU sadarbības uzlabošanai nepieciešamo tīklu veidošanā un veicināšanā. Tai ir jāspēj apvienot reģiona ieinteresētās puses klasteros, veidojot saiknes starp tīkliem un radot vai nu fiziskas, vai virtuālas kopīgas telpas to mijiedarbībai. Šajā ziņā ir ļoti svarīgi, lai reģionālās varas iestādes iesaistītos izglītības telpas tīmekļa portāla veidošanā.
Vietējā/reģionālā tūrisma pārvaldes iestāde
Vietējā tūrisma pārvaldes iestāde savu uzmanību vērš uz nozares darbību, kas ir tūrisma izglītības telpas galvenā tēma. Tā kā tā labi zina vietējās ieinteresētās puses un to darbību un tās uzdevums ir attīstīt nozari, tā ir galvenā struktūra, kas varētu uzsākt un vadīt procesu. Tomēr tai nebūs kopējs priekšstats par reģiona inovācijas un uzņēmumu attīstību, galamērķa ilgtspējības jautājumiem, reģiona izglītības piedāvājumiem un būtiskiem notikumiem saistībā ar informācijas tehnoloģiju. Šā iemesla dēļ, lai īstenotu izglītības telpas pieeju, tai ir jādarbojas partnerībā ar citām aģentūrām, jo īpaši ar mācību centriem un uzņēmēju asociācijām.
Iespējams, tūrisma pārvaldes iestādes pirmās uzzinās par tūrisma izglītības telpas pieeju. Tādēļ to pienākums būs popularizēt šo koncepciju galamērķa līmenī, tādējādi kļūstot par koncepcijas iniciatoriem. Ir svarīgi, lai tām būtu priekšstats par to, kā tālāk attīstīt šo koncepciju. Bieži vien šīs iestādes ir pārslogotas un ļoti orientētas uz tirgdarbību, un tādā gadījumā tās varētu neveltīt koncepcijai pietiekami daudz laika.
Jau tika minēts, ka reģionālajām tūrisma pārvaldes iestādēm izglītības jautājumam ir jāpievērš tikpat daudz uzmanības kā tirgdarbībai. Abas šīs lietas ir vienādi svarīgas galamērķa labklājības nodrošināšanai nākotnē. Tās ir sabiedriskā sektora puses, kas ir ļoti ieinteresētas tūrisma informācijas tīkla izveidē.
Arī tirgdarbība ir mācīšanās veids, un reģionālā tūrisma pārvaldes iestāde varētu būt galvenais informācijas sniedzējs šādā izglītības pieredzē. Izglītības telpa uzlabos galamērķa kvalitāti, un tas tiek solīts kā nosacījums, lai sāktu attīstīties tālākizglītība un paaugstinātos prasmju līmeņi. Tā uzlabos arī veidu, kādā galamērķi var piedāvāt tirgū, piesaistot dažādu darbaspēku un dažādu klientūru.
Reģionālā tūrisma pārvaldes iestāde var izmantot to, ka tūrisms ir transversāla nozare, lai ar izglītības telpas palīdzību mēģinātu sadarboties ar citām tautsaimniecības nozarēm. Tas var būt praktisks veids, kā risināt sezonalitātes jautājumus, īpaši, ja inovāciju uzskata par papildu līdzekli šīs problēmas atrisināšanai.
Tomēr praksē reģionālajai tūrisma pārvaldes iestādei var būt ierobežota rīcībspēja, un tai ir jāpārbauda sava tehniskā personāla spēja izprast un pēc tam īstenot procesu. Var būt nepieciešama apmācība.
Visbeidzot tai ir jāizpēta, kādi resursi tai būs jāiegulda procesā. Īstenošanās fāzē būs nepieciešams vietējais projekta vadītājs, un tūrisma pārvaldes iestāde var rādīt piemēru, atbalstot pārējos, kamēr iniciatīva vēl tikai attīstās. Šīs iestādes uzdevumos, kurus tā veiks izglītības telpā, ietilps saprātīga cilvēku un finanšu kapitāla (protams, ar grūtībām izcīnīta un nepietiekama) piešķiršana, t. i., personāla laika efektīvāka izmantošana, galveno sanāksmju un sakaru izmaksu segšana, sākuma kapitāla piešķiršana un finansējuma pieteikumu izstrādāšana.
Vietējais/reģionālais izglītības departaments
Lai attīstāmais sadarbības process un uzlabotais izglītības piedāvājums būtu efektīvs, ir būtiski, lai tūrisma izglītības telpas koordinācijas procesā aktīvi piedalās reģionālā izglītības organizācija. Vadošais partneris varētu būt reģionālā izglītības pārvalde, jo tai ir centrālā loma izglītības pieredžu attīstīšanā attiecīgajā teritorijā. Citas ieinteresētās puses izglītības pārvaldi uzskatīs par dabisku līderi šajā jomā, lai gan ir jāpatur prātā nepieciešamība izveidot efektīvas inovācijas mācīšanās struktūras, jo tas ir izglītības telpas pieejas galvenais uzdevums.
Izglītības pārvaldes iestādēm koordinēt dažādus mācību centrus reģionā ir svarīgs pirmais solis uz saskaņotāka formālās un neformālās izglītības piedāvājuma nodrošināšanu. Ir maz ticams, ka būs pilnīgs vai viens vienīgs ieejas punkts, lai piekļūtu formālās izglītības piedāvājumam reģionā, bet izglītības pārvalde var izmantot portālu, lai nodrošinātu, ka šis piedāvājums kļūst pieejams; tā būs galvenā atbildīgā par piedāvājuma daudzuma un kvalitātes noteikšanu.
Izglītības sistēmas Eiropā ir diezgan atšķirīgas, un formālās izglītības programmu izstrādi vada vai nu valsts, vai reģionālās varas iestādes. Tomēr, ņemot vērā reģionālo izglītības pārvaldes iestāžu uzdevumu skolu ikdienas pārvaldībā savā teritorijā, tām ir iespēja stipri ietekmēt skolu uzsāktās iniciatīvas. Izglītības pārvaldes iestāde var darboties kā tilts starp skolām un plašāko sabiedrību, jo īpaši ar reģiona uzņēmēju sabiedrību.
Izglītības pārvalde kā šādu tiltu var izmantot tūrisma izglītības telpu. Saskaņā ar Lisabonas vienošanos tās pienākums ir veicināt mūžizglītību, e-mācības un uzņēmējdarbības prasmju apgūšanu skolās un kopienās, kuru labā tā strādā. Izglītības telpa ir ideāls līdzeklis, lai to panāktu, un izglītības pārvalde var izmantot saiknes, kas izveidotas, piemērojot sadarbības pieeju, lai šajos jautājumos iesaistītu skolas partnerībā ar citām struktūrām.
Iespējams, ka reģionā pastāv daudzas iniciatīvas, kas jau ar to nodarbojas, piemēram, pieaugušo izglītības kursi, programmas, kas veicina uzņēmējdarbību kopienā, brīvdienu projekti u. c. Tiek gaidīts, ka izglītības organizācija no šā vispārīgā piedāvājuma atlasīs tos kursus, kas attiecas uz tūrisma nozari, un kopā ar citām ieinteresētajām pusēm izveidos piedāvājumu.

Iespējams, svarīgākā izglītības piedāvājuma daļa, ko var veicināt reģionālā izglītības pārvalde, ir uzņēmējdarbības prasmju apguve skolās un IKT pamatprasmju un valodu zināšanu apguve. Reģionālās izglītības pārvaldes iestādes pienākumos šajā ziņā ietilptu arī konkrētu saikņu veidošana ar tūrisma nozares darbību, izmantojot šos procesus.
Izglītības organizācijas pienākums varētu būt arī risināt kvalificēšanas standartu jautājumu izglītības telpā. Lai nodrošinātu kvalitatīvu izglītības piedāvājumu, izglītības organizācijai ir jāmudina pārbaudīt izglītības pieredzes rezultātus. Tas varētu būt saskaņā ar formālām valsts un starptautiskām kvalifikācijām, standartiem vai valsts profesionālajām programmām1.
Vietējā/reģionālā nodarbinātības organizācija
Reģionālais nodarbinātības departaments ir galvenā iestāde, kas rūpējas par darbavietu radīšanu attiecīgajā teritorijā un par to, lai vakances tiktu aizpildītas. Tas arī strādā ar bezdarbniekiem. Tādēļ nodarbinātības iestāde ir aktīvi ieinteresēta reģionālā darbaspēka kvalifikācijas līmeņa paaugstināšanā. Tā vēlēsies veicināt sektora attīstību un tādēļ varētu aktīvi piedalīties izglītības telpas īstenošanas procesā.
Turklāt reģionālo nodarbinātības organizāciju var uzskatīt par izglītības telpas pieejas vadošās struktūras kandidātu. Tās spēja saistīt visus sektorus un uzsākt prasmju līmeņu paaugstināšanu ir jāīsteno īpašā programmā, kas būtu veltīta informācijas apmaiņai un prasmju paaugstināšanai tūrisma sektorā. Izglītības telpas veidošana būtu veids, kā to panākt.
Ir svarīgi, lai nodarbinātības departaments spētu piesaistīt uzņēmumus izglītības telpas procesam. Viens no tā pasākumiem varētu būt vēršanās pie tūrisma uzņēmumiem, lai pārvaldītu darbaspēka plūsmu starp sektoriem. Tas ir īpaši svarīgi tūrisma nozare, kurā ir raksturīga sezonalitāte. Nodarbinātības departaments var saskaņot nodarbinātību dažādu nozaru uzņēmumos atbilstoši ikgadējai tūrisma darbaspēka mainībai.
Tas arī varēs decentralizēt izglītības telpas struktūru, izmantojot savas dažādās vietējās iestādes. Šādā veidā izglītības telpa sasniegs darbaspēka un kopienas sektorus vietējā līmenī un pat nelabvēlīgas sociālās grupas. Tas var izmantot tīmekļa portālu, lai šīm grupām darītu zināmus dažādu prasmju apgūšanas piedāvājumus un darba iespējas.
Vietējais/reģionālais vides departaments (tostarp lauksaimniecības un mežsaimniecības departaments)
Vietējai vai reģionālajai vides pārvaldei tūrisma izglītības telpas izveidē nav centrālā loma, taču tās iekļaušana galveno ieinteresēto pušu vidū liecina par vides jautājumu svarīgumu tūrisma nozarē, kā arī par ES Kārdifas procesa ievērošanu attiecībā uz vides jautājumu iekļaušanu visos politikas līmeņos. Vissvarīgāk ir tas, ka no vides pārvaldes tiktu sagaidīta skaidra un informatīva priekšstata sniegšana par attiecīgo ģeogrāfisko teritoriju. Galamērķis var vēlēties, lai vides pārvalde kvantitatīvi un kvalitatīvi novērtē reģiona vides resursu bāzi, lai atbilstoši virzītu potenciālo notikumu gaitu.
Laikā, kad ir jāpielāgojas globālajām izmaiņām, vides pārvalde varētu būt atbildīga par ilgtspējības jautājumu risināšanu, un tādēļ var nodrošināt izglītības telpas procesam ļoti svarīgu informāciju attiecībā uz ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa modeļiem. Vides aģentūra varēs noteikt ekosistēmas drošības parametrus, ar kuru palīdzību būs iespējams pārredzamākā veidā un precīzāk noteikt galamērķa ekoloģisko kapacitāti.
Ieinteresēto pušu informētība par vides jautājumiem tiek uzskatīta par īpaši svarīgu, un tūrisma izglītības telpa ir ideāls veids, kādā ieinteresētās puses var uzzināt, kas notiek ar viņu ainavu. ES ir ratificējusi Orhūsas Konvenciju1, un vietējām varas iestādēm šī informācija ir jāsniedz ieinteresētajām pusēm. Šādas uzlabotas piekļuves informācijai dēļ varas iestādes saņems vairāk pieprasījumu, tomēr tas arī uzlabos ieinteresēto pušu vērtību sistēmu un informētību, lai tās varētu rīkoties efektīvāk un ilgtspējīgākā veidā.
Reģionālā vides pārvalde redzēs, ko reģionālie tūrisma uzņēmumi var paveikt, lai sniegtu pozitīvu ieguldījumu apgabala vides drošībā. Tā var arī uzsvērt uzņēmējdarbības iespējas, kuras rada inovatīvie procesi, kas ir saistīti ar pielāgošanos globālajām izmaiņām. Vietējiem uzņēmumiem galvenokārt interesē jauni, tehniski galamērķu attīstības problēmu risinājumi, un vietējie uzņēmumi konkurēs ar pasaules uzņēmumiem, īstenojot šādus risinājumus vides problēmām.
Tādēļ tūrisma izglītības telpā vides pārvaldes uzdevums un pienākums būs nodrošināt tīmekļa portālā apgabala ekosistēmas profilu un tūrismā ieinteresētajām pusēm pārvaldīt informācijas plūsmu par ilgtspējīgu ražošanu un patēriņu.
Vietējais/reģionālais IT departaments
Var nepastāvēt atsevišķa reģionāla struktūra, kuras pienākums ir pārvaldīt reģiona informācijas tehnoloģiju. Tas var būt iekļauts reģionālajā koordinācijas struktūrā vai arī būt projekta tipa struktūrvienība, kas izveidota īpaši reģiona IT programmas īstenošanai. Apgabalā varētu pat būt vairāk nekā tikai viena šāda iniciatīva. Tomēr izglītības telpas koordinācijas procesā ir būtiski noteikt šo struktūru, jo tas atvieglos tehnisko zināšanu iegūšanu, lai veicinātu sadarbību, kas balstīta uz informācijas apmaiņu, un vienota informācijas tīkla izveides procesu izglītības telpas ieinteresēto pušu vidū.
Reģionālais portāls var jau būt sagatavošanā, vai arī galveno ieinteresēto pusi varētu uzskatīt par galveno vietu, kur vērsties tūrisma izglītības un informācijas jautājumos. Ir svarīgi, lai ieinteresētās puses, kas ir atbildīgas par IKT, izprastu izglītības telpas koncepcijas potenciālu, lai iesaistītu [citas] ieinteresētās puses konstruktīvā portāla izstrādes procesā.
Šīm IT organizācijām parasti nebūs skaidrs priekšstats par to, kāda tipa informācijai ieinteresētās puses piekļūst un ar kādu apmainās. Tās var izmantot izglītības telpas pieeju, lai nodrošinātu, ka ieinteresētās puses veic ievadi savās tehniskajās sistēmās.
No reģionālā IT departamenta ir nepieciešamas, lai tas uzņemtos tehniskās izstrādes pienākumus izglītības telpā. Tam būs skaidrs priekšstats par reģiona IT notikumiem un tehniskās iespējas fiziski izstrādāt portālu.
Turklāt tie, iespējams, ir informēti par e-sabiedrības notikumiem un sīki pārzina finansēšanas procesus un pašreizējo notikumu virzību. Tiem jāsaprot, ka tie nodrošina tehniskus līdzekļus, lai tūrisma informācijas tīkls darbotos efektīvi.
Vietējās varas iestādes (padomes, NUTS III–V)
Šī sadaļa attiecas uz vietējām padomēm, kas var pārvaldīt tūristu galamērķus. Arī lielākām vietējām padomēm, jo īpaši lielās metropoļu teritorijās, ir tādi paši uzdevumi un pienākumi kā vietējai padomei. Pastāv dažādi scenāriji, ar kuriem var saskarties, mēģinot noskaidrot, kas ir nepieciešams vietējai padomei, lai tā atbalstītu izglītības telpas pieeju.
Šī ieinteresētā puse ir īpaši svarīga, jo bieži tiek uzskatīts, ka galamērķis pastāv un tiek pārvaldīts šajā vietējā līmenī. Šajā gadījumā padome tiek cieši saistīta ar galamērķa tēlu un labklājību, un tādēļ pret koordinācijas struktūru būs labvēlīgi noskaņota. Šajā mērogā padome joprojām var veikt visus pasākumus, lai veidotu izglītības telpu, jo visas ieinteresētās puses būs pārstāvētas vietējā veidā.
Tā vietā vietējā padome var arī būt kopējā tūrisma izglītības telpā vai izglītības reģionā, un šādā gadījumā tā var piedalīties kā decentralizētas sistēmas daļa, pārņemot izglītības kopienas garu un piemērojot šo pieeju savām vietējām pārvaldes iestādēm un mācību centriem. Turklāt tā var atspoguļot kopējo procesu, lai nodrošinātu, ka tā holistiski un efektīvi veicina izglītības telpas attīstību. Tādējādi varētu iztēloties reģionu, kurā pastāvētu vairākas autonomas tūrisma izglītības telpas, kurām visām būtu savi nelieli portāli, kas būtu sasaistīti ar reģionālo portālu.
Citi vietējie sociālie partneri (arodbiedrības, NVO)
Arodbiedrības, kas pārstāv atsevišķus reģionālos darba ņēmējus, un NVO, kas pārstāv dažādus tematiskos jautājumus reģionā, spēs konstruktīvi līdzdarboties, informējot savus biedrus par izglītības telpas attīstību, lai tie varētu izmantot labākas informācijas plūsmas un izglītības/apmācības piedāvājumus. Arodbiedrībām bieži ir izšķirošā loma kvalifikācijas apmācību nodrošināšanā, un tās ir jāmudina palielināt spēju sniegt saviem biedriem elastīgas un tālāk nododamas prasmes. Galvenie šā potenciāla piemēri ir informētība par IT un tās lietošana vai valodu un saziņas prasmju attīstīšana.
Tās var palīdzēt arī noteikt tūrisma izglītības telpas saturu, lai nodrošinātu, ka to biedri var piekļūt vajadzīgajai informācijai un piedāvājumiem. Reģionālais tīmekļa portāls būs lielisks līdzeklis, lai uzzinātu par darbavietām, kursiem un dažādu informāciju par vietējo tūrisma sektoru, tādēļ sociālajiem partneriem īstenošanas un koordinācijas procesā noteikti ir jādalās ar savu pieredzi, zināšanām un viedokļiem.
Uzsvars uz e-mācībām
Pašlaik e-mācības ir viena no visstraujāk augošajām sociāli ekonomiskās attīstības jomām. Plašākajā nozīmē tā aptver gan datora lietošanu, lai veiktu vienkāršas darbības internetā, gan formālās izglītības sniegšanu un piedalīšanos virtuālās konferencēs. Tā ietver uzskatu, ka neoficiālas izglītības iespējas bieži vien ir labākais zināšanu avots idejām un inovatīviem pasākumiem. E-mācību iespējas var nodrošināt pielāgotu informāciju uzņēmumu vadītājiem viņu saspringtajā ikdienā, un lietotājs pats var noteikt, kad un kā viņš izmantos mācīšanās iespējas.
Nekad vēl līdz šim nav bijusi iespējama šāda nepārspējama informācijas piekļuves brīvība – patiesībā tā tomēr pagaidām nav pieejama visiem, jo datorus un platjoslu joprojām izmanto mazākā pasaules iedzīvotāju daļa, galvenokārt rūpnieciski attīstītajās valstīs. Tomēr virzība uz ekonomiku, kas balstīta uz zināšanām, Eiropas uzņēmumiem, darba ņēmējiem un patērētājiem sniedz iespēju izmantot šo tehnisko priekšrocību, kas savukārt ir jāuzskata par būtisku, lai atbalstītu ieinteresēto pušu saziņu un mijiedarbību tūrisma izglītības telpā. Tas, cik konkurētspējīgi un inovatīvi būs tūrisma sektora MVU, lielā mērā ir atkarīgs tā, kā tie spēs pielāgoties globālajai e-ekonomikai.
Dažādās e-mācību iespējas, kas ir ietvertas tūrisma izglītības telpas attīstības programmā, var iedalīt šādās grupās:
• ieinteresēto pušu e-saziņas uzlabošana;
• informēšana par mācīšanās iespējām un to tirgdarbība;
• informēšana par produktiem un pakalpojumiem un to tirgdarbība;
• tiešsaistes izglītības un apmācības moduļi;
• valsts iepirkuma procedūras;
• tiešsaistes uzņēmējdarbības vadība.
Darbības plānā “e-Eiropa 2005” ir īpaši izcelta kultūra un tūrisms un norādīts, ka Komisija sadarbībā ar dalībvalstīm, privāto sektoru un reģionālajām varas iestādēm noteiks tos e-pakalpojumus, kuri Eiropā tiks veicināti, lai sabiedrībai sniegtu lietotājdraudzīgu informāciju. Šie e-pakalpojumi ir jāievieš līdz 2005. gadam, un tiem ir jābūt balstītiem uz “sadarbspējīgām saskarnēm, jāizmanto platjoslas sakari, un jānodrošina tiem piekļuve ar dažādu ciparu ierīču palīdzību”. Šādā veidā informācijas maģistrāle nonāk līdz ikvienam tūristu galamērķim.
“Informācijas sabiedrībai ir daudz neizmantotu iespēju uzlabot ražīgumu un dzīves kvalitāti. Šīs iespējas aizvien pieaug, attīstoties platjoslas un daudzplatformu piekļuves tehnoloģijām, t. i., iespējai pieslēgties internetam ar citu līdzekļu palīdzību, kas nav personālais dators, piemēram, izmantojot ciparu televīziju un 3G. Šāda attīstība sniedz ievērojamas ekonomiskās un sociālās iespējas. Jauni pakalpojumi, lietojumprogrammatūras un saturs radīs jaunus tirgus un nodrošinās līdzekļus ražīguma palielināšanai un tātad arī izaugsmei un nodarbinātībai visā ekonomikā. Tie pilsoņiem nodrošinās arī ērtāku piekļuvi informācijai un saziņas līdzekļus”1.
Apgabala iedzīvotāju, darbaspēka un mazo uzņēmumu labā tūrisma izglītības telpas ir pilnībā jāiesaista e-Eiropas procesā. 2001. gada martā Komisija pieņēma paziņojumu “Palīdzība mazajiem un vidējiem uzņēmumiem pāriet uz ciparu tehnoloģiju”2. “Go digital” iniciatīva, kam sekoja e-Eiropas rīcības plāns, norādīja, ka MVU ir ļoti svarīgi e-Eiropas veicināšanai. Dalībvalstis tika aicinātas veicināt MVU pāriešanu uz ciparu tehnoloģiju, veicot “saskaņotus vienota informācijas tīkla izveides pasākumus, lai būtu iespējama labas prakses apmaiņa, e-komercijas gatavība un salīdzinošā novērtēšana”. Tika uzsvērta “uzziņu centru”, piemēram, Euro Info centru tīkla, nozīme, lai palīdzētu MVU ieviest e-komerciju savās uzņēmējdarbības stratēģijās. Piecu gadu laikā gandrīz visas dalībvalstis lielākā vai mazākā mērā ir guvušas panākumus šajā ziņā. Tagad ir noteikts, ka tūrisma izglītības telpu iniciatīvai ir jāturpina šī virzība uz Eiropas ekonomiku, kas balstīta uz zināšanām, nodrošinot, lai tūrisma nozarē pilnībā tiktu izmantotas interneta un globālā tīmekļa iespējas.
Ir svarīgi ieviest tiesiskos un tehniskos e-mācību un e-komercijas līdzekļus. Par e-komercijas tiesiskā regulējuma stiprināšanu un infrastruktūras uzlabošanu bieži vien tiek lemts valsts līmenī, un izglītības telpām ir jānodrošina, lai šie lēmumi tiktu īstenoti un uzlabotu situāciju attiecīgajos reģionos. Tūrisma sektora pasākumi ir īpaši piemēroti šai jaunajai videi, kas gan uzņēmumiem, gan galamērķiem sniedz ievērojamu priekšrocību salīdzinājumā ar apgabaliem, kuros nav šādas infrastruktūras.
Tas ir jāapvieno ar izpratnes veidošanas pasākumiem un IKT prasmju apmācību, lai vairāk uzņēmumu pārliecinātu par e-komercijas priekšrocībām. “Visaugstākā līmeņa uzņēmējdarbības atbalsts” ir komplekss plāns1, kas uzlabotu ikdienas praksi tūkstošiem uzņēmējdarbības konsultantu, kas darbojas galvenokārt vietējā mērogā visā ES. Izglītības telpai ir jānodrošina, lai tūrisma uzņēmumu konsultanti pilnībā būtu informēti par izglītības telpas reģionālā portāla pieeju un tādējādi uzņēmumu varētu tīmeklī redzēt praktisku attīstību, kas tos pārliecinātu, ka e-Eiropas projekts patiešām darbojas. Darbības plānam “e-Eiropa 2005” ir lieli mērķi – ir norādīts, ka2 līdz 2005. gadam Eiropā ir jābūt:
• mūsdienīgiem tiešsaistes sabiedriskajiem pakalpojumiem;
• e-pārvaldībai;
• e-mācību pakalpojumiem;
• e-veselības pakalpojumiem;
• dinamiskai e-komercijas videi;
un, lai to panāktu:
• plaši pieejamai platjoslas piekļuvei par konkurētspējīgām cenām;
• drošai informācijas infrastruktūrai.
Tūrisma izglītības telpai ir jānodrošina, lai galamērķis vai reģions vēlētos gūt labumu no Komisijas veiktajiem e-sabiedrības pasākumiem. Ir precīzi jāievēro konkrēti e-Eiropas aspekti, tostarp turpmāk uzskaitītie aspekti.
Interaktīvi sabiedriskie pakalpojumi
Dalībvalstīm līdz 2004. gada beigām bija jānodrošina, lai galvenie sabiedriskie pakalpojumi būtu interaktīvi un pieejami. Tas ietver arī izpēti attiecībā uz to, kā nodrošināt piekļuvi cilvēkiem ar īpašām vajadzībām, piemēram, cilvēkiem ar garīgiem vai fiziskiem traucējumiem vai vecāka gadagājuma cilvēkiem. Tūrisma izglītības telpas administratīvās organizācijām ir jānodrošina, lai telpa atbilstu šim procesam.
Valsts iepirkums
Dalībvalstīm tika pieprasīts, lai līdz 2005. gada beigām tās nodrošina, ka “ievērojama daļa” no valsts iepirkuma procedūras tiek veikta elektroniski. Darba dokumentā ir teikts, ka privātā sektora pieredze ir pierādījusi, ka izmaksas visefektīvāk ir iespējams samazināt, piegādes ķēdes pārvaldībā, tostarp e-iepirkuma procesā izmantojot PLA internetu. Reģiona tūrisma vērtību ķēdes uzņēmumi būtu pilnībā jāinformē par šiem procesiem, lai tie varētu gūt labumu no sava fiziskā tuvuma valdības iestādēm.
Publisks interneta piekļuves punkts (PIAP)
Visiem pilsoņiem pašvaldības līmenī ir jābūt pieejamiem PIAP, vēlams ar platjoslas savienojumu. Dalībvalstīm tika lūgts, lai tās, veidojot PIAP punktus, izmantotu struktūrfondus un sadarbotos ar privāto un/vai vajadzības gadījumā brīvprātīgā darba sektoru. Ir būtiski, lai tūrisma izglītības telpai būtu šī plašā vietēja līmeņa piekļuve, lai būtu iespējams pilnībā izmantot reģionālo izglītības telpas portālu.
e-Eiropa un tūrisma sektora zināšanu portāls
Eiropas tūrisma nozares izglītības telpu veidošana ir daļa no e-Eiropas pilnveidošanas un tās uz zināšanām balstītās ekonomikas. Faktiski mūsdienu sabiedrībā mācīšanās un informācijas tehnoloģija ir nedalāmas lietas. Tas atspoguļo daudzus jautājumus, piemēram, informācijas daudzumu, informācijas apmaiņas ātrumu, ieinteresēto pušu saderību, kopīgas informācijas vajadzības u. c. Tas ir iemesls, kādēļ izglītības telpu pieejā ir izstrādāta tūrisma izglītības portālu sistēma, kas ir līdzeklis, lai:

• sekmētu saskaņotu tūrisma nozares izglītības vajadzību pārvaldību sabiedriskajā un privātajā sektorā;
• uzlabotu ieinteresēto pušu sakaru dibināšanu un koordinēšanu;
• sniegtu viegli pieejamu informāciju par tūrisma nozari;
• veidotu saikni starp izpētes un attīstības rezultātiem un MVU inovācijas spēju;
• realizētu formālo un neformālo izglītību un apmācību.
Būtībā TIT portāls satur tikai informācijas minimumu, bet, pateicoties tam, ir iespējama saskaņota, vertikāla informācijas plūsma gan vietējā, gan valsts un arī Eiropas līmenī. Turklāt šī pati sistēma nodrošina arī horizontālu informācijas plūsmu starp dažādiem galamērķiem. Portāla “Visit Europe”1 veidošana e-Eiropas ietvaros atspoguļo procesu, kurā tūristu galamērķu tirgdarbība ir saistīta ar maksimālu IKT izmantošanu, lai saskaņoti popularizētu e-Eiropas dalībvalstu tūrisma piedāvājumus. Izglītības jautājumus līdzīgā veidā ir iespējams apkopot kopīgā Eiropas “saimē”, kurā viena izglītības telpa var sazināties ar citām izglītības telpām un dažādām ieinteresētajām pusēm Eiropā tūrisma vērtību ķēdē2.
Turpmākais atbalsts
Tiek uzskatīts, ka izglītības telpa, kad tā būs izveidota un darbosies, būs process, kas neradīs nekādas izmaksas, jo nebūs nepieciešams papildu darbs, lai nodrošinātu, ka organizācijas un to darbinieki pienācīgi veic savus pienākumus. Ļoti iespējams, ka, pateicoties šim projektam, sabiedriskais sektors vidējā un ilgtermiņā varēs samazināt izmaksas, kā arī paaugstināt ieņēmumus no uzņēmumu maksātajiem nodokļiem. Tomēr patiesībā telpas dibināšanas procesā varētu rasties sākotnējās izmaksas, piemēram, izdevumi saistībā ar sanāksmēm, portāla izstrādi, sakariem u. c. Turklāt ir nav reāli uzskatīt, ka nepieciešamais organizācijas apjoms neradīs izmaksas. Ir arī grūti prognozēt izglītības telpas veidošanas izmaksas, jo dažādos reģionos būs dažādi sākotnējie apstākļi, vajadzības, pieejas, resursi u. c.
Šo iemeslu dēļ vislabāk būtu vienoties par politisko procesu, kas var atbalstīt izglītības telpu centienus sasniegt savus galvenos mērķus, t. i., apvienot ieinteresētās puses, uzlabot mācīšanās iespējas un atvieglot mikrouzņēmumu un MVU inovāciju, lai attīstītu konkurētspēju un ilgtspējību. Turklāt pastāv loģiski atbalsta mehānismi, kurus ir iespējams izmantot, lai nodrošinātu, ka koncepcija tiek saprasta un to turpina praktiski īstenot. Šai sadaļai ir jāpalīdz Jums izprast abus šos atbalsta tipus savas izglītības telpas īstenošanai.
Eiropas tūrisma izglītības telpu tīkls
Eiropas tūrisma izglītības telpu tīkla izveidošanai var būt svarīga loma izglītības telpu koncepcijas popularizēšanā. Tīklā varētu apvienot divu kategoriju biedrus: tos, kas ir ieinteresēti būt izglītības telpā, un tos, kas atbilst kritērijiem. Viss process tiks veikts saskaņā ar brīvprātīgās reģistrēšanās principu, lai tas būtu tik iekļaujošs, cik vien tas ir iespējams. Šis process paredz, lai tie apgabali, kas vēlas veidot izglītības telpu, aizpildītu profilēšanas anketu (sk. 17.–19. tehnisko pielikumu). Šajā tīklā biedri gūtu labumu no palielinātas informācijas plūsmas no Eiropas līmeņa uz reģionālo līmeni un pretējā virzienā, jo tādējādi uzlabotos galamērķa konkurētspēja un ilgtspējība. Šāda ciešāka un uz līdzdalību tendēta atbildes struktūra uzlabos izglītības telpām sniegtā atbalsta veidu.
	Ir svarīgi arī palielināt galamērķa līmeņa tīkla iespējas izveidot saites ar citiem tīkliem, kas strādā ar līdzīgām tēmām, bet, iespējams, plašākā līmenī, piemēram, ar:
• izglītības reģioniem;
• izglītības pilsētām;
• inovatīviem reģioniem;
• ilgtspējīgām pilsētām;
• vietējiem “Dienaskārtības 21. gadsimtam” galamērķiem.
Arī šīs iniciatīvas un tīkli var gūt labumu no izglītības telpas pieejas, un ir jācenšas panākt sinerģiju, kad vien tas ir iespējams. 




Saišu veidošana ar citām izglītības telpām
Izglītības telpas tiek mudinātas apmainīties ar idejām un informāciju par savu darbu, tādējādi radot iespēju tiešā veidā nodot labu praksi. Turklāt, ja starp izglītības telpām pastāvēs saites, uzņēmumu un darbaspēks varēs piekļūt dažādām telpām, lai redzētu, kādas mācīšanās iespējas pastāv citur. Tas palīdzēs veicināt gan mācīšanās iespēju kvalitāti, gan daudzumu katrā galamērķī, jo ieinteresētās puses salīdzina pieejamo informāciju un to, cik atšķirīgā veidā galamērķi sagatavo savus izglītības piedāvājumus. Portāla saskarne ir izstrādāta tā, lai atvieglotu horizontālu vienota informācijas tīkla izveidi.
Finansiālā atbalsta avoti
Ir skaidrs, ka tūrisma izglītības telpai būs nepieciešami cilvēku un finanšu resursi, kā arī tehniskas zināšanas. Lai gan izglītības telpa vēlāk var izrādīties labs ieguldījums, kā arī samazināt izmaksas un uzlabot rentabilitāti, būs stadija, kad vadošajām organizācijām tajā būs jāiegulda savi resursi. Par laimi, pastāv vairāki atbalsta mehānismi, lai palīdzētu šīm organizācijām īstenot to mērķus.
Lai noskaidrotu šos mehānismus, vajadzētu izprast politiskās nostādnes, kas šādu iniciatīvu atbalstam ir radītas dažādos valsts pārvaldes līmeņos visā Eiropā. Tā kā tūrisma izglītības telpa ir saistīta ar daudzām politiskajām tēmām, šajā rokasgrāmatā ir izstrādāts politikas tīkls, lai izglītības telpas iniciatori un koordinatori varētu piekļūt līdzekļiem, kas tiek piešķirti politisku lēmumu īstenošanai.
Šajā tabulā ir norādītas dažādu veidu politiskās nostādnes, kuras aptver tūrisma izglītības telpas satvars.
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Šis politikas tīkls palīdzēs atrast atbalsta avotus. Ieinteresētās puses, kas darbojas Jūsu izglītības telpas darba grupā, var noskaidrot, kuras politikas nostādnes regulē viņu attiecīgās jomas, izmantojot administrāciju līmeņus “no vietējā līdz globālajam līmenim”, lai klasificētu un atpazītu politiskās nostādnes, kas formulētas katrā līmenī. Katrā līmenī, iespējams, pastāv finansēšanas mehānisms, un ir jāizpēta, vai tas attiecas uz Jūsu izglītības telpu.
Uzņēmējdarbības un nozares direkcijas tīmekļa vietnē pieejamā “Tūrisma sektora finansēšanas interneta rokasgrāmata” [Internet guide to tourism-sector funding] sniedz noderīgu sākuma informāciju par šo jautājumu no tūrisma nozares interešu viedokļa.
Tomēr, tā kā uz izglītības telpu pamatoti attiecas arī tādas jomas kā izglītība, reģionu attīstība, ilgtspējība, uzņēmējdarbība u. c., Jūs papildus tūrisma attīstībai atvēlētajiem līdzekļiem varat izmantot arī citus līdzekļus.
Proti, meklējiet līdzekļus vietējā un reģionālā līmenī, kas ir izsniegti kā daļa no Eiropas struktūrfondu piešķīrumiem. Viens piemērs ir Reģionu politikas direkcijas inovatīvo pasākumu finansēšanas mehānisms, kas vairākiem reģioniem nodrošina finansējumu dažādiem inovatīviem risinājumiem. Šāda līmeņa finansējums ir piemērots reģionāliem projektiem, kas ietver daudzas programmas.
Jums varētu būt padomā projekts, kam nepieciešams mazāks finansējums, un šādā gadījumā vairāk piemēroti varētu būt reģiona un valsts finansēšanas avoti. Vairums struktūrfondu piešķīrumu ir pieejami, izmantojot valsts kanālus, tādēļ ir svarīgi zināt par iepriekš aprakstītajām politikas nostādnēm un to finansēšanas saistībām valsts un reģionālā līmenī.
Turklāt Jūsu telpas spēju veidot vienotu informācijas tīklu ar citām telpām palielina Jūsu izredzes piekļūt Eiropas fondiem, no kuriem daudzi ir atkarīgi no projektiem, kas tiek īstenoti dažādās valstīs.
Īpašas politikas nostādnes un programmas
Kopienas līmenī tūrisma izglītības telpas vai dalībnieku atbalstam tiešā vai netiešā veidā ir izmantojami vairāki rīki.
Parasti atbalsta veidus var iedalīt šādās kategorijās.
• Finansēšanas programmas: līdzfinansēšana (daļa finansējuma tiek piešķirta sākumā, bet daļa – pēc izdevumu pārskata iesniegšanas) ir attiecīgā Kopienas ģenerāldirektorāta (vai valsts vai vietējo organizāciju) kompetencē saistībā ar projekta pieteikumu, kas iesniegts pēc noteikta konkursa uzaicinājuma.
• Fondi: ietver visu veidu subsīdijas un aizdevumus, kurus tiešā vai netiešā veidā izsniedz attiecīgajām organizācijām pēc uzņēmējdarbības plāna iesniegšanas.
• Informācijas centri: visi informācijas centri, konsultāciju centri, biznesa inkubatori, kas var palīdzēt noteiktām personām un partnerībām piekļūt Kopienas fondiem un/vai sniegt konsultācijas saistībā ar konsolidāciju un attīstību.
• Tehnoloģiju līdzekļi: portāli, datu bankas, tīmekļa vietnes, atbalsta partnerības un finansēšanas izpēte.
	ES atbalsts tūrisma uzņēmumiem un tūristu galamērķiem – interneta rokasgrāmata
Interneta rokasgrāmatā ir ietverta informācija par dažādām ES programmām, shēmām, fondiem, iniciatīvām un pasākumiem, kas varētu attiekties uz tūrisma nozari, kā arī sniegtas interneta saites uz attiecīgo programmu mājas lapām (sk. ec.europa. eu/enterprise/services/tourism/ index_en.htm).
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Intervences jomas
Šīs rokasgrāmatas izstrādes laikā ir atlasītas turpmāk tekstā minētās politikas nostādnes, un ir norādīts, kāda veida atbalsts tām ir pieejams:
A. atbalsts uzņēmumiem, konkurētspējas veicināšanai, vietējai attīstībai;
B. atbalsts inovācijai, tehnoloģijas attīstībai;
C. atbalsts dabiskai un lauku videi, ilgtspējīgai attīstībai;
D. atbalsts izglītībai, apmācībai, nodarbinātībai.
(Lūdzu, ņemiet vērā, ka šīs politikas nostādnes mainīsies, kad tiks noteikti jauni Kopienas atbalsta pasākumi, kas stāsies spēkā laika posmā no 2007. gada līdz 2013. gadam)1. Atbalsta atrašanai izglītības telpas pieejai īpaši svarīga būs Uzņēmējdarbības un rūpniecības nozares ģenerāldirektorāta un Reģionu politikas struktūrfondu un kohēzijas fondu direkcijas konkurētspējas un inovācijas atbalsta programma. 

	A

	B
	C
	D

	Ilgtermiņa programma uzņēmumiem un uzņēmējdarbībai
	Ilgtermiņa programma uzņēmumiem un uzņēmējdarbībai (2001.–2005. g.)
	Struktūrfondi – 2. mērķis (EAGGF)
	Struktūrfondi – 2. un 3. mērķis (ESF)

	Eiropas Investīciju fonds (EIF)
	Eiropas Uzņēmumu un inovācijas centru tīkls (EBN/BIC tīkls)
	Kopienas iniciatīvas (LEADER)
	Kopienas iniciatīvas (EQUAL)

	Euro Info centri
	Eureka (Eurotourism)
	Programma LIFE
	Programma “Socrates”

	Jauninājumu tālāknodošanas centri (IRC)
	Struktūrfondu inovatīvie pasākumi
	
	Programma “Leonardo da Vinci”

	Eiropas Uzņēmumu un inovācijas centru tīkls (EBN/BIC tīkls)
	Sestā pamatprogramma
	
	Programma “Kultūra 2000”

	Datu banka partneru meklēšanai (uzņēmumu sadarbības tīkli un BC-NET)
	Programma “e-Saturs”
	
	

	Gate2Growth iniciatīva “Piekļuve finansējumam”
	Programma “e-TEN”
	
	

	Uzņēmumu atbalsta pasākumi un iniciatīvas (SMIE)
	
	
	

	Eureka (Eurotourism)
	
	
	

	Eiropas riska kapitāls
	
	
	

	Savstarpējo garantiju sabiedrība
	
	
	

	Struktūrfondi – 2. mērķis (ERDF)
	
	
	

	Struktūrfondi – inovatīvi pasākumi
	
	
	

	Kopienas iniciatīvas (INTERREG)
	
	
	

	Kopienas iniciatīvas (URBAN)
	
	
	

	Kopienas iniciatīvas (EQUAL)
	
	
	

	Programma MEDA
	
	
	


Laba prakse – dažādi modeļi dažādiem apstākļiem
Tā kā tūrisma izglītības telpas koncepcija ir ļoti jauna, praksē ir grūti atrast precīzus šīs pieejas modeļus. Atšķiras katra īstenošanas scenārija mērogs un temats, un ieinteresēto pušu priekšstats par to, kas jādara, vienā Eiropas daļā var nesakrist ar ieinteresēto pušu priekšstatu citur.
Tomēr pastāv vairāki labas prakses piemēri tam, kā veidot inovatīvus reģionus un īstenot citus mūžizglītības projektus, kas var noderēt kā skaidras vadlīnijas partnerības, koordinācijas un IT attīstīšanas stratēģijās. Turklāt veicot izpēti šīs rokasgrāmatas sagatavošanai, tika izveidotas astoņas pagaidu izglītības telpas, kuras visas ir ieguvušas vērtīgu pieredzi, kā praktiski veidot šo procesu. Visbeidzot pastāv vairāki labas prakses piemēri, kas attiecas uz dažādām tūrisma izglītības telpas izveides stadijām.
Ir svarīgi zināt tīklu veidošanas labas prakses piemērus jomās, kas atbilst tūrisma izglītības telpas pieejai. Šeit izklāstītie piemēri sniedz labu praksi tādu starpsektoru partnerību un sadarbības projektu veidošanā, kuros iesaistās daudzas ieinteresētās puses. Šis darbības veids ir tūrisma izglītības telpas attīstības pamatā, un tātad ļoti vērtīgi ir saprast, kādā veidā šie piemēri ir īstenoti.
Šīs rokasgrāmatas drukātajā versijā ir sniegta tikai astoņu pagaidu izglītības telpu pieredze1. Ir jāatceras, ka šie piemēri aptver tikai pašas pirmās izglītības telpas izveides stadijas, jo ir nepieciešams laiks, lai īstenotu visu koncepciju un panāktu konkrētus uzlabojumus mācīšanās iespēju pārvaldībā un inovācijas rezultātos.
	PAGAIDU IZGLĪTĪBAS TELPAS, KAS IZMANTOTAS, IZSTRĀDĀJOT ROKASGRĀMATU
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	Sk. www.ecotrans.org/learning-areas.


Galamērķa līmeņa un reģionālās (pagaidu) izglītības telpas
Bergāmo (Itālija)
Priekšvēsture un apstākļi
Izglītības telpa Bergāmo provincē veidojas kā atbildīgo pušu tīkls, kuru koordinē ACTA un Bergāmo Universitāte, kas darbojas tūrisma izglītības/apmācības jomās. Tās darbojas provinces un vietējā līmenī un ietekmē teritoriālo sistēmu vismaz no diviem ģeogrāfiskiem intervences punktiem: pilsētas (Bergāmo pilsēta) un piekalnu/kalnu teritorijas (īpaši Brembānas ieleja un Seriānas ieleja) Lai gan šīm sistēmām ir atšķirīgas sociālās, kultūras un vides pazīmes, tās abas meklē sinerģiju un iespējas Bergāmo radīt integrētu, kvalitatīvu un inovatīvu tūrisma sistēmu.
2004. gada 11. maijā ACTA un Bergāmo Universitāte noformēja vienošanos par pagaidu izglītības telpas procesu. Saskaņā ar šo vienošanos Bergāmo Universitāte pilda veicinātāja, bet ACTA – tehniskā konsultanta funkcijas, atbalstot organizatoriskos aspektus un satura nodošanu. Abas puses vienojās apmainīties ar visu noderīgo informāciju, galvenokārt attiecībā uz ieinteresēto pušu iesaistīšanu, un pilnvarot pārstāvi.
2004. gada septembrī Bergāmo provinces pārvalde (priekšsēdētājs, Kultūras, sporta un tūrisma departaments un Izglītības departaments) projekta veicinātājiem sniedza finansiālu atbalstu/juridisko palīdzību un apņēmās sadarboties turpmāko pasākumu veikšanā.
Mērķi
Pagaidu izglītības telpas mērķi Bergāmo provincē ir apvienot teritorijas kvalitātes paradigmu ar sistēmu integrācijas sektorālo paradigmu, respektīvi:
• noskaidrot arodmācību un arodizglītības vajadzības Bergāmo provincē;
• noskaidrot kopīgos mērķus, lai, uzlabojot prasmes, Bergāmo tūrisma nozarei nodrošinātu lielāku konkurētspēju un inovācijas spēju;
• plānot apstākļus, kas veicinātu pāriešanu no apmācības uz mācīšanos;
• atzinīgi novērtēt katras atbildīgās puses ieguldījumu atbilstoši tās uzdevumam;
• veidot izpratni par apmācību un profesionālajām vajadzībām teritorijā;
• noteikt grafiku īstermiņa un vidēja termiņa pasākumiem, kas tiek veikti kopīgi ar atbildīgajām pusēm; 

• garantēt tādu ieinteresēto pušu pastāvīgas informēšanas un saziņas sistēmu, kas spētu novirzīt to darbības.
Pasākumi
Darba grupa ir atzinusi, ka izglītības telpas ieviešanai būs lietderīgi, ja iesaistīsies Bergāmo provinces pārvalde, jo īpaši divi departamenti, kas ir atbildīgi par tūrismu un izglītību. Faktiski šis projekts ir daļa no Bergāmo provinces valdības mērķiem nodarbinātības politikas un izglītības/apmācības pasākumu jomā. Turklāt izglītības telpas būtība atbilst tūrisma attīstības teritoriālo aģentūru mērķiem, kas noteikti statūtos. Šo iemeslu dēļ darba grupa vairākās darba sanāksmēs lūdza sadarboties abus minētos departamentus un Bergāmo tūrisma veicināšanas aģentūru. Abi departamenti ir snieguši finansiālu atbalstu semināram un izrādījuši ieinteresētību turpmākajā procesā. Aģentūra ir piedāvājusi svarīgu informāciju, lai palīdzētu izvēlēties atbildīgās puses, norādītu visatbilstošākās puses un mudinātu tās piedalīties seminārā.
Semināru apmeklēja kvalificēti un dažādi klausītāji (25 delegāti), un tas bija sadalīts divās daļās:
• pirmā daļa attiecās uz svarīgas informācijas nodošanu par izglītības telpas koncepciju;
• otrajā daļā tika izvērsta mijiedarbība, lai stimulētu informācijas, izpratnes un cerību apmaiņu attiecībā uz tūrisma izglītības telpas īstenošanu Bergāmo provincē. 

Ieinteresētās puses pauda savu atzinību projektam un vēlmi sadarboties. Saņemtā atbilde viesa cerības. Iesaistītās puses atzinīgi novērtēja projekta piedāvātās iespējas un uzskatīja, ka ir jārīko papildu sanāksmes. Šajās sanāksmēs ir jānosaka procedūras un pasākumi turpmāko pasākumu izstrādei. Tiks pētītas šādas tēmas:
• kā panākt, lai tūrisma nozare Bergāmo kļūst konkurētspējīgāka un inovatīvāka;
• kā panākt, lai partnerības būtu efektīvas;
• kā veicināt pāriešanu no apmācības uz mācīšanos.
Tiks rīkota noslēguma sanāksme, lai apkopotu un rezumētu visu sanāksmju rezultātus un sadarbībā ar atbildīgajām pusēm definētu saturu sadarbības protokolam, kas jānosūta Bergāmo provinces pārvaldei parakstīšanai. Tātad šis protokols, kurā jānosaka īstermiņa un vidēja termiņa pasākumu grafiks, būs pirmais solis, lai izglītības telpa kļūtu par oficiālu pasākumu.
Algarve (Portugāle)
Priekšvēsture
2004. gada maijā Algarvē tika uzsākts reģionālais projekts, lai uzlabotu Algarvē tūrisma nozarē nodarbināto personu formālo un neoficiālo izglītību un informētību. Algarve, kuras 300 km garo piekrastes joslu katru gadu apmeklē 5 miljoni tūristu, ir vienīgā no šīs rokasgrāmatas izstrādes fāzē izvēlētajām telpām, kas pārstāv eiropeiskus piekrastes tūristu galamērķus.
Mērķi
Algarves tūrisma izglītības telpas projekta mērķis ir izmantot Uzņēmējdarbības un rūpniecības nozares ģenerāldirektorāta darbu Eiropas līmenī, lai liktu pamatus saskaņotai tūrisma nozares izglītības vajadzību attīstīšanai reģionālā līmenī. Šā reģionālā projekta gala rezultāts būs īsts ieinteresēto pušu forums, kas nodrošinās labāku zināšanu apmaiņu kopumā un būs izmantojams kā īpaša, pilnīga sistēma, kurā tūrisma izglītības pieredzes sniedzēji varēs organizēt un pārdot savu darbu, galveno uzmanību vēršot uz MVU un reģiona darbaspēku, kas nodarbināts tūrismā. Lai to panāktu, ir jāizstrādā koordinācijas process, lai izveidotu reģionālu tūrisma nozares informācijas tīklu. Tīkla partneri tiks apvienoti, izmantojot tīmekļa portālu, lai cilvēkiem, kas vēlas uzlabot savas prasmes un zināšanas par jebko, kas saistīts ar tūrismu, ir viena vieta, kur tie var atrast vajadzīgo informāciju.
Notikumu līdzšinējā attīstības gaita
2004. gada jūnijā darbsemināru, kas notika reģiona tūrisma un viesmīlības koledžas telpās, apmeklēja 25 pārstāvji no reģiona vadošajām valsts pārvaldes un privātā sektora organizācijām, tostarp no lielākajām organizācijām, kas saistītas ar nodarbinātības, tūrisma, izglītības un informācijas tehnoloģijas sektoru. Sanāksmē dalībnieki vienojās veidot darba grupu, kas koordinētu projektu. Euro Info centrs piekrita šajā fāzē sniegt administratīvu atbalstu. Tika arī nolemts, ka esošais Algarves portāls būs dabiska mītne tūrisma izglītības telpas zināšanu bāzei un ka sanāksmē pārstāvētās organizācijas spers nelielu soli, norādot savas tīmekļa adreses apvienotā tīmekļa vietnē. Tika ierosināts šāds darbības moto:
“Algarves tūrisma izglītības telpa ir izveidota kā brīvas piekļuves partnerība, lai īstenotu pieeju problēmu risināšanai, kurā iesaistās daudzas ieinteresētās puses un kuras mērķis ir uzlabot darbaspēka zināšanas, uzņēmējdarbības kvalitāti un izglītības pārvaldības sistēmas inovācijas, konkurētspējas un ilgtspējības veicināšanai. Algarves tūrisma izglītības telpa apvienos dažādas reģiona ieinteresētās puses, veidojot galveno reģiona tūrisma sektora zināšanu tīklu, lai pārvarētu mūsdienu tūrisma sektora grūtības, kas būs iespējams, attīstot ārējo un iekšējo organizatorisko sadarbību un izveidojot organizētu apgabala ieinteresētajām pusēm pieejamo holistisko mācīšanās iespēju kopumu.”
Turpmākā attīstība
Interesanti ir tas, ka šis reģions saņem arī inovatīvu reģionu subsīdijas no Reģionu politikas ģenerāldirektorāta; tomēr ir skaidrs, ka, neskatoties uz galveno ieinteresēto pušu iesaistīšanos, saitēm, kas tiek veidotas starp dažādām ieinteresētajām pusēm, trūkst loģiskas pieejas. Pieeja, kā saistīt tūrisma izglītību un TIT attīstīto inovāciju, noderīgi papildinās darbību reģionā. Tiek gatavoti neliela apjoma finansējuma pieteikumi, lai izvērstu koordinācijas fāzi, uzmanību koncentrējot tieši uz izglītības telpas portāla izstrādi. Šajā projektā noteikti ir nepieciešams laiks, lai uzlabotu informētības līmeni, veidotu izpratni, radītu uzticību un organizētu izglītības telpas procesu. Darba grupas mērķis ir vadīt tehnisko darbinieku, kas izpildīs un atvieglos ar projektu saistītos izstrādes pasākumus. Konsultants no ECOTRANS tīkla, kas piedalās Eiropas līmeņa izglītības telpas procesā, sniegs norādījumus un padomus un nodrošinās kontroli līdz pat darba pabeigšanai.
Bodenezers (Vācija)
Reģiona pakalpojumu sniedzēji un potenciālie klienti izrāda aizvien lielāku interesi par “izglītības telpas” koncepciju, galvenokārt attiecībā uz neformālo un formālo apmaiņu. Tomēr galveno raižu iemesls ir tas, ka trūkst finanšu resursu, un tādēļ nav pietiekami daudz personāla, kas koordinētu šo apmaiņu un citus izglītības telpas elementus. Visas ieinteresētās puses piekrīt, ka esošie resursi nav pietiekami, lai būtu iespējams koordinēt izglītības telpu. Ikdienas pienākumi ir prioritāri.
Pirmā semināra rezultāti skaidri parāda, ka bieži vien ir liela plaisa starp piedāvājumu un pieprasījumu. Nav skaidras un ērtas struktūras, lai tos saskaņotu. Ir nepieciešams intensīvāk sadarboties, izstrādājot piedāvājumus (struktūru, saturu), kā arī informējot par formālās un neoficiālās izglītības piedāvājumiem un tos popularizējot. Ir radies iespaids, ka noteiktas darba metodes ir izmantotas gadiem ilgi un līdz pat šim brīdim nav tikušas izvērtētas un pārdomātas. Sākumā izglītības pieredzes sniedzēji, vai jo īpaši koordinatori, ieguldīja daudz pūļu un tagad jūtas vīlušies, jo ir ļoti grūti motivēt sektoru. Formālos un neformālos piedāvājumus vienmēr izmanto vieni un tie paši viesnīcu īpašnieki, restorānu īpašnieki, tūrisma informācijas centru darbinieki vai kempingu īpašnieki. Bet kā motivēt pārējos, īpaši mazo un vidējo uzņēmumu īpašniekus?
Tīmekļa vietne būtu svarīga izglītības telpas iespēju daļa, bet vēl svarīgāki ir personiskie sakari un iespējas cilvēkiem satikties. Izglītības piedāvājumos galvenā uzmanība ir jāvērš uz praktisku pieredzi, un to mērķiem ir jābūt skaidriem un izvērtējamiem. Apmaiņai ir nepieciešams daudz laika. Nepastāv tāds saturs, kas īpaši attiektos uz ilgtspējīgu tūrismu. Līdz šim nav izvērtēti esošie izglītības piedāvājumi.
Šīs organizācijas ir potenciālie izglītības telpas koordinatori vai varētu darboties darba grupā: Internationale Bodensee-Tourismus GmbH (IBT), Bodenezera reģiona galvenā tūrisma federācija, Tourismus Untersee e.V., “Tourismus Untersee” galamērķa tūrisma federācija, Deut-scher Hotel- und Gaststättenverband (DEHOGA), Bādenes-Virtembergas viesnīcu un gastronomijas federācija, Mainau sala, svarīgākais Bodenezera tūristu galamērķis, un Regionalbüro der Arbeitsgemeinschaften für berufliche Fortbildung of Baden Württemberg (reģionālais praktiskas profesionālās sagatavošanas birojs) ir piedāvājis sadarboties, lai atbalstītu Bodenezera izglītības telpu.
Svarīgi ir tas, ka šis apgabals piedalās arī R3L izglītības reģionu iniciatīvā. Lai gan šis virziens galvenajam tūrisma personālam sākumā nav skaidri saredzams, ir izveidota saite ar apgabalā notiekošo izglītības reģiona procesu. Šīs saites veidošanas process pierādīja, ka tūrisms nav tieši un dabiski saistīts ar R3L iniciatīvas vienota izglītības tīkla izveides procesiem un ka patiesībā ir nepieciešami aktīvi centieni, lai sektors iesaistītos šāda veida darbībā.
Nākamais seminārs notika 2004. gada novembra beigās. Dalībnieki tika informēti par ES pētījuma rezultātiem un izglītības telpas rokasgrāmatas projektu. Tie vienojās par intensīvu tūrisma un izglītības sektoru sadarbību attiecībā uz jaunu izglītības piedāvājumu izstrādi, izglītības telpas tīmekļa portāla īstenošanu kā daļu no Lernende Region (izglītības reģionu) tīmekļa vietnes un pasākumiem mērķa grupu stimulēšanai un motivēšanai. Dalībnieki vienojās par konkrētu darba plānu 2005. gadam un gaidīja nākamos Eiropas Komisijas pasākumus izglītības telpu veicināšanai un ieviešanai tūristu galamērķos.
Īstraidinga (Apvienotā Karaliste)
Jorkšīras Īstraidingas tūrisma izglītības telpas veidošanas process tika uzsākts, tiekoties un telefoniski vienojoties vairākām pusēm, kuras, iespējams, bija visvairāk ieinteresētas TIT izveidē. Šo pušu vidū bija Jorkšīras Īstraidingas padome, Yorkshire Forward (reģionālās attīstības aģentūra), Leader+, The Tourism Society (privātā sektora asociācija, kas pārstāv nozari) un Hallas Universitātes Mūžizglītības centrs. People 1st, svarīga, nacionāla aģentūra, kuras mērķis ir attīstīt prasmes sektorā, tika izveidota tikai projekta laikā, un reģionos tā vēl nav plaši pārstāvēta, taču drīzumā tas ir sagaidāms.
Tika organizētas tikšanās un pārrunas pa telefonu arī ar citām aģentūrām un personām, kas varēja sniegt papildu vispārēju informāciju vai kuras interesēja projekts, tostarp ar tirgdarbības konsultantiem, Yorkshire Wildlife Trust, The Farming and Wildlife Advisory Group, personām, kas darbojas citās tūrisma attīstības un lauku atjaunošanas programmās, piemēram, iniciatīvā “Market towns”, un mērķa apgabala naktsmītņu un apskates vietu īpašniekiem.
Tajā pašā laikā tika sagatavots Jorkšīras Īstraidingas apskats, izpētot tās demogrāfiskās, ģeogrāfiskās, lauksaimniecības un rūpniecības rādītājus, un veikta grāfistes tūrisma nodrošinājuma uzskaite. Tika izvērtēti arī tūrisma tirgus izpētes rezultāti attiecībā uz mērķa apgabalu. Balstoties uz šo informāciju, tika veikta analīze, lai noskaidrotu pašlaik un potenciāli trūkstošo tūrisma nodrošinājumu. Bija skaidrs, ka, lai gan bija veikts ievērojams ieguldījums tūrisma atjaunošanai Īstraidingas piekrastes rajonos, tūrismam iekšzemes rajonos bija pievērsts mazāk uzmanības, un tādēļ tā rezultāti neatbilda tā potenciālam.
Tādēļ tika secināts, ka visatbilstošākais veids, kādā varētu attīstīties Austrumjorkšīras TIT, ir koncentrēt uzmanību uz labāka lauku tūrisma tīkla izveidošanu. TIT nolūks ir nodrošināt labākas saites un attīstības struktūras tādiem tūrisma produkta elementiem kā izmitināšana, ēdināšana, apskates vietas un pasākumi. Labu atbalstu sniedz Jorkšīras Īstraidingas padome – galvenā aģentūra, kas rūpējas par tūrisma pakalpojumu sniegšanu Īstraidingā, – un Jorkšīras Tūrisma padome.
Kad Austrumjorkšīras TIT būs pilnībā izveidota, tā nodrošinās ciešas saiknes starp dažādiem nozīmīga tūrisma produkta elementiem, aptverot izmitināšanu, ēdināšanu, apskates vietas un pasākumus, tostarp arī resursu palielināšanu un veicināšanas resursus. Šis process jau ir radījis turpmāku interesi, un tagad ir identificēts un iekļauts kopējā informācijas, atbalsta un tirgdarbības programmā tūrisma pakalpojumu klasteris. Ja tas būs iespējams, tiks iekļautas arī saites ar plašākiem Eiropas tīkliem.
Pongau (Austrija)
Pongau reģionā ir 9 miljoni naktsmītņu, un tas ir viens no tūristu visvairāk apmeklētajiem reģioniem Austrijā. Reģions ir iedalīts mazākos administratīvajos reģionos un ielejās. 1996. gadā, kad Austrija pievienojās Eiropas Savienībai, tika izveidots Regionalforum Pongau – bezpeļņas asociācija, kas apvienoja 20 Pongau reģiona municipalitāšu pārstāvjus. Regionalforum mērķi ir šādi:
• veicināt kvalitatīvu reģiona attīstību, balstoties uz atbalsta shēmām un rajona, Zalcburgas provinces, valsts un ES iniciatīvām;
• noteikt prioritātes attīstībai un uz nākotni orientētai plānošanas vadībai;
• atbalstīt vietējos iedzīvotājus, projektu veicinātājus un īstenotājus reģionos.
2002. gada pavasarī Pongau paziņoja, ka kļūst par Leader+ reģionu. Pongau darbības moto ir Lebens.Wert.Pongau. Leader programmā par galvenajiem projektiem tiek uzskatīta “kvalitatīvas attīstība” un “zināšanu tīkli”.
Regionalforum kā “pagaidu izglītības telpa” ir piedalījies rokasgrāmatas projektā, kura mērķis ir uzlabot Eiropas tūrisma nozares konkurētspēju. Tas cenšas šos mērķus sasniegt, labāk un efektīvāk apmācot visas atbildīgās puses un piegādātājus. Pirmais pasākums ir atrast visus apmācības un izglītības pakalpojumu sniedzējus un noskaidrot, cik vajadzīgs ir kopīgs izglītības reģions un reģionāls zināšanu tīkls un kāda ir interese par to.
2004. gadā Regionalforum uzsāka “Kvalitatīvu tūrisma pakalpojumu iniciatīvu”. Reģiona vadītājs līdzdalību tajā uzskata par papildu iespēju uzlabot reģiona konkurētspēju.
2004. gada 29. jūnijā Sanktjohanā notika Tirdzniecības palātas rīkotais informatīvais pasākums un seminārs. Tajā tika uzrunāti visi potenciālie reģionālā zināšanu tīkla biedri. Izglītības vajadzības un kvalifikācijas tika apspriestas, uzsverot to potenciālu, nevis nepilnības. Tika izstrādāti pirmie plāni un projekti. Rezultātā sadarbībā ar Lietišķo zinātņu universitāti tiks paziņota diplomdarba tēze. Šī tēze mudinās meklēt labākus veidus kādos uzsākt sarunas ar tūrisma mikrouzņēmumiem, piedāvājot individuāli izstrādātas kvalifikācijas. Turpinās zināšanu tīkla izveides apspriešana. Izglītības telpu rokasgrāmata tiek uzskatīta par līdzekli, kas ļoti palīdzēs sasniegt šo mērķi.
Viena no Pongau pieredzes īpatnībām bija plānotie pasākumi 20. gs. deviņdesmitajos gados, lai attīstītu inovatīvus MVU klasterus. Tomēr tas tika uzskatīts drīzāk par pārejošu tendenci, nevis ilgstošu procesu. Tas ietvēra ar resursiem labi nodrošinātu centrālo grupu reģionālajā varas iestādē, kas popularizēja saišu veidošanu starp uzņēmumiem. Lai gan tika gūti nelieli panākumi, tomēr izrādījās, ka tā ir dārga sistēma, kas neizdzīvoja pēc mēģinājumiem reģionā samazināt izmaksas. Pongau reģions mācīsies no šīs pieredzes, lai tūrisma izglītības telpas pieeju nepiemeklētu līdzīgs liktenis. Rūpīgāk plānoti pasākumi, lai izveidotu pastāvīgas sadarbības struktūras starp tūrisma sektora MVU un mācību centriem, varētu izrādīties lēnāks, bet ilgtspējīgāks veids, kā virzīties uz priekšu.
Tematiskās telpas (PIT)
Lauksaimniecības tūrisms (Nīderlande)
Nīderlandes lauku teritorijās tūrisma nozīme arvien palielinās, jo tas vietējām kopienām palīdz gūt papildu ienākumus un atbalsta dabas un kultūras mantojuma saglabāšanu. Ar lauku tūrismu galvenokārt nodarbojas mazi un mikro ģimenes uzņēmumi (Nīderlandē vairāk nekā 5000), kuriem bieži vien tā ir sezonāla nodarbošanās. Lai izveidotu ilgstoši veiksmīgu uzņēmumu un tūrisms palīdzētu ekonomikai atjaunoties, šīm mērķa grupām ļoti svarīga ir apmācība un izglītība. Nīderlandē ar lauku tūrisma apmācību un izglītību nodarbojas aptuveni 30 iestādes. Tām ir dažāds statuss, piemēram, izglītības iestādes, lauksaimnieku asociācijas, tirgdarbības organizācijas un individuālie konsultanti.
Līdz šim kursu un apmācību materiāli gan studentiem, gan profesionāļiem tika izstrādāti un publicēti galvenokārt katram konkrētajam gadījumam un vietējā mērogā. Bieži no jauna tika izgudrots ritenis. Rezultātā pieejamie resursi netika izmantoti efektīvi, un tas nopietni iespaidoja apmācības un izglītības kvalitāti un pieejamību. Lai veicinātu sadarbību un koordināciju valsts mērogā, saistībā ar ES izglītības telpas rokasgrāmatu tika izveidota tematiska izglītības telpa. Šīs lauku tūrisma izglītības telpas mērķi ir šādi:
• atbalstīt pasniedzēju un apmācības iestāžu sadarbību;
• mācīties no labas prakses un to izplatīt;
• apmainīties ar mācību materiāliem un tos izstrādāt kopīgi;
• starptautiskā līmenī atbalstīt pasniedzēju programmas;
• atbalstīt apmācības iestāžu un profesionāļu asociāciju sadarbību;
• veicināt pieejamo finanšu, infrastruktūras un cilvēkresursu efektīvu izmantošanu;
• valdības izglītības politikas nostādnes rūpīgāk pieskaņot MVU apmācības vajadzībām.
Lai sāktu izglītības telpas veidošanu, tika nodibināti sakari ar galvenajām ieinteresētajām pusēm un izstrādāts sīks to pasākumu profils, ko tās pašlaik veic un plāno veikt lauku tūrisma apmācības jomā. Vairāki esošie pasākumi tika norādīti ziņojumā par situāciju, kas tika izdalīts uzaicinātajām pusēm. Pirmā sanāksmi savās telpās rīkoja AOC Raad (AOC Padome), kam vajadzēja kļūt par izglītības telpas koordinatoru. Šajā pirmajā sanāksmē katra organizācija īsumā informēja par saviem pasākumiem, un pārējie dalībnieki uzdeva jautājumus. Šis process akcentēja iespējamās koordinācijas un sadarbības jomas. Otrajā sanāksmē, balstoties uz sadarbības stratēģiju, tika veikta SWOT analīze. Tika definēti vairāki pienākumi. Tā kā lauku apmācības koordinācija valsts līmenī ir AOC Raad kompetencē, dalībnieki (no kuriem daži pārstāvēja vietējās AOC) nolēma nosūtīt oficiālu vēstuli AOC Raad, lūdzot tai uzņemties vadītāja un koordinatora lomu. Vēstuli līdzparakstīja Lauksaimniecības un dabas aizsardzības ministrija (galvenā AOC Raad finansētāja iestāde). Atbildīgā ministrija norādīja, ka ir pieejami pietiekami resursi, bet tie ir jāizmanto efektīvāk. Šajā ziņā Ministrija atbalstīja izglītības telpu, kuru tā uzskata par svarīgu līdzekli, lai sektorā radītu paškoordinācijas apziņu.
Nākotnes plāni paredz, ka izglītības telpa būs struktūra, kas koordinēs lauku tūrisma apmācību Nīderlandē.
Lauku kūrortu tūrisms (Ungārija)
Vienu no pagaidu izglītības telpām izvēlējās veidot Ungārijā, un vēlāk kūrortu tūrisms tika izraudzīts kā viena no svarīgākajām jomām, kas simbolizē valsts unikālo “tradicionālā, tomēr mūsdienīgā” tūrisma profilu. Tūrisma sektora speciālisti, uzņēmēji un kūrortu tūrisma klienti zina, ka Ungārija ir bagāta ar termālajiem avotiem, kas tika atklāti Romas impērijas laikā pirms vairāk nekā 2000 gadiem. Šos termālos un dziednieciskos ūdeņus pakāpeniski ir attīstījuši gan ungāri, gan citu zemju iedzīvotāji (piemēram, kūrortu attīstība turku okupācijas laikā). Ungārijas termālo ūdeņu krājumi ir ievērojami pat pasaules mērogā, un Eiropā tie noteikti ir unikāli. Lielākā daļa tās minerālo un termālo ūdeņu satur arī izšķīdušas minerālvielas, kas tiem piešķir dziednieciskas īpašības, t. i., tie ir derīgi ārstēšanai peldoties un dzerot. Pašlaik Ungārijā ir vairāk nekā 1000 avotu, kuros termālā ūdens temperatūra pārsniedz 30°C, un lielākajā daļā no tiem ūdenim ir dziednieciskas īpašības.
Lai gan ieinteresētās puses izprot kūrortu tūrisma nozīmi Ungārijā, to pieeja joprojām ir diezgan pretrunīga. Neskaitot lielās kūrortu viesnīcas un galvenos kūrortu kompleksus, lielākā daļa no valsts MVU sāka sniegt kūrortu pakalpojumus pēc privatizācijas procesa pabeigšanas, t. i., sākot no 1992. gada, kam sekoja veiksmīga kūrortu attīstības programma Széchenyi-terv laikā, sākot no 1998. gada.
Lai gan puses vienojās, ka šādā svarīgā apakšnozarē ir vajadzīgs labi apmācīts personāls uzņēmējdarbības, vadības un darba ņēmēju līmenī, ir bijis ļoti grūti panākt, lai kūrortu sektora ieinteresētās puses atzīst izglītības telpas ideju. Iespējams, ka svešvalodu, it īpaši angļu valodas zināšanu trūkums ir viens no galvenajiem šķēršļiem ātrai mūžizglītības koncepcijas vai līdzīgu izglītības plānu un prakses atzīšanai.
Tā ir diezgan satraucoša mācība, kas tika gūta pagaidu izglītības telpas sagatavošanas fāzē, tomēr tā tikai vēl vairāk pamato vajadzību izveidot un pilnībā ieviest kūrortu tūrisma izglītības telpu. Noteikti ir jāizveido tīmekļa vietne, kā arī aktīvi jāveicina izglītības telpas pasākumi. Noderīga metode būtu izraudzītajā ģeogrāfiskajā apgabalā organizēt reģionālus iepazīšanās seminārus un sagatavot drukātus materiālus divās valodās, lai uzlabotu izpratni par PIT. Kūrortu tūrisma ieinteresētajām pusēm ir jākoordinē savi centieni, lai tūristus pilnībā apmierinātu apkalpošana; tas ir vēl viens pamatots iemesls kūrortu tūrisma izglītības telpas veidošanai. Pastāv cerība, ka kūrortu tūrisma ieinteresētās puses, MVU pārstāvji, darba ņēmēji un jaunie uzņēmēji atzīs šo iniciatīvu par interesantu un noderīgu ilgtspējīga kūrortu tūrisma attīstības veicināšanai.
Šajā gadījumā tika sarīkots ievada darbseminārs, kurā ļoti veiksmīgi tika izmantoti ārējie konsultanti un sapulcēti vienuviet terciārās izglītības sniedzēji, tūrisma tirgdarbības departamenti, vietējo varas iestāžu pārstāvji, kūrortu asociācijas un kūrortu uzņēmumi. Izpētes, izglītības un inovācijas savstarpējā saistība, kas ieinteresētajām pusēm bija skaidri redzama arī pirms šā semināra, tika izmantota apvienojošā procesā, kuru semināra apmeklētāji atzina gan par iespējamu, gan pragmatisku. Pašlaik tiek izstrādāts praktisks projekts, kas paredz izmantot izglītības sistēmas sagatavoto kvalitatīvo veselības aprūpes personālu darbam privātajos reģiona kūrortos, kuri vēlas ienākt Zviedrijas tūrisma tirgū. Noteiktais mērķis ir izveidot Ungārijas kūrortu tūrisma izglītības telpu, lai sniegtu atbilstošus norādījumus un informāciju kūrortu tūrisma pakalpojumu sniedzējiem ne tikai Ungārijā, bet arī visā Eiropā.
DestiNet ilgtspējīga ražošana un patēriņš (ES)
Šīs rokasgrāmatas sagatavošanas laikā tika uzsākts izmēģinājums izveidot tūrisma e-mācību telpu. Šis process izvērtās stratēģijā, kas paredzēja izmantot Eiropas Vides aģentūras (EVA) tūrisma portālu, DestiNet (destinet.ewindows.eu.org), kā tūrisma un ilgtspējīga patēriņa un ražošanas e-mācību telpu. EVA DestiNet portāls ir veidots kā ANO II tipa partnerība, un tādēļ to ir iespējams pielāgot izglītības telpas izcilības modelim no ieinteresēto pušu iesaistīšanās viedokļa. E-mācību telpa ir koncentrēta uz Pasaules valstu vadītāju sanāksmes par ilgtspējīgu attīstību 10 gadu satvaru ilgtspējīgu patēriņa un ražošanas modeļu panākšanai. Šādā veidā EVA portāls un tā pašreizējais informatīvais saturs atbilst kritērijam, kas paredz atbilstošu pamatu, lai uzmanību varētu pievērst zināšanu tīkla attīstīšanai. Tas atbilst arī Uzņēmējdarbības un rūpniecības nozares ģenerāldirektorāta uzsvaram uz ekonomiskajām saistībām, kas izriet no Lisabonas vienošanās, un risinātu jautājumus, kas saistīti ar ilgtspējīgas kvalitātes, inovācijas un konkurētspējas nodrošināšanu.
Attiecībā uz virtuālas pagaidu izglītības telpas izstrādes stratēģiju šīs pieejas īstenošanas iespējas tika pārbaudītas, uzsākot sarunas ar vadošo grupu un citām organizācijām, kas varētu darboties kā izglītības pieredzes sniedzēji un klienti. Praksē tas nozīmētu, ka vadošajai grupai un citiem partneriem tiktu lūgts nodrošināt saites ar portālu kā tūrisma ieinteresētajām pusēm, kuras vēlas izveidot ilgtspējīgus ražošanas un patēriņa modeļus. Sākumā šīs saites būtu saites uz tīmekļa vietnēm, bet, partnerībai attīstoties, ieinteresētās puses varētu iegūt īpašā lietotāja statusu.
Varētu atklāt ziņojumu dēļa tipa izglītības telpas forumu, kas nodrošinātu:
• sarunu vietu;
• kopīgu bibliogrāfiju (atsaucoties uz izglītības telpas vērtību sistēmu);
• tirgus struktūru.
Testa stadijā, kas tika sasniegta laikā, kad tika sagatavota šī rokasgrāmata, ieinteresēto pušu iesaistīšanās līmenis bija zems. Tomēr EVA un Komisija pilnībā atbalstīja šo ideju. Neņemot vērā vairākus e-pastus un uzaicinājumus piedalīties, galvenās Eiropas tūrisma ieinteresētās puses neatrada laiku piedalīties šajā projektā. Tam ir dažādi iemesli – laika trūkums cilvēkiem, kuriem ir jārisina jauni jautājumi, testa fāzes īslaicīgums, statusa trūkums pēc izmēģinājuma fāzes, intereses trūkums par tematu vai vienaldzība un izglītības telpas koncepcijas jaunums. Ir acīmredzams, ka šīs lietas ir jāsaprot un jārisina, lai šādas iniciatīvas darbotos. Tomēr DestiNet iniciatīva tiks turpināta, un tiks ieviesta izglītības telpas struktūra, lai ieinteresētās puses varētu piedalīties ilgākā laika periodā. Tiks īstenota nākamā fāze, kurā uzmanība tiks vērsta uz projekta popularizēšanu, lai nodrošinātu ieinteresēto pušu līdzdalību.
Nobeigums
Šīs rokasgrāmatas nobeigumā jānorāda, ka tūrisma izglītības telpas tēma ietver atrisinājumu tam, kā ar saskaņotām metodēm sniegt tādas mācīšanās iespējas, kādas ir vajadzīgas tūrisma iesaistītajām pusēm, lai tās varētu strādāt inovatīvā, konkurētspējīgā un ilgtspējīgā veidā mūsdienu globālajā ekonomikā. Šīs pieejas nozīme var tikai pieaugt, nevis samazināties, jo sabiedrība, uzņēmējdarbības tirgi un vides jautājumi kļūst sarežģītāki.
Komisija savā paziņojumā par orientējošajiem pamatnorādījumiem par Eiropas tūrisma ilgtspējību, COM(2003) 716, lūdza pievērst īpašu uzmanību politikas jomām, kas saistītas ar:
• uzņēmējdarbību un konkurenci;
• nodarbinātību;
• mācīšanos un kvalificētu darbaspēku;
• labu ekoloģisko darbību;
• dabas resursiem un kultūras mantojumu.
Tūrisma izglītības telpas pieeja ir viena metode, kā ir iespējams nodrošināt, lai tiktu saskaņota šo politikas nostādņu atsevišķa un integrēta attīstība. Turklāt politikas nostādņu īstenošanu programmās un pēc tam veiksmīgos projektos ir iespējams vēl vairāk uzlabot, īstenojot izglītības telpas pieeju. Paziņojumā tiek atzīts, ka, lai gan politiku izstrādā galvenokārt Eiropas un valsts līmeņa pārvaldes, tās īstenošana notiek, veicot reģionālus un vietējus pasākumus.
Programmu vadītājiem, projektu vadītājiem un MVU un mikrouzņēmumu īpašniekiem/vadītājiem pastāvīgi ir vajadzīga pieeja pareizai informācijai, kā arī organizācijām, kas piegādā katrā galamērķī vai tūrisma vērtību ķēdes punktos nepieciešamās preces un pakalpojumus. Izglītības telpa palīdz integrēt ciklu “izpēte – politika – programma – projekts”, katrā fāzē nodrošinot ietaupījumus un labākus rezultātus.
Pašlaik sektorā izplatās spēcīga “informācijas pārslogotības” sajūta. Iemesls tam varētu būt pārāk daudzās e-pasta vēstules, kas jāizlasa, nebeidzamā produktu reklāmu straume, birokrātisko dokumentu kaudzes, simti TV kanālu, ko iespējams skatīties, vai tūkstošiem vietas, ko iespējams apmeklēt. Informācijas “sprādziens”, kas pavada uz zināšanām balstītas ekonomikas attīstību, ir jāpārvalda efektīvi.
Šajā rokasgrāmatā ir parādīts, kā tūrisma izglītības telpa var palīdzēt šajā informācijas vadības procesā. Ir skaidrs, ka saspringtas konkurences, sadarbības trūkuma un personisko interešu laikmetā apvienojoša koncepcija uzlabos gan kopējo ieguldījumu tūrisma sektorā, gan konkrētās savu ieinteresēto pušu situācijas. “Līdzpetīcija” ir termins, kas ir darināts, lai atspoguļotu to, kā konkurējošās struktūras var rast kopīgu pamatu, lai uzlabotu katra savus darbības rezultātus. Piemērus tam var atrast pašā tūrisma nozarē – atsevišķas viesnīcas sadarbojas, kopīgi realizējot galamērķa naktsmītnes, lai reklamētu savus konkurētspējīgos pakalpojumus. Kad šī pieeja izvēršas starpsektoru un starpnozaru domāšanā, rodas laba izdevība atrisināt sezonalitātes, transporta un ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa problēmas, ieinteresētajām pusēm ciešām sadarbojoties.
Komisija to uzskata par veidu, kā pārvarēt 21. gadsimta globālās problēmas, kad tradicionālās dabas un cilvēkresursu pārvaldības problēmas papildina tādas dimensijas kā izaugsme, sarežģītība un ātrums.
“Lai spētu stāties pretī šiem ekonomiskajiem un politiskajiem izaicinājumiem, Komisija 2007. līdz 2013. gadam iesaka jaunu kohēzijas politiku, kas ļauj visām dalībvalstīm un visiem reģioniem darboties kā ilgtspējīgas izaugsmes partneriem un sasniegt lielāku konkurētspēju...
Jaunā kohēzijas politika ir jāīsteno, izmantojot vienkāršāku, decentralizētu pārvaldes sistēmu.
Eiropai izdosies gūt panākumus tikai tad, ja mēs visi iesaistīsimies, mobilizēsim Eiropas reģionu un iedzīvotāju talantus un resursus, Eiropa var gūt sekmes. Tas ir ieteiktās “Jaunās partnerības kohēzijai” mērķis.”
“Jauna partnerība kohēzijai”, 2004, priekšvārds1 
To uzsverot, jaunajā struktūrfondu finansēšanas etapā Komisija ir ierosinājusi kohēzijas politikā atbalstīt pasākumus, kuros uzsvars būtu likts uz ieguldījumu noteiktās Kopienas prioritātēs, kas atspoguļo Lisabonas un Gēteborgas darba kārtību. Jaunajās reģionālajās programmās būs tikai dažas galvenās tēmas, proti:
• inovācija un uz zināšanām balstīta ekonomika;
• vide un risku novēršana;
• pieejamība;
• pakalpojumi ar vispārēju tautsaimniecisku nozīmi.
Rīcība šajos prioritārajos jautājumos tiks organizēta vienkāršotā un pārredzamākā satvarā, nākamās programmas iedalot trīs grupās:
• konverģence;
• reģionu konkurētspēja un nodarbinātība;
• teritoriālā sadarbība.
Šo Komisijas teritoriālo pieeju papildina Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta ierosinātā konkurētspējas un inovācijas pamatprogramma (KIP), kuras mērķis ir uzņēmējdarbības dimensija un kas arī tiks realizēta 2007. gada finansēšanas etapā.
“Programmā būs iekļautas vairākas jau esošās un plānotās Kopienas programmas tajās pašās jomās, kuras ir norādītas kā viskritiskākās Eiropas ražīguma un ilgtspējīgas izaugsmes palielināšanai. KIP ietvers pasākumus, kuru mērķis ir:
• veicināt inovāciju un resursu ilgtspējīgu izmantošanu;
• nodrošināt informācijas un komunikācijas tehnoloģijas (IKT) lietošanu meistarīgi un vislabākajā veidā;
• uzlabot finansēšanas pieejamību mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU); un
• veicināt ekonomikas un administratīvās reformas, lai veidotu labāku vidi veiksmīgai uzņēmējdarbībai”2.
Ir skaidri redzams, kā tūrisma izglītības telpas pieeja var palīdzēt īstenot gan “Jauno partnerību kohēzijai”, gan konkurētspējas un inovācijas pamatprogrammu, nodrošinot teritoriālās un nozares darbības savienojamību, kas ir raksturīga darbībai tūrisma nozarē. Savukārt šīs Eiropas līmeņa programmas nodrošinās atbalstu galamērķu ieinteresētajām pusēm, kas var īstenot Komisijas ieteikumus. Apvienojot šos augšupvērstos un lejupvērstos procesus, Eiropai iegūst līdzekli, lai sasniegtu savus ekonomiskos, vides un sociālos mērķus, kas noteikti Lisabonas un Gēteborgas stratēģijā. Šādā veidā tūrisma uzņēmumi nodrošinās savu konkurētspēju, bet galamērķi uzlabos savu ilgtspējību.
Pastāvot šādām politikas nostādnēm, tikai no nozares ieinteresētajām pusēm ir atkarīgs tas, vai tās izmantos pārvaldības struktūras un fizisko infrastruktūru, ko sniedz šāda politikas attīstība. Savstarpēji saistītā Eiropas transporta sistēma, Eiropas informācijas maģistrāle, Eiropas kopējā tirgus paplašināšana 25 + 2 dalībvalstīs un Eiropas iekšējo robežu atcelšana – tās ir tikai dažas no jomām, kas attiecas uz tūrisma nozari un ir piedzīvojušas būtiskas pārmaiņas. Izglītības telpa savieno daudzus politiskus notikumus, un šādā veidā galamērķi nokļūst tuvāk plašākajam pārvaldības procesam. Tas savukārt sniedz iespēju realizēt projektus, kas atspoguļo jaunos apstākļus un kurus “zinošas” ieinteresētās puses spēj izmantot pilnībā.
Tūrisma izglītības telpas pieeja arī nodrošina pieeju šādām zināšanām – un arī cita veida uzņēmējdarbības, sociālajai un vides informācijai. Labi informētas ieinteresētās puses, kas darbojas, skaidri izprotot situāciju, noteikti ir stabilas ekonomikas, labu sociālo apstākļu un veselīgas vides resursu pamats. Zināšanu tīkli, kas tiek veidoti, attīstot tūrisma izglītības telpu, ir īpaši svarīgi, lai ieinteresētās puses mudinātu rīkoties inovatīvi, gūstot peļņu, un ilgtspējīgi. Tie ir kļuvuši iespējami tikai pašreizējā informācijas tehnoloģijas attīstības stadijā, un to iespējas ierobežo tikai šādos tīklos apvienoto ieinteresēto pušu redzējumi.
Tādēļ var uzskatīt, ka izglītības telpas sakari un izglītības satvars ir ļoti svarīgs visām tūrisma nozares ieinteresētajām pusēm. Savu ieguldījumu izglītības telpas pieejā vienādā mērā sniedz gan valsts amatpersonas un uzņēmumu vadītāji, gan darba ņēmēji, viesi un iedzīvotāji. Šī rokasgrāmata parāda, ka šīs ieinteresētās puses ir koncepcijas kodols, un nepārspīlējot var teikt, ka tās visai šai idejai nodrošina teorētisku sākumpunktu un vēlāk kļūst par tūrisma izglītības un inovācijas dzinēju. Labāks šo ieinteresēto pušu tīkls ir atslēga labākiem ekonomiskajiem, vides un sociālajiem rezultātiem.
Inovatīva darbība tūrisma nozarē ir tūrisma izglītības telpas auglis, un tā ir jāuzskata par Eiropas ceļu gan uz konkurētspēju, gan uz ilgtspējību. Tie nav atsevišķi vai pretrunīgi centieni; drīzāk tie ietekmē cits citu. Turklāt katra tūristu galamērķa vides resursi gan veido reģiona identitāti, gan rada unikālu problēmu/iespēju kopumu, kas ieinteresētajām pusēm ir jāizprot. Šajā ziņā tūrisma izglītības telpā ir jāvalda izpratnei par reģiona resursu saistību ar Eiropas paplašināšanās un globalizācijas procesiem, lai visām izglītības telpas ieinteresētajām pusēm būtu pieejamas visplašākās inovatīvās iespējas, taču netiktu negatīvi ietekmēta reģiona nepārtrauktā spēja piedāvāt konkurētspējīgus produktus un pakalpojumus gan īstermiņā, gan – tikpat svarīgi – arī pēc vairākām paaudzēm.
Kā mēs varam panākt vadošo pozīciju inovācijā? Indivīdi, kas mācās individuāli (darba ņēmēji vai pilsoņi), indivīdi, kas mācās grupās un mācīšanās organizācijās (valsts pārvaldes iestādes un privātuzņēmumi), kas apvienoti izglītības tīklos, kuri darbojas izglītības reģionos – šāds holistisks skatījums ir gan vertikāli, gan horizontāli sakārtots. Tas uzlabo izredzes attīstīt mērķtiecīgas mācīšanās iespējas, kas ir svarīgas katram mācīšanās piramīdas līmenim. Šādai mērķauditorijai ir iespējams izstrādāt pilnu formālās, neformālās un neoficiālās izglītības spektru un to īstenot mūžizglītības un izglītības mūža plašumā procesos.
Izstrādājot uzlabotu izglītības piedāvājumu, ir gaidāmi ieguvumi konkurētspējas, inovācijas, kvalitātes un ilgtspējības ziņā, tādēļ ir rūpīgi jāapsver šā piedāvājuma īstenošana. Šim nolūkam tūrisma izglītības telpas portāls noder kā administratīvs saziņas līdzeklis, uz kura var balstīt ieinteresēto pušu vienota informācijas tīkla izveides un mācību pasākumus. Tas darbojas kā pārredzams informācijas apmaiņas forums un mācīšanās iespēju tirgus. Zināšanu tīkla biedri var uzmantot telpas portālu, lai “pieslēgtos” informācijas plūsmai.
Iespēja savienot galamērķu līmeņu un reģionālo izglītības telpu portālus ar tematiskajām telpām un Eiropas līmeņa tīklu nodrošina Eiropas satvaru, piešķirot saturu holistiskajai pieejai, kas caurvij pārējo koncepcijas daļu. Pateicoties šai pieejai, tūristu galamērķi visā Eiropā var nodot cits citam labu praksi, kas ir svarīgi izmaksu samazināšanai un inovācijai. Tā nodrošina arī to, ka ieinteresētās puses vienā Eiropas daļā var rīkoties un reaģēt tikpat ātri kā ieinteresētās puses citos (iespējams, mazāk labvēlīgos) reģionos.
Lai praksē ieviestu šo koncepciju, labi koordinētai ieinteresēto pušu grupai ir jāveic aktīvi pasākumi. Kaut arī šī koncepcija visai nozarei atklāj jaunu darbības paradigmu, ieinteresētajām pusēm, lai tās īstenotu nepieciešamo starpnozaru un daudzu tematu integrāciju, ir drīzāk jāveic “liels lēciens”, nevis jāsper bikli solīši. Ir jāturpina harmoniski ieguldīt cilvēkresursos, IT un politiskās saistībās. Tādēļ arī pašai koordinācijas komitejai ir gaidāma intensīva mācīšanās.
Paturot to prātā, šī rokasgrāmata izklāsta skaidru modeli, kā veidot tūrisma izglītības telpu, un ir izstrādāts īstenošanas process, kas sastāv no trīs stadijām, lai tiem, kas praktiski īstenos tūrisma izglītības telpu, nevajadzētu no jauna atklāt divriteni vai strādāt vienatnē. Modeļa veidošanas procesā lietotājam tiek sniegta informācija par metodoloģisku pasākumu sēriju, kas kopīgā, redzamā struktūrā apvieno gan teoriju, gan praksi. Pēc tam, iepazīstoties ar īstenošanas procesu, kuru veido trīs fāzes, lietotājam tiek sniegti norādījumi, kā šo modeli ieviest praksē.
Ir pieejams daudz labas prakses, ko radījuši reģioni un ieinteresētās puses, kas īstenojuši šo procesu, un tā visa ir izmantota, lai “apgaismotu ceļu” nākamo izglītības telpu iniciatoriem un koordinatoriem, kuri vēlas mācīties no pieredzes, ko citi guvuši, darot līdzīgu darbu. Īpaši noderīgu informāciju sektora modeļa ieviešanai sniedz ar Kopienas atbalstu attīstītie mūžizglītības un inovācijas tīkli. Būtībā, ņemot vērā tūrisma transversālumu, tūrisma izglītības telpas pieeju varētu izmantot, lai stimulētu arī šīs iniciatīvas.
Noslēgumā tūrisma izglītības telpas rokasgrāmata piedāvā tūrisma ieinteresētajām pusēm noderīgu līdzekli, lai tās varētu palielināt savus resursus partnerību veidošanai, vienota informācijas tīkla veidošanai un mācīšanās iespēju attīstīšanai, un inovatīvu risinājumu radīšanai savos galamērķos, reģionos vai tematiskajās jomās. Šajā globālajā ekonomikā zināšanas ir spēks, un tūrisma nozarei ir visas iespējas kļūt par lielāko ekonomikas veicinātāju. Nemaz ne tik sen tikai paši progresīvākie pilsoņi un uzņēmumi, kas bija vislabāk nodrošināti ar resursiem, varēja atļauties pievienoties globālajam zināšanu tīklam un izbaudīt tā sniegtās uzņēmējdarbības un kultūras mācīšanās iespējas. Tagad šādi tīkli ir pieejami visos reģionos, galamērķos un katrai tūrisma ieinteresētajai pusei. No valsts pārvaldes iestādēm un tūrisma uzņēmumiem būs atkarīgs, vai šī “Eiropas priekšrocība” tiks izmantota un praktiski darbosies.
3. TEHNISKIE PIELIKUMI
Izglītības telpas izcilības modeļa izstrāde
114
Izglītības telpas procesa priekšvēsture
127
Kāpēc tūrisma izglītības telpa ir tik vajadzīga?
129
Tūrisma izglītības telpas procesā ieinteresētās puses
130
Ievada buklets, kurā raksturots izglītības telpas process
131
Ieinteresēto pušu tīkla izveide
136
Informācija darba sanāksmes sagatavošanai
138
Darba sanāksmes prezentāciju materiāli
139
Izglītības telpas koordinācijas process
140
Izglītības telpas darba plāns
142
Izglītības pieredzes anketa
143
Izglītības telpas resursu apraksts
147
Tīmekļa portāla izveide
149
Sadarbības protokola paraugs
151
Izglītības telpas resursu profils
152
Izglītības telpas darbības profils
154
Tūrisma izglītības telpas uzraudzība
155

Kvalitātes pārbaudes izglītības telpā
157
TIT reģistrācijas process
158
1. Izglītības telpas izcilības modeļa izstrāde
Arhitektūrā parasti pirms projekta īstenošanas praksē tiek izgatavots ēkas vai konstrukcijas plāna rasējums vai mēroga modelis. Šādi arhitekts, plānotāji, celtnieki, finansētāji un nākamie iedzīvotāji var gūt vienotu priekšstatu par veicamo darbu un rezultātu.
Lai īstenotu izglītības telpas pieeju, šajā rokasgrāmatā ir izstrādāts tūrisma izglītības telpas izcilības modelis, lai dažādās iesaistītās ieinteresētās puses varētu konceptuāli radīt savu izglītības telpu pirms tās veidošanas praksē. Šā modeļa atkārtota izveidošana galamērķa līmenī (vai tematiskajās jomās) noder kā norāde kopējās iepriekšējās sadaļās izklāstītās koncepcijas īstenošanai.
Izglītības telpas pamatelementi – “trīs dinamiskie riteņi”
Modeļa radīšana sākas ar teorētisko pamatu – mācīšanās piramīdu un izglītības telpas trīs dinamiskajiem riteņiem. Uz šā pamata var veidot vispārēju izglītības pieredzes “tirgus” struktūru, kas savukārt tiek izstrādāta sīkāk, norādot konkrētus procesus, kas veido šo struktūru. Modelis ir sadalīts trīs līmeņos, un pēc tam tas tiek konkrēti atspoguļots tīmekļa portālā. Tiek parādīts arī problēmu risināšanas procesa modelis, lai saprastu, kā izglītības telpu varētu izmantot, lai risinātu konkrētus tūrisma nozares jautājumus.
	TEORĒTISKĀ PAMATOJUMA IEVIEŠANA
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	Starporganizāciju mācīšanās

	Tīkla mācīšanās

	Reģionāla mācīšanās

	Darba ņēmējs

	Grupa, kas mācās

	Mācīšanās organizācija

	Atvērts sabiedrībai

	Tīkls

	Izglītības reģions

	Dažādi mērķu līmeņi

	Izglītībai pievienotā vērtība

	Mācīšanās iespēju izmantošanas pakāpe

	MĀCĪŠANĀS PIRAMĪDA


Tūrisma izglītības telpas izcilības modeļa teorētiskais pamatojums
Pašos pamatos mācīšanās piramīdas struktūru rada trīs dinamisko riteņu aktīvie procesi.
Šīs sākotnējās idejas un labās prakses izanalizējot WGB, šķiet, ka izglītības telpas filozofija ir attīstīta no vienkāršas filozofijas par mācīšanos, kuras būtību pauž šie trīs cits citu papildinošie, būtiskie elementi:
• visu ieinteresēto pušu iesaistīšanās;
• izglītības sniegšana holistiskā veidā;
• konkurences apstākļu uzlabošana.
Izcilības modeļa teorētiskā pamatojuma nobeigumā un, pārejot pie praktiskas piemērošanas, mēs varam izmantot tūrisma vērtību ķēdi, lai redzētu ieinteresēto pušu mijiedarbību tirgū dažādos galamērķa līmeņos. Tas sniegs reālu pamatu, uz kuru balstoties, mēs varēsim attīstīt uzlabotu formālās un neoficiālās izglītības sniegšanu tūrisma iesaistītajām pusēm.
	DINAMISKĀ MĀCĪŠANĀS PIRAMĪDA
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	Jozefs Šēfs, Towards learning regions – Integrated strategies for competence in development in the Graz area in Austria, CEDEFOP, 1999 (adaptēts).


	Visu attiecīgo tūrisma zonas ieinteresēto pušu iesaistīšana

	Holistiskas pieejas izmantošana, lai nodrošinātu mācīšanos

	Konkurences apstākļu uzlabošana

	Izglītības reģions

	Izglītības kopiena

	Izglītības tīkls

	Mācīšanās organizācija

	Grupa, kas mācās

	Pilsonis, kas mācās


Lai praktiski noskaidrotu un uzskaitītu ieinteresētās puses, sk. tīklu.
	TŪRISMA IEINTERESĒTO PUŠU KLASIFIKĀCIJA
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	Politikas veidotāji,
galamērķu pārvaldības 
iestādes un pakalpojumi

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Gaisa satiksme
Jūra/
ūdensceļi
Dzelzceļš
Autotransports

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Transportlīdzekļu nomas uzņēmumi
Taksometri
Autobusi
Vilcieni
Velotransports
Gājēju infrastruktūra

	Tūrisma operatori

	GLOBĀLĀ MĒROGĀ
SUBGLOBĀLĀ MĒROGĀ
VALSTS MĒROGĀ
REĢIONĀLĀ MĒROGĀ
VIETĒJĀ MĒROGĀ
MĀJSAIMNIECĪBAS LĪMENĪ
GALAMĒRĶA AINAVA

	Tūristi un iedzīvotāji

	Produktu piegādātāji

	Asociācijas, apvienības, tīkli un partnerības

	Tūrisma aģentūras

	Izmitināšanas pakalpojumu sniedzēji

	Restorāni un ēdienu un dzērienu piegādes uzņēmumi

	Apskates vietas

	Vietējo pakalpojumu sniedzēji

	Izpēte, konsultācijas, izglītība un plašsaziņas līdzekļi


Izglītības telpas ieinteresēto pušu klasifikācijas vērtību ķēde un galamērķa pārvaldības modelis
Vērtību ķēde un galamērķa attīstības process ir tūrisma izglītības telpas tīkla struktūras attīstīšanas sākumpunkts.
Tūrisma izglītības telpas izcilības modelis – pirmais līmenis
Diagramma tālāk dokumentā parāda galamērķa līmeņa attīstības asi un piegādes (vērtību) ķēdes darbības, kas koncentrētas uz izglītības pieredzes sniegšanu tūrisma ieinteresētajām pusēm. (Saskaņā ar iepriekš teikto šīs izglītības pieredzes varētu būt no tik vienkāršām kā, piemēram, laikapstākļu prognozēšana, līdz sarežģītiem ilgtspējības ietekmes novērtēšanas procesiem.) Šādām izglītības pieredzēm ir sniedzēji un klienti, un šajā līmenī abas šīs grupas var pārstāvēt jebkuru nozari vai sabiedrības grupu (ANO lielāko sabiedrības grupu klasifikācija aptver visus sabiedrības pārstāvjus). Šī modeļa stadija netieši ietver arī to, ka tūrisma nozares ieinteresētās puses var mācīties no citām nozarēm un atbildīgajām pusēm un otrādi.
	I. TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS IZCILĪBAS MODELIS
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	Pirmais līmenis – ieinteresēto pušu mijiedarbības pārskats



	Izglītības pieredzes sniedzēji

	Uzņēmējdarbība un rūpniecība

	Valsts valdība

	Pašvaldība

	Arodbiedrības

	NVO

	Sievietes

	Jaunatne

	Lauksaimnieki

	Pamatiedzīvotāji

	Zinātnieku aprindas

	Plašsaziņas līdzekļi

	TŪRISMA VĒRTĪBU ĶĒDE

	Trīs dinamiskie riteņi

	Mācīšanās piramīda

	GALAMĒRĶA ATTĪSTĪBA

	Izglītības pieredzes klienti

	Uzņēmējdarbība un rūpniecība

	Valsts valdība

	Pašvaldība

	Arodbiedrības

	NVO

	Sievietes

	Jaunatne

	Lauksaimnieki

	Pamatiedzīvotāji

	Zinātnieku aprindas

	Plašsaziņas līdzekļi

	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS


Tūrisma izglītības telpas izcilības modelis – otrais līmenis
Palielinot modeli, mēs varam redzēt, tieši kāda veida izglītības pieredzes tiek sniegtas visā piegādes ķēdes ass garumā galamērķa līmenī. Mēs redzam, ka specializējušies izglītības nodrošinātāji sniedz un noteiktas apakšgrupas saņem dažādas izglītības pieredzes, sākot no formālām kvalifikācijām, kas tiek piedāvātas izglītības iestādēs, līdz gadījuma rakstura izpratnes veidošanas dokumentālām filmām.
	II – PALIELINĀTS MODELIS
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	Otrais līmenis – izglītības pieredzes sniegšana



	Mācīšanās

	Konsultācijas

	Atbalsts

	Stratēģiskā informācija

	MĀCĪŠANĀS DINAMISKAIS RITENIS

	Izglītības pieredzes sniedzēji

	Vietējās izglītības pārvaldes stipendijas

	Akadēmiskā augstskola

	Privātie konsultāciju pakalpojumi attiecībā uz apmācību

	Vietējo uzņēmumu “mācekļu sistēma”


	Tiešsaistes kursi

	TV kanāls

	Saskarsmes prasmes viesmīlības nozarei

	Klientu konsultantu apmācība

	Labas prakses apbalvojums par kvalitatīvu klientu apkalpošanu

	Dokumentāla filma par Eiropas tematiskajiem parkiem

	MVU un mikrouzņēmumu tīkls

	Mācību pieredzes klienti

	Skolu beidzēji

	Vietējās varas iestādes personāls

	Sievietes

	Mikrouzņēmumu darbinieki

	Vietējie plašsaziņas līdzekļi

	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS

	TŪRISMA ZONAS IEINTERESĒTO PUŠU DINAMISKAIS RITENIS 


Tūrisma izglītības telpas izcilības modelis – trešais līmenis
Vēl vairāk palielinot modeli, ir redzama tūrisma izglītības telpas iniciatora un izglītības telpas koordinatora loma, strādājot ar galvenajām ieinteresētajām pusēm. Ieinteresētās puses, kas ir izstrādājušas šo modeli, arī mijiedarbojas sakārtotā organizatoriskajā struktūrā. Tā ir viena no struktūrām, kas veido koordinējošo organizāciju. Ieinteresētās puses šajā sakārtotajā struktūrā tiek iesaistītas no dažādām nozarēm, atbild par dažādām tematiskajām jomām un var pārstāvēt dažādus valsts pārvaldes līmeņus.
	III – TŪRISMA IZGLĪTĪBAS MODEĻA STRUKTŪRA
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	Trešais līmenis – reģiona/galamērķa zināšanu tīkla satvars



	Darba vide

	Darbaspēka zināšanas

	Organizatoriskā struktūra

	Inovācija/nepārtraukta uzlabošana

	KONKURĒTSPĒJU IETEKMĒJOŠO DARBASPĒKA FAKTORU DINAMISKAIS RITENIS 

	Ieinteresēto pušu forums

	Tīklotā informācijas struktūra

	Ieinteresēto pušu saraksts
Mācību pieredzes nodrošinātāji un klienti

	Mācību pieredze
Tirgi

	Pasākumu kalendārs

	Citas izglītības telpas

	Reģionālais tīmekļa portāls

	REĢIONĀLĀ LĪMEŅA TŪRISMA INFORMĀCIJAS TĪKLS

	Pilsonis, kas mācās

	Grupa, kas mācās

	Mācīšanās organizācija

	Izglītības tīkls

	Izglītības kopiena

	Izglītības reģions

	Reģionālā koordinācijas komiteja (NUTS III)

	Citi nozares departamenti

	Mācību centri
Formālās izglītības organizācijas 

	Uzņēmēju asociācijas

	Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V)

	Citas “lielākās grupas”

	Nodarbinātības aģentūra

	Izglītības pārvaldes iestāde

	Tūrisma pārvaldes iestāde

	Izglītības telpas koordinators

	Tūrisma izglītības telpas iniciators

	HOLISTISKA PARTNERĪBA IZGLĪTĪBAS TELPĀ

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Tirdzniecības palāta
Vietējās attīstības aģentūras
Nodarbinātības aģentūras

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	MĀCĪBU CENTRS

	HOLISTISKA PARTNERĪBA IZGLĪTĪBAS TELPĀ

	Mācīšanās

	Konsultācijas

	Atbalsts

	Stratēģiskā informācija

	MĀCĪŠANĀS DINAMISKAIS RITENIS


Tās ir ieinteresētas pārvaldīt galamērķa vai vērtību ķēdes mācību pasākumus un ieinteresēto pušu mijiedarbību, ko tās veic, attīstot informācijas struktūru, kuras centrā atrodas koordinācijas portāls. Portāls atspoguļo izglītības telpas praktisku veidošanu, parādot ieinteresēto pušu tīklu, sarakstus, daudzus tirgus izglītības pieredzēm un pasākumu kalendāru.
Portāls tiek izmantots, lai attīstītu izglītības telpas (reģionālas vai tematiskas) zināšanu tīklu. Zināšanu tīkls izmanto portālu kā savu galveno tūrisma nozares izglītības avotu. Tīkla biedri var piekļūt portāla datiem un saitei ar citām izglītības telpām. Zināšanu tīklu ar portāla starpniecību pārvalda koordinācijas struktūra.
Tūrisma izglītības telpas portāla modelēšana
Izstrādājot tūrisma izglītības telpas tīmekļa vietni, var izmantot iepriekšminētās modelēšanas stadijas, lai izveidotu tās komponentu struktūru. Lai izveidotu attiecīgās tūrisma izglītības telpas vizuālu attēlojumu, var definēt un sasaistīt savā starpā ieinteresēto pušu sarakstus, izglītības pieredžu sarakstus, pasākumu kalendāru, noderīgus informācijas avotus u. c. Tās nav nemainīgas kategorijas, bet gan drīzāk sniedz vispārīgas vadlīnijas tīmekļa vietnes izstrādātājiem, lai tiem būtu satvars nepieciešamo informācijas kategoriju izstrādei.
(Ņemiet vērā, ka šo rīku ir lietderīgi attīstīt agrīnā stadijā, lai apvienotu ieinteresētās puses kopīgā, praktiskā platformā.)
	EKRĀNĀ REDZAMIE ELEMENTI, KAS NEPIECIEŠAMI EIROPAS TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS MODELĒŠANAI
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	Eiropas Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kas ir šīs vietnes mērķauditorija?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:

	Darba vide

	Darbaspēka zināšanas

	Organizatoriskā struktūra

	Inovācija/nepārtraukta uzlabošana

	Mācīšanās

	Konsultācijas

	Atbalsts

	Stratēģiskā informācija

	LEJUP

	UZ PARTNERĪBU BALSTĪTA SADARBĪBA

	AUGŠUP

	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS


Šajā Eiropas izglītības telpas portāla piemērā ir ietverti visi nepieciešamie tūrisma izglītības telpas elementi. Ņemiet vērā, ka portāla saskarne nemainās atkarībā no tā, kādā valsts pārvaldes līmenī tas tiek lietots, kas ir redzams arī, salīdzinot Algarves reģionālā portāla ekrānā redzamos elementus ar Eiropas līmeņa portāla ekrānā redzamajiem elementiem.
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS PORTĀLA MODELĒŠANA – EKRĀNĀ REDZAMIE ELEMENTI GALAMĒŖKA LĪMEŅA PORTĀLĀ
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	Algarves Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PALĪDZĪBA

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kas ir šīs vietnes mērķauditorija?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	Laipni lūdzam Algarves Tūrisma izglītības telpas biedru lappusē!

	PIERAKSTĪTIES

	PAROLE

	ALGARVES TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:


Līdzīgā veidā šādi paši strukturālie elementi var būt arī tematiskas izglītības telpas portālā, ko parāda DestiNet modeļa shēma tematiskajai telpai, kas veltīta ilgtspējīgam patēriņam un ražošanai.
Tikpat svarīgi ir arī tas, cik saderīgi tie ir savā starpā. Pašreizējie ad hoc mijiedarbības modeļi un nesakārtota tūrisma informācijas izplatīšana tūkstošiem valsts pārvaldes darbinieku, pētnieku un uzņēmēju rada aizvien saspīlētāku situāciju. Tā kā e-Eiropas uz zināšanām balstītā ekonomika ir radījusi informācijas pieejamības “sprādzienu”, ir pienācis laiks noskaidrot administratīvās informācijas saites gan vertikālā, gan horizontālā virzienā. Tas nozīmē, ka var tikt izveidots visu Eiropu aptverošs informācijas satvars, lai uzlabotu ieinteresēto pušu saziņu, vienotā tīklā apvienojot dažādas izglītības telpas. Šai izglītības telpas pieejas tīklotajai informācijas struktūrai ir šāda integrēta shēma.
Šīs diagrammas sīkāk raksturo reģionālo un galamērķa līmeni. Ja veseli tūrisma reģioni ir savienoti ar lielām aglomerācijām vai lieliem tūristu galamērķiem, iespējams, ir jāveido decentralizēta struktūra, reģionālo izglītības telpu sadalot galamērķu telpās.
	TEMATISKA TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS PORTĀLA EKRĀNĀ REDZAMIE ELEMENTI (PIEMĒRS)
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	DesiNET Tematiskās izglītības telpas modelis

	Eiropas tūrisma nozares ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa portāls

	PRIEKŠVĒSTURE

	AKTUĀLIE JAUTĀJUMI

	IEINTERESĒTĀS PUSES

	PRODUKTI UN PAKALPOJUMI

	GALAMĒRĶI

	JAUNUMI

	NOTIKUMI

	Politika

	Laba prakse

	Rīki

	Statistika

	Kontakti

	Kā lietot šo vietni?

	Papildu informācija

	Par DestiNET
Interneta portāls tūristu galamērķiem un to ieinteresētajām pusēm. Portāls satur izvēlētu, kvalitatīvu informāciju par metodēm, kuras izmantojot, tūrisms kļūst ilgtspējīgāks. DestiNET piedāvā vairākas Eiropas tūrisma sakaru dibināšanas iespējas un pakalpojumus, tostarp iespēju publicēt ziņas, ievietot biļetenus un ieteikt jaunas saites attiecībā uz būtiskiem tematiem.

	Šie ir jūsu vārti uz idejām, informāciju, politikas nostādnēm, rīcībām, organizācijām un tīkliem, kas saistīti ar ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa veicināšanu Eiropas tūrismam.

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:


	VISU EIROPU APTVEROŠA TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS TĪKLA STRUKTŪRA
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	ADMINISTRATĪVIE LĪMEŅI
VERTIKĀLA TĪKLOŠANA

	GALAMĒRĶI

HORIZONTĀLĀ TĪKLOŠANA

	Dalībvalstu nacionālās tūrisma organizācijas

	Tematisko tūrisma izglītības telpu portāli

	Reģionālā līmeņa izglītības telpu portāli

	Galamērķu kūrortu līmeņa izglītības telpu portāli


Turklāt portāliem ir rokasgrāmatā aprakstītie saskarnes elementi.
Ir jāuzsver, ka ikviens apgabals, kas sevi uzskata par tūristu galamērķi saskaņā ar galamērķu klasifikāciju1, var kļūt par tūrisma izglītības telpu un izmantot šo uz tīmekļa portālu balstīto pieeju.
Šādā veidā izglītības telpas spēs sniegt patiesi specifisku nozares informāciju, kas ieinteresētajām pusēm būs nepieciešama aizvien vairāk. Pateicoties struktūrai, ieinteresētās puses var vieglāk sazināties savā starpā, lai uzlabotu gan formālās, gan neoficiālās mācīšanās iespējas.
	TEMATISKA TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS PORTĀLA EKRĀNĀ REDZAMIE ELEMENTI (PIEMĒRS)
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	Galamērķu kūrortu līmeņa izglītības telpu portāli (ja reģions ir tik liels, ka tas ir vajadzīgs)


	Šī struktūra sniedz vadlīnijas reģionālajām GoDigital programmām un citām e-sabiedrības, inovācijas vai izglītības reģionu iniciatīvām, kuru nolūks ir iekļaut arī ar tūrisma nozares izglītību saistītu saturu.



Tūrisma izglītības pieredzes satura modelēšana
Šajā sadaļā tiek sniegts formālas un neformālas izglītības un apmācības satura paraugs un uzskaitīti plašsaziņas līdzekļi, kas piedāvā neoficiālās izglītības pieredzes.
1. Formālie un neformālie kursi un semināri
Šajā tabulā ir sniegts dažādu tūrisma profesionāļu kompetences nodrošināšanai nepieciešamo izglītības pieredžu pārskats.
	Vispārīgas prasmes
	Korespondences prasmes
Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Kritiska domāšana
Problēmu noteikšanas un risināšanas prasmes
Datorprasmes
Svešvalodu prasmes


	Uzņēmējdarbības prasmes
	Vadība
Tirgdarbība
Grāmatvedība
Finanses
Tiesības
Ekonomika


	Pamata kursi
	Plānošanas prasmju attīstīšana, jo īpaši tūrisma izpētes metodes un informācijas tehnoloģija.
Tehnisku zināšanu sniegšana un izpratnes veidošana par izplatīšanas sistēmu, ģeogrāfiju un citām tūrisma nozares un tās komponentu īpatnībām, jo īpaši par viesnīcu un viesmīlības aspektiem.


	Uz pieredzi balstīta izglītība
	Praktisku prasmju attīstīšana gan nozares pārstāvjiem, gan studentiem, strādājot kā mācekļiem vai praktikantiem. Uz problēmu risināšanu balstītas izglītības izmantošana, lai aizpildītu plaisu starp teorētiskajām zināšanām un praksi.

	Starpnozaru izglītības pieeja
	Lai nākamo tūrisma profesionāļu apmācība būtu pilnīga, ir nepieciešama daudzveidības, kultūras vērtību un ētikas nozīmes apzināšanās, citu kultūru izprašana, vides un sociālie pienākumi, starptautiskās un globālās perspektīvas, vietējais patriotisms un mūžizglītība. 

	Avots: “Cilvēku kapitāls 21. gadsimta tūrisma nozarē” [Human capital in the tourism industry of the 21st century], PTO tūrisma un apmācības sērija (adaptēts)1.



Ir skaidrs, ka ne visiem tūrismā nodarbinātajiem būs nepieciešamas visas šīs prasmes un ne visiem darba ņēmējiem būs nepieciešamas vienādi attīstītas un pamatīgas prasmes. Tādējādi turpmāko tabulu var izmantot, lai noteiktu katras darbinieku kategorijas konkrētās prasmes.
	IZGLĪTĪBAS UN APMĀCĪBAS VAJADZĪBAS TŪRISMA NOZARĒ ATBILSTOŠI KATEGORIJAI


	Visas kategorijas
	Vadītāji
	Par uzraudzību atbildīgās personas
	Kvalificēti amatnieki
	Daļēji kvalificēti darba ņēmēji

	Apmācība ir nepieciešama visu kategoriju darba ņēmējiem

	Tūrisms
Jaunās tehnoloģijas
Kvalitāte
Klientu apkalpošana
Viesu sagaidīšanas prasmes
Saskarsmes prasmes
Valodu zināšanas
Kopīgs darbs
Darbs projektā
Ilgtspējīga attīstība
Uzņēmējdarbība
Drošība un aizsardzība tūrisma uzņēmumos
Pirmā palīdzība
	Pamatprasmes darbā ar datoru
Uzņēmējdarbības plānošana/stratēģiskā plānošana
Stratēģiskā vadība
Vadīšanas prasmes
Sakaru dibināšanas prasmes
Tālredzīga vadība, saglabājot vērtības
Ieņēmumu pārvaldība
Grāmatvedība
Produktu izstrāde, inovācija
Tirgdarbība
Pārdošana
Cilvēkresursu pārvaldība
Resursu plānošana, vadīšana un padomdošana reģionālā/vietējā līmenī
Projektu vadība
Vadības prasmes globalizācijas apstākļos
Pasniedzēju apmācība 
Higiēna
	Pamatprasmes darbā ar datoru
Cilvēkresursu pārvaldība
Higiēna
Grāmatvedība
Uzraudzības prasmes
Apmācības prasmes
	Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Problēmu risināšana
Pamatprasmes darbā ar datoru
Darba pienākumu ierādīšana
	Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Tehniskās prasmes (darbs bārā, virtuvē, restorānā, tīrīšana)
Vietējā apmācība
Apmācība saimniecības vadīšanā
Darba pienākumu ierādīšana

	Avots: daļēji adaptēts B darba grupas nobeiguma ziņojums no valsts ziņojumiem, kas tika iekļauti 2001. gada paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei”.


2. Neoficiālas izglītības pieredzes
Patiesībā ir neiespējami uzskaitīt visas neoficiālās izglītības pieredzes. Tomēr ir iespējams norādīt situācijas un procesus, kādos notiek neoficiālā mācīšanās. Šajā sarakstā neoficiālās izglītības pieredzes ir iedalītas atbilstoši plašsaziņas līdzekļiem:
• laikraksti;
• televīzija;
• žurnāli;
• reģionālā tiešsaistes informācija;
• sabiedriskie un kultūras pasākumi;
• mutvārdu informācija (sarunas, telefons, internets);
• citi.
Ir jāuzsver, ka skaidrāk ir jāformulē un jāattīsta ne tikai tūrisma izglītības saturs, bet arī veids, kādā tas tiek sniegts dažādu tipu ieinteresētajām pusēm. Mūžizglītības un izglītības mūža plašumā pieeja cenšas nojaukt striktos formālās izglītības rāmjus. Saskaņā ar šo pieeju darbaspēka zināšanu attīstīšanai var izmantot visu formālās, neformālās un neoficiālās izglītības spektru.
HOTREC publikācijā “Training and development under construction – Hospitality and the changing environment”1 kā piemērs tam, kā mazajiem un vidējiem uzņēmumiem sniegt noteikta veida apmācību, ir minēta daudznacionālā uzņēmuma “Mövenpick” darbaudzināšanas programma. Saskaņā ar šo pieeju viens darbaudzināšanas programmas elements ietvēra 15 minūšu ilgus apmācības moduļus, kas tika sniegti darba laikā, tādējādi bija iespējama efektīva praktiska apmācība. Lai šo pieeju piemērotu mazākos uzņēmumos, MVU asociācijām būs jāpalīdz izstrādāt tādas mācību struktūras, kurās to biedri varēs izmantot šos mūsdienīgākos vietējus cilvēkresursu attīstīšanas veidus, kas radīti tādos uzņēmumos kā “Mövenpick”.
Izglītības telpas problēmu risināšanas procesa modelis, kurā tiek iesaistītas daudzas ieinteresētās puses 
Šeit lietotājs tiek iepazīstināts modeli, kā izmantot izglītības telpas pieeju, lai atrisinātu ar vērtību ķēdi un galamērķi saistītas problēmas. Ir aplūkota tipiska galamērķu problēma un parādīts, kā ieinteresētās puses to risinātu, izmantojot labas pārvaldības procesus tūrisma izglītības telpā.
Pasākumi, ko veic ieinteresētās puses, ir izcelti, lai tos varētu izmantot, plānojot izglītības telpu pasākumus praksē (sk. 10. tehnisko pielikumu “Izglītības telpas darba plāns”).
	IZGLĪTĪBAS TELPAS PROBLĒMU RISINĀŠANAS PROCESA MODELIS, KURĀ TIEK IESAISTĪTAS DAUDZAS IEINTERESĒTĀS PUSES 


	Problēma
	▬►
	MVU nemitīgi sūdzas par pārmērīgi birokrātisko administratīvo regulējumu, kas ierobežo to konkurētspēju

	
	
	

	Pārbaudes, lai noskaidrotu, kuras ieinteresētās puses ir saskārušās ar šādu problēmu
	▬►
	• Naktsmītņu un restorānu īpašnieki
• Mazumtirdzniecības sektors
• Tūrisma īpašumu attīstītāji
• Brīvā laika un izklaides centri

	
	
	

	Reģionāla, politiska risinājuma izvēlēšanās
	▬►
	Izveidojiet darba grupu, kas pārskatītu a) valsts politiku un b) Padomes regulas, kas attiecas uz vietējiem uzņēmumiem, un sagatavotu ieteikumus

	
	
	

	Izglītības telpas pieejas piemērošana
	▬►
	Izveidojiet darba grupu, kurā iesaistiet vairākas ieinteresētās puses un kas palīdzētu izpētes fāzē. Nodrošiniet, lai pilnībā piedalās attiecīgie publiskas institūcijas departamenti un privātā sektora asociācijas. Nosakiet kopīgu ceļa karti brīvas dalības procesam, lai panāktu vienošanos.

	
	
	

	Rīcība un darba programma
	▬►
	• Izpētiet esošos materiālus un labo praksi
• Veiciet ieinteresēto pušu prakses un perspektīvu salīdzinošo pārskatu
• Nosakiet prioritārās intervences jomas
• Izveidojiet dialogu starp galvenajām iesaistītajām pusēm, izmantojot pagaidu atzinumus
• Sāciet konsultācijas ar vietējiem uzņēmumiem
• Iesakiet izmaiņas administratīvajā sistēmā

	
	
	

	Izglītības telpas izglītības nodrošinātāju formālās/neformālās izglītības un apmācības piedāvājumu novērtēšana
	▬►
	Administratīvais cikls tiek novērtēts un iekļauts integrētā kvalitātes uzlabošanas ciklā, izmantojot izglītības telpas dialoga procesu, lai izglītības procesā iesaistītu uzņēmumus un attiecīgos valsts pārvaldes iestāžu darbiniekus. Formālās izglītības nodrošinātājiem tika lūgts sarīkot konferenci un semināru un atbalstīt programmu “Reglamentējošā sloga pārvaldība mācīšanās organizācijā”, kuras nolūks ir vērsties gan pie valsts iestādēm, gan pie uzņēmumiem.

	
	
	

	Neoficiālās izglītības procesu, kas darbojas izglītības telpā, novērtēšana
	▬►
	Tiek sākta kopīga plašsaziņas līdzekļu kampaņa, lai uzlabotu izpratni par to, kā reglamentējošā sistēma iespaido dažādus tūrisma pasākumu tipus. Tiek rīkotas darījumu pusdienas, lai izveidotu dialogu un diskusiju par to, kādēļ šāda sistēma ir izstrādāta un kā to iespējams uzlabot.

	
	
	

	Uzraudzības un ziņošanas progress
	▬►
	• Visu procesu prezentējiet izglītības telpas portālā
• Izmantojiet salīdzinošo pārskatu, lai izveidotu uzraudzības sistēmu
• Sagatavojiet ziņojumu, kurā iekļaujiet ieteikumus, un sarīkojiet reģionālu konferenci



2. Izglītības telpas procesa priekšvēsture
Ar Lisabonas vienošanos Eiropas Savienība paziņoja savu nodomu veidoties par “uz zināšanām balstītu” ekonomiku, visās dalībvalstīs paredzot attīstīt informācijas un komunikāciju tehnoloģijas (IKT), lai to uzņēmumiem un darbaspēkam sniegtu konkurences priekšrocību. Informācija ir kļuvusi par ikvienas veiksmīgas ekonomiskas darbības galveno sastāvdaļu, un vislielākā nozīme ir tam, ar kādiem līdzekļiem un kādiem plašsaziņas līdzekļiem notiek informācijas apmaiņa.
	KĀ MĒS ŠEIT NOKĻUVĀM JEB IZGLĪTĪBAS TELPU CEĻA KARTE
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	Ekonomiskā vide un 21. gadsimta globālo izmaiņu sociālie virzītājspēki

	ANO procesi

	Eiropas Komisija

	Dalībvalstis

	Uzņēmumu ieguldījums

	Cits pilsoniskās sabiedrības ieguldījums

	Izglītības un kultūras ģenerāldirektorāts

	Informācijas sabiedrības ģenerāldirektorāts


	Nodarbinātības ģenerāldirektorāts

	Uzņēmējdarbības ģenerāldirektorāts

	Eiropas Mūžizglītības iniciatīva

	B darba grupa
“Apmācības uzlabošana, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē”

	Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei

	R3L iniciatīva

	Izglītības telpu konkurss

	Tūrisma izglītības telpu rokasgrāmata

	Dialogs par cilvēkresursu potenciālu


Turklāt ES ilgtspējīgās attīstības stratēģija, Kārdifas process, kas veicina vides jautājumu integrāciju, un Eiropas kohēzijas procesa “reģionu Eiropa” tiek izmantota kā vadlīnijas struktūrfondu ieguldījumiem, lai panāktu straujāku reģionu attīstību, tādējādi stimulējot tādu e-Eiropas ekonomiku, kas būtu līdzvērtīga tās globālajiem partneriem.
Šajās pieejās lielā mērā tiek atzīts, ka reģionālā un galamērķu līmenī ir iespējams efektīvāk pārvaldīt gan dabas, gan cilvēkresursus, valsts pārvaldes iestādēm, uzņēmumiem un vietējām kopienām veidojot partnerības. Izprotot, ka piesardzīga dabas resursu izmantošana vien nenodrošina ekonomisku veiksmi, 21. gadsimtā aizvien vairāk uzmanība tiek vērsta uz “cilvēku kapitāla” jeb cilvēka potenciāla pārvaldību.
Lai pielāgotos šīm izmaiņām vai izmantotu tās savā labā, valstu tradicionālās ekonomikas tagad pārstrukturējas, lai nodrošinātu izdzīvošanu, sastopoties ar konkurenci pasaules tirgū. Postmodernajā, augsto tehnoloģiju laikmetā zināšanas un informācija ir globālās uzņēmējdarbības valūta un nosaka dzīves kvalitāti. ASV ir bijusi vadošajā pozīcijā informācijas ekonomikas attīstīšanā, bet informācijas tehnoloģija vien tai nav nodrošinājusi garantētu veiksmi.
Sinerģijā ar darbu, kas tiek veikts, lai attīstītu ASV metropoļu reģionus, Izglītības un kultūras direkcija – ar Eiropas Profesionālās izglītības attīstības centra (CEDEFOP) palīdzību – izstrādāja izglītības reģionu jeb izglītības kopienu ideju. Tagad šie reģioni tiek veidoti R3L (reģionālās mūžizglītības) iniciatīvas ietvaros.
	Tika izveidota B darba grupa, kas galveno uzmanību vērsa uz apmācības uzlabošanu, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē. Tā ieteica izstrādāt Tūrisma nozares izglītības telpu rokasgrāmatu, kas būtu praktiska rokasgrāmata par to, kā mācīšanos pārvērst inovācijā, ņemot vērā “trauslo” reālo situāciju saistībā ar cilvēkresursiem (ekonomiskā un sociālā dimensija), apsverot mācību metodi (stratēģiskās informācijas, mācīšanās un padomu/vadlīniju apvienojums), kas ir sarežģītāka nekā tradicionālajā izglītībā, un izmantojot augšupvērstas/lejupvērstas pieejas, partnerības un visu ieinteresēto pušu sadarbību.
“Dalībvalstīs identificētajās stratēģiju un pasākumu labajās praksēs bija vērojama tendence meklēt holistiskākus risinājumus, kas būtu balstīti uz partnerībām un dialogu starp mācību iestādēm, tūrisma nozari un citām galvenajām ieinteresētajām pusēm, piemēram, valsts iestādēm. To apsverot, eksperti izstrādāja kopīgu filosofiju par tādu mācīšanos – izglītības telpu – kurai jānodrošina, lai iesaistītos visas tūrisma un apmācības ieinteresētās puses, aktīvi, praktiski sadarbojoties un veidojot vienotu informācijas tīklu, kas uzlabos konkurētspēju.”



2001. gadā Komisijas paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei” (ko izstrādāja Nodarbinātības ģenerāldirektorāts un Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāts) galvenā uzmanība bija koncentrēta uz to, kā uzlabot apmācību, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē, uzskatot, ka tūrisma stabilitāti un izaugsmi visā Eiropā apgrūtina šādas problēmas:
a) kvalificēta darbaspēka piesaistīšana, saglabāšana un attīstīšana;
b) atbalsts mikrouzņēmumiem, lai uzlabotu to konkurētspēju;
c) tūristu galamērķu kvalitātes nodrošināšana pasaules tirgū, kas aizvien paplašinās.
Pašlaik, rokasgrāmatas izstrādes procesā, septiņās dažādās valstīs ir izveidotas izmēģinājuma tūrisma izglītības telpas. Turklāt daudzi labas prakses piemēri ir atrodami līdzīgās iniciatīvās, kurās ir radītas partnerības un tīkli, jo īpaši saistībā ar R3L iniciatīvu, inovatīvo reģionu tīklu un daudziem reģionāliem sektora uzņēmējdarbības un mācību pasākumiem, kuru nolūks ir koordinēt dažādu atbildīgo pušu darbību, lai, apmainoties ar informāciju un izveidojot vienotu informācijas tīklu, sasniegtu kopīgus mērķus.
3. Kāpēc tūrisma izglītības telpa ir tik vajadzīga?
	Tūrisma izglītības telpas priekšrocības
Tūrisma izglītības telpas mērķis ir palīdzēt ieinteresētajām pusēm:
• veidot partnerības, tīklus un klasterus;
• radīt kvalitatīvus produktus un pakalpojumus;
• parādīt savu inovācijas spēju;
• uzlabot darbības rādītājus;
• būt autonomākiem;
• darbā būt elastīgākiem;
• strādāt uzņēmējdarbības vidē;
• strādāt ar tehnoloģiju, kas mainās;
• izstrādāt stratēģijas, lai pielāgotos globalizācijai un globālajām izmaiņām;
• saprast, kā strādāt ilgtspējīgākā veidā;
• izbaudīt augstāku dzīves kvalitāti, kas balstīta uz pilnīgāku pieeju informācijai.



Pasaules Tūrisma organizācija bieži ir pieminējusi “jaunas tūrisma izglītības paradigmas” veidošanu, kas būtībā nozīmē izpētīšanu, kādas prasmes ir nepieciešamas tūrisma nozarē un kā reģioni un galamērķi var efektīvāk pārvaldīt šo procesu. Izglītības telpas pieeja uzsver nevis formālo izglītību kā vienīgo risinājumu apmācības un prasmju problēmām, bet uzņēmumu spēju attīstīt esošo darbaspēku – sadarbībā ar mācību iestādēm, vietējām/reģionālajām varas iestādēm, sociālajiem partneriem un citām svarīgām iesaistītajām pusēm. Partnerību un vienota informācijas tīkla izveides pieeja cilvēkresursu attīstībai mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, kā arī citiem uzņēmumiem sniedz iespēju iegūt ilgtspējīgas un konkurences priekšrocības un nodrošina sakārtotu šā procesa pārvaldību valsts līmenī.
Īpaši tūrisma izglītības telpa var palīdzēt uzlabot vispārējas vadības prasmes, prasmes, kas nepieciešamas, lai pielāgotos informācijas tehnoloģijas iespaidam un iespējamai lietošanai, un cilvēkresursu attīstību kopumā noteiktajā galamērķī vai reģionā. Attiecībā uz lēmumu pieņēmējiem un par uzraudzību atbildīgajām personām tas nozīmē uzlabotas vadības, vienota informācijas tīkla veidošanas un apmācības prasmes. Kvalificētam (un daļēji kvalificētam) darbaspēkam izglītības telpa palīdzēs labāk apvienot tradicionālās tehniskās prasmes un prasmes, kas atbilst no jauna izveidotajiem darbu veidiem.
Tūrisma izglītības telpas inovācijas priekšrocības ir svarīgs galaprodukts ieinteresēto pušu attiecību veidošanas darbam apvienojumā ar uzlabotiem izglītības un informācijas piedāvājumiem. Galamērķu līmenī šī uzņēmējdarbības un inovācijas būtība, ko attīstījušas tūrisma izglītības telpas ieinteresētās puses, radīs pozitīvus ekonomikas, vides un sociālus rezultātus.
4. Tūrisma izglītības telpas procesā ieinteresētās puses
Turpmākajā diagrammā parādīta saistība starp ieinteresēto pušu dinamisko riteni TIT un tūrisma piegādes ķēdi. Tai vajadzētu radīt priekšstatu par daudzajām ekonomiskajām darbībām, kas tiek veiktas Jūsu galamērķī.
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS PROCESĀ IESAISTĪTĀS IEINTERESĒTĀS PUSES
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	VIENOTA INFORMĀCIJAS TĪKLA IZVEIDE

	Izpētes un attīstības organizācijas

	Konsultējošās organizācijas

	Valsts iestādes 

	Citas puses
Nodarbinātības un attīstības aģentūras
Tirdzniecības palātas

	MVU un profesionāļi

	Sociālie partneri

	Vietējā kopiena

	Izglītības nodrošinātāji

	TELPAS CENTRS

	IZGLĪTĪBAS TELPU TŪRISMA IEINTERESĒTO PUŠU KLASIFIKĀCIJAS SISTĒMA

	Politikas veidotāji, galamērķa pārvaldības iestādes un dienesti

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem

Gaisa satiksme

Jūra/ūdensceļi
Dzelzceļš
Autotransports

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Transportlīdzekļu nomas uzņēmumi
Taksometri
Autobusi
Vilcieni
Velotransports
Gājēju infrastruktūra

	Tūrisma operatori

	GLOBĀLĀ MĒROGĀ
SUBGLOBĀLĀ MĒROGĀ
VALSTS MĒROGĀ
REĢIONĀLĀ MĒROGĀ
VIETĒJĀ MĒROGĀ
MĀJSAIMNIECĪBAS LĪMENĪ
GALAMĒRĶA AINAVA

	Tūristi un iedzīvotāji

	Produktu piegādātāji
(tostarp asociācijas un apvienības)

	Tūrisma aģentūras

	Izmitināšanas pakalpojumu sniedzēji

	Restorāni un ēdienu un dzērienu piegādes uzņēmumi

	Apskates vietas

	Vietējo pakalpojumu sniedzēji

	Izpēte, konsultācijas, izglītība un plašsaziņas līdzekļi


	A . Politikas veidotāji – pārvalde
EK, nacionālās, reģionālās un vietējās administrācijas
Valsts, reģiona un vietējie tūrisma informācijas biroji
Tūrisma aģentūras
B. Sociālie partneri
Federācijas, kas pārstāv tūrisma nozares sektorus
Arodbiedrības
Plašsaziņas līdzekļi
Nevalstiskās organizācijas
C. Uzņēmējdarbība un nozare – tūrisma pakalpojumu sniedzēji
Izmitināšanas sektors
Pārtikas piegādes sektors (restorāni, bāri, kafejnīcas u. c.)
Transporta sektors
Būvniecības sektors
Apskates vietas un pasākumi
Tūristu gidu pakalpojumi

	D. Komerciālie starpnieki tūrisma nozarē
Tūrisma operatori
Tūrisma aģenti/mazumtirgotāji
E. Akadēmiskās un zinātniskās organizācijas
Izglītības un mācību iestādes
Izpētes un konsultatīvās organizācijas
Sabiedriskā sektora, privātā sektora un privātā un sabiedriskā sektora partnerības, pilsoniskā sabiedrība un NVO
Sievietes
Jaunatne
Pamatiedzīvotāji
Lauksaimnieki
Iedzīvotāji
Viesi
Tīkli, kas apvieno daudzas ieinteresētās puses


Sk. arī 5. tehnisko pielikumu, kur šie jēdzieni ir pārveidoti administratīvā rīkā.
5. Ievada buklets, kurā raksturots izglītības telpas process
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS – IEVADS
Eiropas Komisijas Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta Tūrisma daļas iniciatīva
Tūrisma izglītības telpas process ir Eiropas Komisijas Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta Tūrisma daļas darba rezultāts. Tas ir domāts profesionāliem valsts pārvaldes darbiniekiem, kuru darbs ietver ar tūrismu, nodarbinātību, apmācību, izglītību, vides vai IT sektoru saistītus jautājumus.
“Tūrisma izglītības telpa (TIT) ir tāda starpnozaru pieeja problēmu risināšanai, kurā iesaistās daudzas ieinteresētās puses un kuras mērķis ir uzlabot MVU/mikrouzņēmumu darbības rezultātus un cilvēku potenciālu tūrisma nozarē galamērķu līmenī.
TIT pieeja iesaista daudzas un dažādas ieinteresētās puses reģionos, apvienojot tās lejupvērstā/augšupvērstā procesā, lai izveidotu sakārtotus informācijas un sadarbības tīklus.
Ja TIT tiek organizēta kā galvenais reģiona tūrisma nozares zināšanu tīkls, tā var risināt mūsdienu tūrisma nozares grūtības, attīstot ārējo un iekšējo organizatorisko sadarbību, kā arī piedāvājot holistisku mācīšanās iespēju kopumu.
To mērķis ir pastāvīgi uzlabot darbaspēka zināšanas un organizatorisko vadību, lai veicinātu augstāku uzņēmējdarbības kvalitāti, inovāciju, konkurētspēju un ilgtspējību.”
Tūrisma nozarē izglītības telpai ir jāpalīdz ieinteresētajām pusēm:
• attīstīt partnerības un tīklus;
• attīstīt augstāka līmeņa izglītības pieredzes un tām piekļūt;
• radīt kvalitatīvus produktus un pakalpojumus;
• parādīt savu inovācijas spēju;
• uzlabot darbības rādītājus;
• būt autonomākiem;
• būt elastīgākiem darbavietas izvēlē;
• strādāt uzņēmējdarbības vidē;
• strādāt ar tehnoloģiju, kas strauji mainās;
• izstrādāt ilgtspējīgas stratēģijas, lai pielāgotos globalizācijai un globālajām izmaiņām.



	Laba tūrisma apmācības un izglītības sektora pārvaldība no Eiropas līmeņa līdz vietējam līmenim
Dažu pēdējo gadu laikā Eiropas Komisija no visas Eiropas ir savākusi vērtīgu informāciju par to, kā uzlabot tūrisma un izglītības nozaru mazo uzņēmumu darbības rezultātus, paturot prātā vispārējo mērķi līdz 2010. gadam izveidot mūsdienīgu, uz zināšanām balstītu ekonomiku. Uzņēmējdarbības un nozares direkcijas sagatavotajā Tūrisma izglītības telpu rokasgrāmatā ir raksturota pieeja, kuras centrā ir ieinteresētās puses un kurā kopā ar vispārējiem labas pārvaldības, uzņēmējdarbības, izglītības un tūrisma procesiem tiek izmantota koncepcija, kuru autori dēvē par “izglītības telpu”.
Lai pilnībā izprastu ar tūrisma izglītības telpu saistīto tematu, ir būtiski saprast daudzus jaunus un sarežģītus jautājumus, piemēram, mūžizglītības koncepciju, izglītības reģionu attīstību, zināšanu tīklu ideju un tīkla klasteru veidošanu.
Turklāt ir jāapsver arī tādas tēmas kā cilvēku kapitāls, kompleksas sistēmas, inovācija, uzņēmējdarbība, informācijas tehnoloģija un ilgtspējība.
Galamērķa izglītības stratēģijas
Izglītības telpas ideja, kas sākotnēji radās ātri mainīgajā izglītības jomā, tagad tiek piemērota tūrisma nozarē. Tās mērķis ir kvantitatīvi un kvalitatīvi uzlabot ieinteresēto pušu darbības rezultātus, rūpīgāk un efektīvāk strukturējot vienota nozares informācijas tīkla izveides un pārvaldības procesus. Tiek uzskatīts, ka vienmēr mainīgajā, tehniski orientētajā, globalizētajā ekonomikā, kurā tirgi pārvietojas, prasmes mainās un problēmas vai iespējas rodas ātrāk nekā jebkad agrāk, aizvien svarīgāk kļūst labāk koordinēt visus izglītības procesus – gan galamērķa līmenī, gan kāda tematiska jautājuma risināšanā iesaistīto ieinteresēto pušu tīklos.



	Pateicoties uzlabotai reģionālajai vai tematiskajai saskaņotībai, tūrisma izglītības telpas, kas izveidotas, lai ieinteresētās puses spētu piemēroties šim straujajam tempam, nodrošinās galamērķiem un ieinteresētajām pusēm piegādes ķēdē inovatīvas spēju iegūt papildu tirgus priekšrocību, labāk pārvaldītus dabas un kultūras resursus un uzlabotu sociālo mijiedarbību. Tomēr to sasniegt tikai labi informēti un motivēti cilvēki, kopīgi strādājot sakārtotos izglītības un nozares pārvaldības procesos.
Šim nolūkam visā Eiropā tiek veidots tūrisma izglītības telpu tīkls. ___________________________ (norādiet Jūsu TIT nosaukumu) ir viena no šīm telpām.
Vai Jūs zināt šīs koncepcijas priekšvēsturi?
Izglītības telpu koncepcijas īstenošana tūrisma nozarē sākas ar šo cilvēka potenciāla apspriešanu, kurā mācīšanās process tiek uzskatīts par galveno faktoru gan individuālo, gan kolektīvo darbības rezultātu uzlabošanai, īpaši jau darbā, taču arī saistībā ar sociāliem un vides jautājumiem. Izglītības un kultūras ģenerāldirektorāts ar Eiropas Profesionālās izglītības attīstības centra starpniecību šo ideju attīstīja, izstrādājot izglītības reģionu vai izglītības kopienu koncepciju, kas tagad tiek realizēta ar R3L (reģionālās mūžizglītības) iniciatīvas starpniecību.
2001. gadā Komisija paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei” daļu uzmanības vērsa uz jautājumu, kā uzlabot apmācību, lai paaugstinātu prasmju līmeni tūrisma nozarē, uzskatot, ka tūrisma nozares stabilitāti un izaugsmi visā Eiropā apgrūtina tādas savstarpēji saistītas problēmas kā kvalificēta darbaspēka piesaistīšana, noturēšana un attīstīšana nozarē un mikrouzņēmumu atbalsts reģionālā un vietējā līmenī, lai uzlabotu konkurētspēju.
KĀ MĒS ŠEIT NOKĻUVĀM JEB IZGLĪTĪBAS TELPU CEĻA KARTE
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Ieinteresēto pušu forums
Tīklotā informācijas struktūra
Ieinteresēto pušu saraksts
Mācību pieredzes nodrošinātāji un klienti
Mācību pieredze
Tirgi
Pasākumu kalendārs
Citas izglītības telpas
Reģionālais tīmekļa portāls
REĢIONĀLĀ LĪMEŅA TŪRISMA NOZARES INFORMĀCIJAS TĪKLS
Pilsonis, kas mācās
Mācību grupa
Mācīšanās organizācija
Izglītības tīkls
Izglītības kopiena
Izglītības reģions
Reģionālā koordinācijas komiteja (NUTS III)
Citi nozares departamenti
Mācību centri
Formālās izglītības organizācijas 
Uzņēmēju asociācijas
Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V)
Citas “lielākās grupas”
Nodarbinātības iestāde
Izglītības pārvaldes iestāde
Tūrisma pārvaldes iestāde
Tūrisma izglītības telpas iniciators



	Kas ir tūrisma izglītības telpa?
Mācīšanās notiek, izmantojot dažādas formālās un neoficiālās izglītības pieredzes, ko var izmantot jebkuram nolūkam (ar darbu saistīta vai tematiskā mācīšanās), ikviena vecuma grupa (mūžizglītība), dažādās vidēs (izglītības pieredzes tirgos – skolās, koledžās, kinoteātrī, mājās, datoros, nepastarpināti, laikrakstos u. c.) un katrs atsevišķi (dažādas ieinteresēto pušu savstarpējās saistības).
Tūrisma izglītības telpas koncepcija patiesībā ir diezgan vienkārša – tiek identificētas ieinteresēto pušu partnerības un tīkli, un “izglītības pieredzes tirgi”, lai izglītības pieredzes nodrošinātāji un izglītības pieredzes klienti varētu efektīvi satikties gan formāli, gan neoficiāli. Tas tiek darīts, lai stiprinātu izglītības, apmācības un informācijas izplatīšanas procesus, kas ir nepieciešami, lai uzlabotu inovācijas spēju mūsdienīgā, globāli orientētā tūrisma nozarē.
Šādi izglītības telpa rada reģionālu zināšanu tīklu par attiecīgo tūrisma tēmu. Praksē tas tiks īstenots reģionāla tūrisma izglītības interneta portāla veidā, lai katrs galamērķis varētu izmantot e-Eiropas infrastruktūru un zināšanu bāzi. Šīs zināšanas ir pamats MVU un mikrouzņēmumu inovācijas un konkurētspējai.
Lai iegūtu sīkāku informāciju, lūdzu, sazinieties ar ___________________________ (tūrisma izglītības telpas iniciators).
Kā izglītības telpas priekšrocības ietekmēs manu darbu?
Ja Jūs lasāt šo pielikumu, tad iespējams, Jūs vai kāds Jūsu kolēģis Jūsu apgabalā ir izlasījis izglītības telpu rokasgrāmatu vai arī Jūsu reģions sāk attīstīt tūrisma izglītības telpu. Apgabals var gūt labumu no iespējas pieslēgties citu izglītības telpu tīkliem visā Eiropā. Tas palīdzēs Jūsu galamērķim virzīties uz labas pārvaldības modeli un galamērķa izglītības stratēģiju labu praksi. Tādējādi visiem dalībniekiem būs skaidrs priekšstats par to, kā tūrisma nozarei uzlabot gan formālo, gan neoficiālo izglītību un apmācību un kā iespējams panākt, lai uzlabojumi sistemātiski tiktu veikti iekļaujošā, līdzdalības un sadarbības procesā. Šāda veida intervence sniedz tādus ieguvumus kā uzlabota saziņa, efektīva un racionāla resursu izmantošana un lielākas ieguldīšanas izredzes un finansēšanas iespējas ar partnerību, tīklu un klasteru veidošanas starpniecību.
Šo priekšrocību nodrošināšana – kā es varu iesaistīties?
Tūrisma izglītības telpas izveidošana palīdz ikvienam, kurš interesējas par tūrisma un izglītības procesiem. Ja Jūs veicat uzņēmējdarbību tūrisma nozarē, Jūsu izglītības un apmācības vajadzības labāk apmierinās pieejamākas un efektīvākas izglītības pieredzes gūšanas iespējas, tādējādi Jūs spēsit rast inovatīvus risinājumus problēmām. Ja Jūs strādājat valsts pārvaldē, tādā gadījumā šis ir līdzeklis, ar kura palīdzību Jūs savā darbā varēsit izstrādāt labas pārvaldības procedūras. Ja Jūs darbojaties izglītības sektorā, tādā gadījumā izglītības telpa Jums pavērs strukturēta tūrisma nozares kopējā tirgus iespējas.
Darba sanāksme par tūrisma izglītības telpas izveidošanu _______________________ notiks ___________________________ no plkst. _______________ līdz plkst. ______________.

Sanāksmē Jūs gūsit priekšstatu par ____________________ tūrisma izglītības telpas izveidi. Sanāksmes laikā tiks izstrādāta struktūra tīmekļa vietnei, kas visus ar tūrismu saistītos neoficiālās un formālās izglītības procesus apvienos reģionālā zināšanu tīklā. Šī sanāksme palīdzēs veidot informācijas bāzi Jūsu (vai Jūsu personāla) darbam, ko Jūs veicat vai nu sniedzot, vai lietojot ar kādu tūrisma nozares aspektu saistītu informāciju.
Lai iegūtu sīkāku informāciju, lūdzu, sazinieties ar ___________________________ (tūrisma izglītības telpas iniciators).



6. Ieinteresēto pušu tīkla izveide
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	Politikas veidotāji, galamērķa pārvaldības iestādes un dienesti

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Gaisa satiksme

Jūra/ ūdensceļi

Dzelzceļš
Autotransports

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Transportlīdzekļu nomas uzņēmumi
Taksometri
Autobusi
Vilcieni
Velotransports
Gājēju infrastruktūra

	Tūrisma operatori

	GLOBĀLĀ MĒROGĀ
SUBGLOBĀLĀ MĒROGĀ
VALSTS MĒROGĀ
REĢIONĀLĀ MĒROGĀ
VIETĒJĀ MĒROGĀ
MĀJSAIMNIECĪBAS LĪMENĪ
GALAMĒRĶA AINAVA

	Tūristi un iedzīvotāji

	Produktu piegādātāji
(tostarp asociācijas un apvienības)

	Tūrisma aģentūras

	Izmitināšanas pakalpojumu sniedzēji

	Restorāni un ēdienu un dzērienu piegādes uzņēmumi

	Apskates vietas

	Vietējo pakalpojumu sniedzēji

	Izpēte, konsultācijas, izglītība un plašsaziņas līdzekļi


	Vērtību ķēdes plūsmas grafiku un galamērķa pārvaldības modeli tīkla shēmā var klasificēt atbilstoši ieinteresētajām pusēm. Abus iedalījumus var savstarpēji sasaistīt, aptverot visas tūrisma iesaistītās puses no globāla līmeņa līdz vietējam līmenim.



Aizpildiet katru aili, norādot katras Jūsu TIT ieinteresētās puses nosaukumu un kontaktinformāciju.
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	1. Federācijas, kas pārstāv tūrisma nozares sektorus
	
	
	
	
	

	2. Arodbiedrības
	
	
	
	
	

	3. Plašsaziņas līdzekļi
	
	
	
	
	

	4. Nevalstiskās organizācijas/ asociācijas
	
	
	
	
	

	C. Uzņēmējdarbība un nozare - tūrisma pakalpojumu sniedzēji



	1. Apskates vietas un pasākumi
	
	
	
	
	

	2. Pārtikas piegādes sektors (restorāni, kafejnīcas, bāri u. c.)
	
	
	
	
	

	3. Izmitināšanas sektors
	
	
	
	
	

	4. Būvniecības sektors
	
	
	
	
	

	5. Transporta sektors
	
	
	
	
	

	6. Tūristu gidu pakalpojumi
	
	
	
	
	

	D. Komerciālie starpnieki tūrisma nozarē



	1. Tūrisma operatori
	
	
	
	
	

	2. Tūrisma aģenti/mazumtirgotāji
	
	
	
	
	

	3. IT un plašsaziņas līdzekļi
	
	
	
	
	

	E. Akadēmiskās un zinātniskās organizācijas



	1. Izglītības un mācību iestādes
	
	
	
	
	

	2. Izpētes un konsultatīvās organizācijas
	
	
	
	
	

	F. Sabiedriskā sektora, privātā sektora un privātā un sabiedriskā sektora partnerības, citi pilsoniskas sabiedrības locekļi



	1. Sievietes
	
	
	
	
	

	2. Jaunatne
	
	
	
	
	

	3. Pamatiedzīvotāji
	
	
	
	
	

	4. Lauksaimnieki
	
	
	
	
	

	5. Iedzīvotāji
	
	
	
	
	

	6. Viesi
	
	
	
	
	

	7. Tīkli, kas apvieno daudzas ieinteresētās puses
	
	
	
	
	


Sasaistiet informāciju šajā veidlapā ar informāciju TIT portālā (sk. 149. lpp.).
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	Izglītības pieredzes sniedzēji

	Uzņēmējdarbība un rūpniecība

	Valsts valdība

	Pašvaldība

	Arodbiedrības

	NVO

	Sievietes

	Jaunatne

	Lauksaimnieki

	Pamatiedzīvotāji

	Zinātnieku aprindas

	Plašsaziņas līdzekļi

	TŪRISMA VĒRTĪBU ĶĒDE

	Trīs dinamiskie riteņi

	Mācīšanās piramīda

	GALAMĒRĶA ATTĪSTĪBA

	Izglītības pieredzes klienti

	Uzņēmējdarbība un rūpniecība

	Valsts valdība

	Pašvaldība

	Arodbiedrības

	NVO

	Sievietes

	Jaunatne

	Lauksaimnieki

	Pamatiedzīvotāji

	Zinātnieku aprindas

	Plašsaziņas līdzekļi


	Jāpiebilst, ka šajā klasifikācijā var sniegt arī savstarpējās norādes uz ANO lielāko grupu klasifikatoru.



7. Informācija darba sanāksmes sagatavošanai
	DARBA SANĀKSMES SAGATAVOŠANAS SARAKSTS


	Uzdevums
	Piezīmes

	Izveidojiet savu sākotnējo ieinteresēto pušu sarakstu (ņemot vērā ieinteresēto pušu tīklu).
Vietējām organizācijām jau būs noderīgi saraksti un informācijas izplatīšanas kanāli.

	

	Sagatavojiet bukletus un informatīvos materiālus vispārējai izpratnes veidošanai.
Izmantojiet 2., 3. un 5. tehnisko pielikumu.

	

	Sagatavojiet savu PowerPoint® vizuālo materiālo.
Pielāgojiet PowerPoint® prezentāciju “Tūrisma izglītības telpas – ievads” (lasāmatmiņas kompaktdiskā).

	

	Skaidri izprotiet jautājumus, kas saistīti ar tematiska, galamērķa līmeņa vai reģionāla portāla izveidi.
Iepazīstieties ar PowerPoint® prezentāciju “Kā izveidot tūrisma izglītības telpas tīmekļa vietni” (lasāmatmiņas kompaktdiskā).

	

	Kad ir sagatavots materiāls, ir jāapspriež konkrēti ieinteresēto pušu jautājumi, īpaši paturot prātā labas prakses piemērus.
Sagatavojot savu vietējo skaidrojumu, izmantojiet rokasgrāmatu.

	

	Nodrošiniet, lai Jūsu sanāksmes laiks tiktu saskaņots ar visiem galamērķa vai ieinteresēto pušu tīklu pasākumiem.
Pārbaudiet savu galveno ieinteresēto pušu pasākumu kalendāru.

	

	Sarīkojiet sanāksmi uzticamas puses, kas ir galvenā ieinteresētā puse, telpās.
Pārliecinieties, lai semināra vieta ir pievilcīga un patīkama.

	


8. Darba sanāksmes prezentāciju materiāli
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	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS – IEVADS

	Iepazīstināšana ar koncepciju, izmantojot PowerPoint prezentāciju “Tūrisma izglītības telpas – ievads”

	TŪRISMA NOZARES IZGLĪTĪBAS TELPAS VEIDOŠANA

	IZGLĪTĪBAS KOPIENAS

	IZGLĪTĪBAS REĢIONI

	MŪŽIZGLĪTĪBA

	HOLISTISKĀ PIEEJA

	Visu attiecīgo tūrisma zonas ieinteresēto pušu iesaistīšana

	Holistiskas pieejas izmantošana, lai nodrošinātu mācīšanos

	Konkurences apstākļu uzlabošana

	Izglītības reģions

	Izglītības kopiena

	Izglītības tīkls

	Mācīšanās organizācija

	Grupa, kas mācās

	Pilsonis, kas mācās

	Tīklošanas uzlabošana un darbaspēka zināšanu uzlabošana, un pārvaldības uzlabošana

	MVU un mikrouzņēmumu inovācijas uzlabošana konkurētspējai un ilgtspējībai

	Tematiska, galamērķa līmeņa reģionālā portāla izveides praktiska parādīšana, izmantojot PowerPoint prezentāciju “Kā izveidot TIT”

	KĀ IZVEIDOT TŪRISMA IZGLĪTĪBAS PORTĀLU

	Šis process pakāpeniski parāda, kā izveidot tīmekļa portāla formu un saturu tūrisma izglītības telpai Jūsu reģionā vai galamērķī

	Šajā prezentācija ir izmantots piemērs, kas ir izstrādāts Algarves pagaidu izglītības telpā un pārbaudīts citās izglītības telpās

	Papildu informācija, kas papildina šeit sniegto informāciju, ir atrodama Izglītības telpu rokasgrāmatā vai lasāmatmiņas kompaktdiskā

	Sagatavoja Izglītības telpu rokasgrāmatas autoru kolektīvs
ECOTRANS, 2004

	Algarves Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PALĪDZĪBA

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kas ir šīs vietnes mērķauditorija?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	Laipni lūdzam Algarves Tūrisma izglītības telpas biedru lappusē!

	PIERAKSTĪTIES

	PAROLE

	ALGARVES TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:

	Eiropas Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kas ir šīs vietnes mērķauditorija?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	EIROPAS TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:


9. Izglītības telpas koordinācijas process
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA – REĢIONĀLAIS/GALAMĒRĶA ZINĀŠANU TĪKLS
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	Ieinteresēto pušu forums

	Tīklotā informācijas struktūra

	Ieinteresēto pušu saraksts
Mācību pieredzes nodrošinātāji un klienti

	Mācību pieredze
Tirgi

	Pasākumu kalendārs

	Citas izglītības telpas

	Reģionālais tīmekļa portāls

	REĢIONĀLĀ LĪMEŅA TŪRISMA INFORMĀCIJAS TĪKLS

	Pilsonis, kas mācās

	Grupa, kas mācās

	Mācīšanās organizācija

	Izglītības tīkls

	Izglītības kopiena

	Izglītības reģions

	Reģionālā koordinācijas komiteja (NUTS III)

	Citi nozares departamenti

	Mācību centri
Formālās izglītības organizācijas

	Uzņēmēju asociācijas

	Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V) 
Citas “lielākās grupas”

	Nodarbinātības iestāde

	Izglītības pārvaldes iestāde

	Tūrisma pārvaldes iestāde

	Tūrisma izglītības telpas iniciators


	Ir uzskatāms, ka darba grupa ir nokomplektēta ideāli, ja tās sastāvā ir pārstāvji no:
• reģionālajām attīstības organizācijām (koordinācijas struktūrām, nozares departamentiem, sabiedriskā un privātā sektora partnerībām);
• vietējām/reģionālām iestādēm (padomēm, NUTS III–V);
• mācību centriem (izglītības vai mācību iestādēm);
• uzņēmēju asociācijām un atsevišķiem uzņēmumiem;
• arodbiedrībām, NVO un kopienu apvienībām.


Tiklīdz šīs ieinteresētās puses būs izveidojušas darba grupu, tai būs nepieciešama administratīva struktūra, kas koordinētu ikdienas darbu un visu saziņu. Šajā procesa stadijā galvenā uzmanība tiks vērsta uz tīmekļa portāla izstrādes procesu, apvienojot dalībniekus zināšanu tīklā.
	Kopīgā darba procesā ir jāiesaista pārstāvji no šādiem galvenajiem reģiona departamentiem:
• nodarbinātības,
• izglītības,
• vides,
• informācijas tehnoloģijas,
• tūrisma departamenta.
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	Algarves Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PALĪDZĪBA

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kas ir šīs vietnes mērķauditorija?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	Laipni lūdzam Algarves Tūrisma izglītības telpas biedru lappusē!

	PIERAKSTĪTIES

	PAROLE

	ALGARVES TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:

	DARBA GRUPA/KOORDINĀCIJAS STRUKTŪRA

	SAPRAŠANĀS MEMORANDS

	Galvenie dalībnieki efektīvai sadarbībai saspringtajās un dažādajās dienas kārtībās, lai veidotu sakārtotu procesu, kurā tiktu izstrādāts portāls

	GARANTIJAS VĒSTULE

	SADARBĪBAS PROTOKOLS

	Projekti izglītības telpā, kuru nolūks ir uzlabot izglītības piedāvājumu un ieinteresēto pušu darbības rezultātus
(projektu koordinēšana, izplatīšana un uzraudzīšana notiek ar portāla starpniecību)


10. Izglītības telpas darba plāns
Šie pasākumi ir izstrādāti katrā šīs īstenošanas rokasgrāmatas stadijā. Šis saraksts palīdzēs sagatavot pasākumus, kas jāveic, lai pilnveidotu Jūsu izglītības telpas procesu. Lai izstrādātu darba plānu, apsveriet, kādā stadijā Jūs esat, un sagatavojiet programmu, ko var izmantot finansējuma pieteikumiem.
Daudziem no šiem pasākumiem, piemēram, tīmekļa vietnes izstrādes procesam, būs nepieciešami resursi, tādēļ grupai ir jādomā, kā tos iegūt bez ilgas gaidīšanas. Darba plāns būs atkarīgs no grupas biedru resursiem. Dažās stadijās var būt atbilstošs finansējuma pieteikums, tādēļ to var paredzēt darba plānā.
	IZGLĪTĪBAS TELPAS SAGATAVOŠANĀS DARBA PLĀNA SARAKSTS


	Darba grupas uzdevums
	Piezīmes


	
	
	Vēršanās pie aizņemtām ieinteresētajām pusēm, ja Jums nav laika, var būt apgrūtinoša. Izmantojiet viņu procesus vai pasākumus, lai iesaistītus tās partnerībās, vai arī sarīkojiet pamanāmu pasākumu, kurā varētu sagaidīt arī daudzas no šīm pusēm. 

	Sk. protokola projektu 14. tehniskajā pielikumā un darbības satvaru 15. tehniskajā pielikumā.
	
	



	1. Nodrošiniet, ka darba grupa izstrādā vienkāršus, tomēr formālus sadarbības protokolus un kopējus vispārējos mērķus.
	

	2. Centieties piesaistīt citas ieinteresētās puses, kas vēl var nezināt par koncepciju.
	

	3. Izstrādājiet reģionālo tīmekļa portālu, kas būtu kopīgs, praktisks pasākums, kurš atspoguļotu izglītības telpas apmēru un izaugsmi.
	

	4. Izveidojiet zināšanu tīkla kodolu, īstenojot tūrisma novērošanas centra koncepciju, kas palīdzēs pārvērst zināšanas inovācijā.
	

	5. Plānojiet darba pasākumu sēriju un to īstenošanas grafiku.
	


	Vai šo var uzņemties kāda jau esoša organizācijai, vai arī ir nepieciešamas neliels projekta pieteikums?


	Pārliecinieties, ka darba plāns ietver praktiska zināšanu tīkla veidošanu, kas palīdzēs uzlabot mācīšanās iespējas, lai stimulētu inovāciju



11. Izglītības pieredzes anketa
Šī anketa ir jāizsūta kopā ar ievadu izglītības telpas koncepcijā.
Anketu var izmantot vai nu kā vadlīnijas sarunai pa telefonu vai klātienē, vai arī oficiāli nosūtīt pa pastu.
	TŪRISMA NOZARES IZGLĪTĪBAS TELPAS ANKETA


	Šī anketa ir paredzēta šādām grupām: tematiskas, galamērķa līmeņa vai reģionālas izglītības telpas ieinteresētajām pusēm, kuru darbs ir saistīts ar tūrisma, nodarbinātības, izglītības un IT jautājumiem.
Mēs ļoti novērtētu Jūsu palīdzību un lūdzam sniegt šādu informāciju. Tas Jums aizņems ne vairāk kā 20 minūtes. Visa sniegtā informācija tiks publiskota šā projekta laikā. Jūsu atbildes mums sniegs vērtīgu informāciju turpmākai sadarbībai, un mēs Jūs informēsim par projekta rezultātiem.


	Jūsu kontaktinformācija

	Organizācijas nosaukums
	

	Kontaktpersona:
	

	Departaments/amats:
	

	Adrese:
	

	Tālruņa numurs:
	

	E-pasta adrese:
	

	Lūdzu, atstājiet neaizpildītas tās ailes, kas neattiecas uz Jūsu organizāciju(-ām).

	1. daļa. Pārvaldība

	Katrā pārvaldības līmenī būs noteikti politikas dokumenti un programmas, kas attiecas uz tūrisma izglītības telpām. Jūsu pienākums ir identificēt šos dokumentus, lai attīstītu politikas saskanīgumu. Sākumā tas izveidos saskaņotu vertikālu pārvaldības saikni starp Komisijas paziņojumiem, nacionālo valdību politikas nostādnēm un reģionālajiem plāniem.
Lūdzu, aizpildiet tās daļas tabulā, kas attiecas uz Jūsu organizāciju/departamentu, norādiet politikas dokumentus un programmas, kas attiecas uz tūrisma izglītību.
Miniet Eiropas līmeņa piemērus un novērtējiet, kuras valsts un reģionālās politikas nostādnes un programmas ir saistītas ar tiem.


	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA – PĀRVALDĪBAS POLITIKAS TĪKLS


	Politikas dokumenta nosaukums
	Mērķa grupa – MVU/ mikrouzņēmumi
	Koordinācija
	Mērķa grupa – darba ņēmēji

	Politikas dokumenti: 

administratīvais/ ģeogrāfiskais līmenis

	Uzņēmējdarbība
	Inovācija un IT
	Konkurētspēja
	Ilgtspējīga ražošana un patēriņš
	Kohēzija un reģionālā attīstība
	Laba pārvaldība
	Saistībā ar tūrismu
	Cilvēkresursu attīstība
	Nodarbinātība
	Mūžizglītība
	Izglītība
	Apmācība

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Globālā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Eiropas līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Valstu līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Reģionālā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vietējā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	NB! Lūdzu, norādiet, kura pārvaldības struktūra (ministrija, institūts, departaments) ir atbildīga par politikas nostādnēm un programmām (sk. ietonētās ailes tabulā)


	II daļa. Jūsu organizācijas izglītības pieredzes

	1. Vai Jūs nodrošināt informācijas, izglītības un apmācības pakalpojumus? Ja nodrošināt, lūdzu, norādiet, kādus (ja vēlaties, varat norādīt tīmekļa vietni vai e-brošūru).

	a) Formāli:
	

	b) Neformāli:
	

	Lūdzu, norādiet šeit arī savas vietējās izglītības, apmācības vai izpratnes veidošanas programmas:
	

	2. Vai Jums parasti ir nepieciešami informācijas, izglītības vai apmācības pakalpojumi? Ja Jums šādi pakalpojumi ir vajadzīgi, lūdzu, precizējiet.

	a) Formāli:
	

	b) Neformāli:
	

	3. Vai Jūs zināt kādus labi organizētu izglītības partnerību vai tīklu piemērus? Ja tādus zināt, lūdzu, precizējiet.

	
	

	4. Vai Jūsu rīcībā ir kādi būtiski apmācības/izglītības/informatīvie materiāli, kas paredzēti formālai vai neformālai izglītībai un kurus Jūs varētu piedāvāt? (Lūdzu, norādiet līdz trīs piemēriem.)

	a) Elektroniskā veidā:
	

	b) Cietas kopijas veidā:
	

	5. Vai Jūs pašlaik izmantojat:
e-mācību iespējas? 

internetā ievietotu informāciju? 

e-pastu? video konferences?


	6. Vai Jūs esat iesaistījies kādos kopīgos pasākumos vai tīklos, kas ir saistīti ar mācīšanās procesiem? Ja esat, lūdzu, precizējiet.


	III daļa. Izglītība nākotnei


	Lūdzu, definējiet savu organizāciju atbilstoši šādām kategorijām:

	TŪRISMA NOZARES IEINTERESĒTO PUŠU KLASIFIKĀCIJA


	A . Politikas veidotāji - pārvalde
EK, nacionālās, reģionālās un vietējās administrācijas
Valsts, reģiona un vietējie tūrisma informācijas biroji
Tūrisma aģentūras
B. Sociālie partneri
Federācijas, kas pārstāv tūrisma nozares sektorus
Arodbiedrības
Plašsaziņas līdzekļi
Nevalstiskas organizācijas
C. Uzņēmējdarbība un nozare - tūrisma pakalpojumu sniedzēji
Izmitināšanas sektors
Pārtikas piegādes sektors (restorāni, bāri, kafejnīcas u. c.)
Transporta sektors
Būvniecības sektors
Apskates vietas un pasākumi
Tūristu gidu pakalpojumi

	D. Komerciālie starpnieki tūrisma nozarē
Tūrisma operatori
Tūrisma aģenti/mazumtirgotāji
E. Akadēmiskās un zinātniskās organizācijas
Izglītības un mācību iestādes
Izpētes un konsultatīvās organizācijas
Sabiedriskā sektora, privātā sektora un privātā un sabiedriskā sektora partnerības, pilsoniskā sabiedrība un NVO
Sievietes
Jaunatne
Pamatiedzīvotāji
Lauksaimnieki
Iedzīvotāji
Viesi
Tīkli, kas apvieno daudzas ieinteresētās puses

	Norādiet savu kategoriju:

	

	Attiecīgā gadījumā norādiet biedru skaitu:

	

	Lūdzu, norādiet visus tīklus, kuros Jūs darbojaties:

	

	Inovācijas un pielāgošanās stratēģijas/ilgtspējīgas attīstības jautājumi

	Vai Jūs pašlaik esat iesaistījies kādos inovācijas procesos?

	Jā
	Nē


	Vai Jūs esat informēts par kādu atbalsta veidu, kas ir pieejams MVU un mikrouzņēmumiem, lai attīstītu inovāciju?

	Jā
	Nē


	Vai Jūs esat informēts par kādu inovācijas tīklu Jūsu apgabalā?

	Jā
	Nē


	Vai Jūsu organizācijai ir ilgtspējīgas attīstības stratēģija vai ilgtspējīgs ražošanas un patēriņa stratēģijas modelis?

	Jā
	Nē


	Ja ir, tad, lūdzu, sniedziet sīkāku informāciju (vai atsauci).

	

	Vai stratēģijai ir izstrādāts īstenošanas grafiks? Lūdzu, norādiet.

	
	

	Vai tas ir saistīts ar valsts nacionālo ilgtspējīgas attīstības plānu?

	Jā
	Nē


	Lūdzu, norādiet visas sertifikācijas vai akreditācijas sistēmas, kurās Jūs piedalāties vai ar kurām ir saistīts kāds Jūsu produkts/pakalpojums?

	

	Vai Jūs ievērojat oglekļa kompensēšanas politiku?

	Jā
	Nē


	Vai Jūs ievērojat ilgtspējīga transporta politiku?

	Jā
	Nē


	Ja Jūsu uzņēmums ir MVU vai mikrouzņēmums, kas vēlas uzlabot gan konkurētspēju, gan ilgtspējību, kas Jums palīdzētu pāriet uz ilgtspējīgākiem ražošanas un patēriņa modeli? Lūdzu, īsumā komentējiet:

	


	IV daļa. Izglītības telpu izmantošana

	Izglītības pieredzes var gūt dažādās vidēs. Tālāk anketā ir norādīti “daudzi tirgi”. Kuriem no šiem izglītības pieredzes tirgiem Jūs dodat priekšroku?


	Tirgi ar fiksētu atrašanās vietu: 

Akadēmiskā augstskola
Skola
Koledža
Birojs
Kinoteātris
Mājas
Brīvā dabā
Cits

	Tirgi plašsaziņas līdzekļos un ierīcēs 
Publikācijas papīra formātā
TV
Audio, video vai filmu formāts
CD-ROM/DVD/dators
Internets
Mobilās sakaru ierīces
Cits

	Vai Jums ir kāda īpaša mērķauditorija, kuru Jūs vēlaties sasniegt ar informāciju? Ja tāda ir, lūdzu, precizējiet.

	

	Paldies, ka veltījāt laiku šīs anketas aizpildīšanai!
Lūdzu, aizpildiet (Word dokumentā) un nosūtiet uz:



Sasaistiet informāciju šajā veidlapā ar informāciju TIT portālā.
12. Izglītības telpas resursu apraksts
Ieinteresētās puses ir jāiepazīstina ar vispārīgiem izglītības pieredžu veidiem, kas ir nepieciešami tūrisma nozarē. Galvenajiem mācību centriem Jūsu apgabalā būs nepastarpinātas zināšanas par specifiskiem kursiem un citām pieejamajām mācīšanās iespējām, taču viņi var arī nesadarboties, lai lietotājiem nodrošinātu vienotu uzziņas vietu. 

	Vispārīgas prasmes
	Korespondences prasmes
Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Kritiska domāšana
Problēmu noteikšanas un risināšanas prasmes
Datorprasmes
Svešvalodu zināšanas

	Uzņēmējdarbības prasmes
	Vadīšana
Tirgdarbība
Grāmatvedība
Finanses
Tiesības
Ekonomika

	Pamata kursi
	Plānošanas prasmju attīstīšana, jo īpaši tūrisma izpētes metodes un informācijas tehnoloģija.
Tehnisku zināšanu sniegšana un izpratnes veidošana par izplatīšanas sistēmu, ģeogrāfiju un citām tūrisma nozares un tās komponentu īpatnībām, jo īpaši par viesnīcu un viesmīlības aspektiem.

	Pieredzē iegūstama izglītība
	Praktisku prasmju attīstīšana gan nozares pārstāvjiem, gan studentiem, strādājot kā mācekļiem vai praktikantiem. Uz problēmu risināšanu balstītas izglītības izmantošana, lai teorētiskās zināšanas sasaistītu ar praksi.

	Starpnozaru izglītības pieeja
	Lai nākamo tūrisma profesionāļu apmācība būtu pilnīga, ir nepieciešama daudzveidības, kultūras vērtību un ētikas nozīmes apzināšanās, citu kultūru izprašana, vides un sociālie pienākumi, starptautiskās un globālās perspektīvas, vietējais patriotisms un mūžizglītība. 

	Avots: “Cilvēku kapitāls 21. gadsimta tūrisma nozarē”, PTO tūrisma un apmācības sērija (adaptēts)1.


	Attīstot savu izglītības pieredzes tirgu, Jūs šīs tabulas varat izmantot, lai formulētu piedāvājumu un iepazīstinātu ar to ieinteresētās puses.



Šajā tabulā ir sīkāk izklāstīti formālās un neformālās izglītības piedāvājumi. Izmantojiet to, lai portālā izglītības piedāvājumu sakārtotu atbilstoši kategorijām.
	IZGLĪTĪBAS UN APMĀCĪBAS VAJADZĪBAS
TŪRISMA NOZARĒ (ATBILSTOŠI KATEGORIJĀM)


	Visas kategorijas
	Vadītāji
	Par uzraudzību atbildīgās personas
	Kvalificēti amatnieki
	Daļēji kvalificēti darba ņēmēji

	Apmācība ir nepieciešama visu kategoriju darba ņēmējiem

	Tūrisms
Jaunās tehnoloģijas
Kvalitāte
Klientu apkalpošana
Viesu sagaidīšanas prasmes
Saskarsmes prasmes
Valodu zināšanas
Kopīgs darbs
Darbs projektā
Ilgtspējīga attīstība
Uzņēmējdarbība
Drošība un aizsardzība tūrisma uzņēmumos
Pirmā palīdzība
	Pamatprasmes darbā ar datoru
Uzņēmējdarbības plānošana/stratēģiskā plānošana
Stratēģiskā vadība
Vadīšanas prasmes
Sakaru dibināšanas prasmes
Tālredzīga vadība, saglabājot vērtības
Ieņēmumu pārvaldība
Grāmatvedība
Produktu izstrāde, inovācija
Tirgdarbība
Pārdošana
Cilvēkresursu pārvaldība
Resursu plānošana, vadīšana un padomdošana reģionālā/vietējā līmenī
Projektu vadība
Vadības prasmes globalizācijas apstākļos
Pasniedzēju apmācība 
Higiēna
	Pamatprasmes darbā ar datoru
Cilvēkresursu pārvaldība
Higiēna
Grāmatvedība
Uzraudzības prasmes
Apmācības prasmes
	Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Problēmu risināšana
Pamatprasmes darbā ar datoru
Darba pienākumu ierādīšana
	Savstarpējo attiecību veidošanas prasmes
Tehniskās prasmes (darbs bārā, virtuvē, restorānā, tīrīšana)
Vietējā apmācība
Apmācība saimniecības vadīšanā
Darba pienākumu ierādīšana

	Avots: Daļēji adaptēts B darba grupas nobeiguma ziņojums no valsts ziņojumiem, kas tika iekļauti 2001. gada paziņojumā “Sadarbība Eiropas tūrisma nākotnei”.


Neoficiālas izglītības pieredzes
Patiesībā ir neiespējami uzskaitīt visas neoficiālās izglītības pieredzes. Tomēr ir iespējams norādīt situācijas un procesus, kādos notiek neoficiālā mācīšanās. Šajā sarakstā neoficiālās izglītības pieredzes ir iedalītas atbilstoši plašsaziņas līdzekļiem:
• laikraksti;
• televīzija;
• žurnāli;
• reģionālā tiešsaistes informācija;
• sabiedriskie un kultūras pasākumi;
• mutvārdu informācija (sarunas, telefons, internets);
• citi.
13. Tīmekļa portāla izveide
Šis darba elements ir svarīgs koordinēšanas paņēmiens. Tas apvieno teoriju un praksi, vispirms izveidojot katras ieinteresētās puses profilu un pēc tam apvienojot tās zināšanu tīklā ar kopīgu informācijas stratēģiju. Jums ir jāizprot sava galamērķa līmeņa, reģionālā vai tematiskā portāla attīstība saistībā ar kopējo tūrisma izglītības telpu sistēmu.
Izmantojiet PowerPoint® prezentāciju “Kā izveidot izglītības telpas interneta portālu?” Tajā ir izskaidrota pakāpeniska pieeja to elementu noteikšanai, kas ir nepieciešami sākotnējā tehniskās izstrādes fāzē. To var darīt no esošās tīmekļa vietnes uzturēšanas budžeta vai arī sākumā kā atsevišķu, nelielu projektu.
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	EIROPAS TŪRISMA NOZARES IZGLĪTĪBAS TELPAS 

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTI

	Kas ir izglītības telpa?

	Kā izveidot izglītības telpu?

	Izglītības telpas saruna

	Labās prakses datu bāze

	EIROPAS TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	DesiNET tematiskās izglītības telpas modelis

	PRIEKŠVĒSTURE

	AKTUĀLIE JAUTĀJUMI

	IEINTERESĒTĀS PUSES

	PRODUKTI UN PAKALPOJUMI

	GALAMĒRĶI

	JAUNUMI

	NOTIKUMI

	Politika

	Laba prakse

	Rīki

	Statistika

	Kontakti

	Kā lietot šo vietni?

	Papildu informācija

	Par DestiNET
Interneta portāls tūristu galamērķiem un to ieinteresētajām pusēm. Portāls satur izvēlētu, kvalitatīvu informāciju par metodēm, kuras izmantojot, tūrisms kļūst ilgtspējīgāks. DestiNET piedāvā vairākas Eiropas tūrisma sakaru dibināšanas iespējas un pakalpojumus, tostarp iespēju publicēt ziņas, ievietot biļetenus un ieteikt jaunas saites attiecībā uz būtiskiem tematiem.

	Šie ir Jūsu vārti uz idejām, informāciju, politikas nostādnēm, rīcībām, organizācijām un tīkliem, kas saistīti ar ilgtspējīgas ražošanas un patēriņa veicināšanu Eiropas tūrismam.

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:

	TEMATISKĀS IZGLĪTĪBAS TELPAS

	Politikas veidotāji, galamērķa pārvaldības iestādes un dienesti

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem

Gaisa satiksme
Jūra/ūdensceļi
Dzelzceļš
Autotransports

	Pārvietošanās iespējas starp galamērķiem:
Transportlīdzekļu nomas uzņēmumi
Taksometri
Autobusi
Vilcieni
Velotransports
Gājēju infrastruktūra

	Tūrisma operatori

	GLOBĀLĀ MĒROGĀ
SUBGLOBĀLĀ MĒROGĀ
VALSTS MĒROGĀ
REĢIONĀLĀ MĒROGĀ
VIETĒJĀ MĒROGĀ
MĀJSAIMNIECĪBAS LĪMENĪ
GALAMĒRĶA AINAVA

	Tūristi un iedzīvotāji

	Produktu piegādātāji
(tostarp asociācijas un apvienības)

	Tūrisma aģentūras

	Izmitināšanas pakalpojumu sniedzēji

	Restorāni un ēdienu un dzērienu piegādes uzņēmumi

	Apskates vietas

	Vietējo pakalpojumu sniedzēji

	Izpēte, konsultācijas, izglītība un plašsaziņas līdzekļi

	Ieinteresēto pušu forums

	Tīklotā informācijas struktūra


	Ieinteresēto pušu saraksts
Mācību pieredzes nodrošinātāji un klienti

	Mācību pieredze
Tirgi

	Pasākumu kalendārs

	Citas izglītības telpas

	Reģionālais tīmekļa portāls

	REĢIONĀLĀ LĪMEŅA TŪRISMA INFORMĀCIJAS TĪKLS

	Pilsonis, kas mācās

	Grupa, kas mācās

	Mācīšanās organizācija

	Izglītības tīkls

	Izglītības kopiena

	Izglītības reģions

	Reģionālā koordinācijas komiteja (NUTS III)

	Citi nozares departamenti

	Mācību centri
Formālās izglītības organizācijas

	Uzņēmēju asociācijas

	Citas valsts pārvaldes struktūras (NUTS III-V)
Citas “lielākās grupas”

	Nodarbinātības iestāde

	Izglītības pārvaldes iestāde

	Tūrisma pārvaldes iestāde

	Tūrisma izglītības telpas iniciators

	Tīklotā informācijas struktūra


	KONCEPTUĀLI ELEMENTI

	Algarves Tūrisma informācijas telpa (portāls) – sākums

	PALĪDZĪBA

	PRIEKŠVĒSTURE

	DALĪBNIEKI

	KALENDĀRS

	RESURSI

	KONTAKTINFORMĀCIJA

	Kas ir izglītības telpa?

	Kam paredzēta vietne?

	Vietnes informācijas struktūra

	Labās prakses datu bāze

	Citas izglītības telpas

	Vietnes karte

	Laipni lūdzam Algarves Tūrisma izglītības telpas biedru lappusē!

	PIERAKSTĪTIES

	PAROLE

	ALGARVES TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TĪKLS

	TEMATISKĀ MEKLĒŠANA:

	STARPNOZARU MEKLĒŠANA:

	ĢEOGRĀFISKĀ MEKLĒŠANA:

	GALAMĒRĶA LĪMEŅA VAI REĢIONĀLĀS IZGLĪTĪBAS TELPAS


Informācijas ievietošana tīmekļa vietnē
Šādas portāla pozīcijas atbilst tehniskajiem pielikumiem, kas paskaidro, kā Jūsu savākto informāciju ir iespējams attiecināt uz tūrisma izglītības telpas portālu.
Lasāmatmiņas kompaktdiskā atrodamā pielikumu versija Word formātā ietver arī veidlapas paraugu.
Priekšvēsture
• 2. tehniskais pielikums – izglītības telpas procesa priekšvēsture
• 3. tehniskais pielikums – kāpēc tūrisma izglītības telpa ir tik vajadzīga?
Dalībnieki
• 4. tehniskais pielikums – tūrisma izglītības telpas procesā ieinteresētās puses
• 6. tehniskais pielikums – ieinteresēto pušu tīkla izveide
Kalendārs
Kalendārs ir jāpiesaista dalībnieku sarakstam, izmantojot automātiskus protokolus, lai atjauninātu portālu, ja iespējams, izveidojot saiti uz kalendāriem pašu dalībnieku tīmekļa vietnēs.
Resursi
Šo sadaļu var izmantot, lai norādītu informāciju par kursiem un atbalstu.
• 11. tehniskais pielikums – izglītības pieredzes anketa
• 12. tehniskais pielikums – tūrisma izglītības pieredzes saraksts
• 15. tehniskais pielikums – izglītības telpas resursu profils
Dati, kas savākti, izmantojot veidlapas 11., 15., 17., 18. un 19. tehniskajā pielikumā, ir jāsasaista lietotājam draudzīgā, horizontālu un vertikāli saderīgā ziņošanas sistēmā, vēlams, izmantojot GIS, tīmekļa ainavu kartēšanas sistēmu. Kartēšanas sistēmai ir jābūt standartizētai vietējā, reģionālā un valsts līmenī saskaņā ar Eiropas līmeņa NUTS, Eiropas Kopienu Statistikas biroja un EVA datiem, ja vien tas ir iespējams.
Kontakti
Administratīvās struktūras adrese
Kā lai es izveidoju izglītības telpu?
• 5. tehniskais pielikums – ievada buklets, kurā raksturots izglītības telpas process
14. Sadarbības protokola paraugs
Jau ir minēti šādi īstenošanas stratēģijas līdzekļi ieinteresēto pušu apvienošanai izglītības tīklos:
• darbības moto;
• garantijas vēstule;
• sadarbības protokols;
• saprašanās memorands.
Protokols ir svarīgs veids, kā oficiāli noformēt izglītības telpas koordinācijas partnerību, lai sagatavotu finansējuma pieteikumus. Tas var būt balstīts uz darbības moto un priekšlīgumu, par ko galvenās ieinteresētās puses jau būs vienojušās. Savukārt uz šā protokola tiks balstīts ieinteresēto pušu saprašanās memorands, lai paskaidrotu, kā tās nonākušas līdz izglītības telpas procesam.
Tālāk ir sniegts piemērs sākotnējam sadarbības pamata protokolam, kas ir atbilstošs šai izglītības telpas attīstības stadijai. Vēlāk partneri savstarpēji var izstrādāt oficiālākus protokolus.
	Izglītības telpas ieinteresēto pušu sadarbības protokols
“_______________________ tūrisma izglītības telpa ir atklātas piekļuves partnerība, kas izveidota, lai uzlabotu tūrisma ieinteresēto pušu sadarbību un mācīšanās iespējas __________________________ (ģeogrāfiskā apgabala nosaukums), attīstot pilnveidotu reģionālo izglītības pārvaldību, galveno ieinteresēto pušu vienotu informācijas tīklu un pastāvīgu tūrisma nozares izglītības pieredžu kvalitātes uzlabošanu, lai radītu inovatīvus uzņēmējdarbības produktus un pakalpojumus.
Mēs __________________________________ (organizācijas nosaukums) apstiprinām savu dalību _________________________________ izglītības telpas darba grupas veidošanā. Mēs saprotam, ka šajā stadijā tas neietver nekādas oficiālas saistības attiecībā uz finansēm vai resursiem. Mēs arī saprotam, ka šīs iniciatīvas rezultātā tiks izveidota partnerība tūrisma izglītības jautājumu pārvaldīšanai ___________________________________ (galamērķa nosaukums), kas kopīgi ar vietējiem partneriem un citām izglītības telpām Eiropā varēs izstrādāt finansējuma pieteikumus.”
Organizācija:
Struktūrvienība:
Parakstījis: _______________________________ (atbildīgās personas vārds, uzvārds)
Datums:



15. Izglītības telpas resursu profils
Izmantojiet šo veidlapu, lai ievāktu informāciju ievietošanai tīmekļa portālā. Informācijas vākšana ir jāveic pastāvīgi. Strādājot ar kompetentu ieinteresēto pusi, lai iegūtu informāciju, var būt nepieciešams vienā reizē aplūkot tikai vienu jautājumu.
	IZGLĪTĪBAS TELPAS RESURSU PROFILA VEIDLAPA


	Tūrisma izglītības telpas: cilvēku, fiziskie, tehniskie, finanšu un dabas resursi
Aizpildot šo veidlapu, vispirms ir jānorāda visas stacionārās telpas, kur tiek iegūta izglītības pieredze, un tad mobilāki un neoficiālāki izglītības pieredzes avoti. (NB! Anketu aizpildiet darba grupā.)

	1. Cilvēkresursi – iedzīvotāju demogrāfiskais raksturojums

	Skaits:
	

	Izglītības līmenis
	

	Ekonomiskās grupas:
	

	2. Fiziskie resursi – izveidotās infrastruktūras vispārīgs raksturojums

	Piekļūšanas ceļi:

	

	Telpas (stacionāro izglītības telpu, izglītības iestāžu, izpētes un attīstības iestāžu skaits):
	

	Tehniskā infrastruktūra (platjosla):
	

	Tirgi ar fiksētu atrašanās vietu:

	Akadēmiskās augstskolas
	

	Skolas
	

	Koledžas
	

	Biroji
	

	Kinoteātri
	

	Mājas
	

	Brīvā dabā
	

	Citi
	

	Tirgi plašsaziņas līdzekļos un ierīcēs:

	Publikācijas papīra formātā
	

	TV
	

	Audio, video vai filmu formāts
	

	CD-ROM/DVD/dators
	

	Internets
	

	Mobilās sakaru ierīces
	

	Citi
	

	3. Potenciālie finanšu resursi

	Lai atzīmētu tūrisma izglītības telpas attīstīšanai pieejamos finanšu resursus, var izmantot pārvaldības politikas tīklu.


	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA – PĀRVALDĪBAS POLITIKAS TĪKLS
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	Kohēzija un reģionālā attīstība
	Laba pārvaldība
	Saistībā ar tūrismu
	Cilvēkresursu attīstība
	Nodarbinātība
	Mūžizglītība
	Izglītība
	Apmācība

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Globālā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Eiropas līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Valstu līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Reģionālā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Vietējā līmenī
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. Formālās izglītības piedāvājuma pārskats

	Formālās tūrisma izglītības kursu skaits reģionā:
	

	Formālās tūrisma apmācības kursu skaits reģionā:
	

	5. Dabas resursi

	Strukturāls vides novērtējums:
	

	Ietekmes uz vidi novērtējums:
	

	Ilgtspējības novērošanas sistēmas:
	

	Ekosistēmas uzskaitījums:
	

	Bioloģiskā daudzveidības rīcības plāni:
	


Sasaistiet informāciju šajā veidlapā ar informāciju TIT portālā.
16. Izglītības telpas darbības profils
Darbības stadijā koordinācijas struktūra var izmantot šo sarakstu kā norādījumus pasākumu plānošanai.
	IZGLĪTĪBAS TELPAS DARBĪBAS PROGRAMMAS SARAKSTS


	Izstrādājot darbības satvaru, pasākumi var tikt vērsti uz izglītības pieredžu pārvaldību.


	Labas pārvaldības īstenošana
Skaidra to mērķu un vērtību noteikšana, uz kurām ir balstīta izglītības telpas pieeja, un to paziņošana ieinteresētājām pusēm, radot vispārēju priekšstatu.
Visu sakaru kanālu uzlabošana gan horizontāli, gan vertikāli visā reģiona tūrismā ieinteresēto pušu vērtību ķēdē. 

Strukturēta koordinācijas procesa nodrošināšana atbilstoši noteiktam grafikam.


	Efektīvu izglītības tīklu īstenošana
Akadēmisko augstskolu identificēšana un partnerību, tīklu un klasteru izveides veicināšana.
Dažādu formālās un neformālās izglītības piedāvājumu kataloģizēšana un tirdzniecība reģionālajā portālā.
Reģiona neoficiālās izglītības pieredzes līdzekļu atzīšana un stiprināšana.
Radošu izglītības pieredžu tirgu izveidošana.
• Pilsoņu, kas mācās,
• mācīšanās organizāciju,
• izglītības reģionu
attīstības veicināšana.



17. Tūrisma izglītības telpas uzraudzība
Uzraugot tūrisma izglītības telpas progresu, ir jāņem vērā, a) kā ir uzsākts un tiek organizēts izglītības telpas koordinācijas process, un b) šā koordinācijas procesa izpildes rezultāti. Šīs procesa un izpildes kategorijas var objektīvi parādīt, tieši kā katra izglītības telpa attīstās, un būs koordinācijas struktūras lēmumu atbalsta sistēmas noderīga daļa.
	Šis ziņošanas process ir jāsaskaņo ar reģiona datu vākšanas un ziņošanas sistēmu un jāintegrē tajā.



Šī rokasgrāmata iesaka veidu, kā sākt šo darbu, un ierosina īstenot izglītības telpas darbības rezultātu uzraudzību, izveidojot šādu ziņošanas sistēmu.
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS PROCESA VIRZĪBAS UN DARBĪBAS RĀDĪTĀJU UZRAUDZĪŠANA


	Procesa rādītāji
	(atzīmējiet sasniegto līmeni)

	Uzdevums
	Nav izpildīts
	Procesā
	Ir izpildīts

	Eksistē funkcionējoša koordinācijas struktūra
	
	
	

	Koordinācijas procesā piedalās pārstāvji no vairākiem sektoriem
	
	
	

	Koordinācijas procesā piedalās daudzas ieinteresētās puses
	
	
	

	Ir izveidots tūrisma ieinteresēto pušu saraksts
	
	
	

	Ir izveidots izglītības pieredzes nodrošinātāju saraksts
	
	
	

	Ir izveidots galveno izglītības pieredzes klientu saraksts
	
	
	

	Ir izveidots reģiona ieinteresēto pušu tīklu saraksts
	
	
	

	Ir izveidots izglītības pieredzes tirgu saraksts
	
	
	

	Eksistē stratēģisks pamatdokuments 
	
	
	

	Eksistē darba programma ar izpildes grafiku
	
	
	

	Ir izstrādāta IT un tūrisma izglītības stratēģija
	
	
	

	Ir izstrādāti finansējuma pieteikumi izglītības telpas pasākumu finansēšanai
	
	
	

	Darbības rādītāji
	Kopā

	Stratēģiskā satvara un darba programmas īpašo mērķu sasniegšana (ziņojums)
Resursu piešķiršana izglītībai un apmācībai
	

	Reģiona fiziskā izglītības un apmācības infrastruktūra (ziņojums)
Reģiona IKT infrastruktūra (ziņojums)
	

	Ar izglītības telpas izstrādi saistīto projektu skaits
Ar izglītības telpas izstrādi saistīto projektu veids (ziņojums)
	

	Izglītības pieredzes tirgu lietošanas līmeņi
Formālās tūrisma izglītības kursu skaits reģionā
Formālās tūrisma apmācības kursu skaits reģionā
Formālās izglītības programmu apmeklētības līmenis iedzīvotāju vidū (ziņojums)
Formālās izglītības programmu apmeklētības līmenis iedzīvotāju vidū (ziņojums)
Izglītības pieredžu izmantošana ieinteresēto pušu grupās (ziņojums)
	


	Darbavietu skaits tūrisma nozarē (salīdzinot ar paraugu)
MVU skaits tūrisma nozarē (salīdzinot ar paraugu)
Tūrisma nozares rentabilitāte (ziņojums)
Ieguldījumu līmeņi tūrisma nozarē
	

	Darbavietu skaits tūrisma ekonomikā*
MVU skaits tūrisma ekonomikā*
Tūrisma ekonomikas rentabilitāte* (ziņojums)
Ieguldījumu līmeņi tūrisma ekonomikā*
	

	QualiTest rādītāju izmantošana, lai novērtētu galamērķa kvalitāti** (ziņojums)
	

	*Lai šos rādītājus varētu ģenerēt reģionālā līmenī uzraudzības nolūkiem, ir jāatsaucas uz PTO un Eiropas Komisijas izstrādāto tūrisma satelītkontu sistēmu. Šī sistēma nošķir tūrisma pamatdarbības (tūrisma nozarē) un to mijiedarbību ar citām nozarēm, kas gūst labumu no tūrisma darbībām (tūrisma ekonomika) (sīkāku informāciju sk. Uzņēmējdarbības un nozares direkcijas tīmekļa vietnē).

	**QualiTest sistēma ir rīks, kas atvieglo noteikta tūristu galamērķa un pakalpojumu kvalitātes rādītāju novērtēšanu, uzraudzīšanu un salīdzināšanu. Šā rīka būtība ir 16 rādītāju kopa, kas domāta izmantošanai, izvērtējot tūristu galamērķu un pakalpojumu kvalitāti. Tie ir izskaidroti rokasgrāmatā, kā paraugu izmantojot izvēlētu galamērķa kvalitātes rādītāju kopu, un tiek sniegti sīki norādījumi to lietošanai.


Sasaistiet informāciju šajā veidlapā ar informāciju TIT portālā.
18. Kvalitātes pārbaudes izglītības telpā
Šis saraksts ir ad hoc piemērs kvalitātes pārbaudēm, ar kuru palīdzību ir iespējams novērtēt, cik daudzi no izglītības telpas procesiem attīsta galamērķa ilgtspējību. Veicot vairāk šādus procesus, tiks iegūta sinerģiska vērtība, kas nodrošinās galamērķa kvalitātes uzlabošanos. Zināšanas, kas attīstītas attiecībā uz kvalitātes pārbaudēm, izglītības telpai nodrošina ļoti labas konsultāciju prasmes. To, cik lielā mērā ir uzlabojusies galamērķa kvalitāte, pateicoties izglītības telpai, ir iespējams izvērtēt, darbībā piemērojot šīs pārbaudes, un pēc to rezultātiem, kad izglītības telpas ir izveidotas un darbojas.
Sākotnējais saraksts 
• “Dienaskārtība 21. gadsimtam”
• EMAS II
• ISO 9000
• ISO 14001
• VIST sertifikācijas sistēmas un ekomarķējumi
• VISIT sertifikācijas sistēmas un ekomarķējumi
• ES ekomarķējums “Ekopuķīte”
• Godīgas tirdzniecības marķējums
• Integrētā kvalitātes pārvaldība (IQM)
• QualiTest galamērķu pārvaldības rādītāji
• Ilgtspējīgu pilsētu rādītāji
• Ainavu rakstura novērtēšanas process
• Natura 2000 pārvaldības plānošana
• Konvencija par pieeju informācijai, sabiedrības dalību lēmumu pieņemšanā un pieeju tiesu varai vides jautājumos
• Ziņošanas sistēma par “Labāka regulējuma paketes” īstenošanu
• Globālās ziņošanas iniciatīvas (GRI) pārbaudītas atbildīga uzņēmuma uzskaites sistēmas
• Tūrisma operatoru iniciatīvas ziņošanas sistēmas īstenošanas pārbaude
• Eiropas Mazo uzņēmumu hartas īstenošanas pārbaude
• Uzņēmējdarbības izglītības programmas pārbaude
• Tūrisma satelītkontu sistēmas īstenošana
• Harta par ilgtspējīgu tūrismu aizsargājamās teritorijās (atbilstošā gadījumā)
• Integrētās piekrastes zonas pārvaldības (IPZP) procesa pārbaude (atbilstošā gadījumā)
19. TIT reģistrācijas process
Šajā pielikumā ir izklāstīts reģistrācijas process, kas sastāv no diviem posmiem. Pirmais posms nozīmē vienkārši reģistrēt interesi izveidot izglītības telpu. Otrais posms nozīmē sīkāk reģistrēt procesa praktisko izveidi. Ieinteresētās puses tiek lūgtas aizpildīt šīs divas veidlapas, kas pēc tam tiks ievietotas Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāta (Tūrisma daļas) tīmekļa vietnē. Šo datu pieejamība atvieglos vertikālo un horizontālo informācijas apmaiņu tūrisma izglītības telpu starpā un mudinās ieinteresētās puses izveidot Eiropas tūrisma izglītības telpu tīklu.
1. posms – intereses reģistrācija
Aizpildiet šo veidlapu, lai paziņotu Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorātam par savu interesi veidot tūrisma izglītības telpu.
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPAS IZVEIDOŠANA – INTERESES REĢISTRĀCIJA


	Tūrisma izglītības telpas iniciatora organizācijas nosaukums:
	

	Atbildīgā persona:
	

	Kontaktinformācija:
	

	Ierosinātās tūrisma izglītības telpas pagaidu nosaukums: 
	

	Ģeogrāfiskais aptvērums/atrašanās vieta:
(Tematiskas izglītības telpas gadījumā, lūdzu, norādiet tematu)
	

	Pirmās ieinteresēto pušu darba sanāksmes datums:

	

	Lūdzu, nosūtiet šo veidlapu uz e-pasta adresi Entr-Tourism@ec.europa.eu.



Ja Jūs reģistrējat savu sākotnējo interesi veidot tūrisma izglītības telpu II fāzē, Jūs savu paveikto darbu varat reģistrēt, aizpildot pilnu tūrisma izglītības telpas reģistrācijas veidlapu III fāzes beigās. Nākamā veidlapa attiecas uz pasākumiem, kurus Jūs esat jau veicis īstenošanas procesā, un noder kā pārbaudes protokols, lai Jūs varētu pārliecināties, ka neesat izlaidis nevienu no svarīgākajiem tūrisma izglītības telpas pieejas aspektiem.
	TŪRISMA IZGLĪTĪBAS TELPA – PĀRBAUDES PROTOKOLS UN REĢISTRĀCIJAS VEIDLAPA


	Tūrisma izglītības telpas nosaukums:
	

	Kontaktorganizācija:
	

	Atbildīgā persona:
	

	Kontaktinformācija:
	

	Ģeogrāfiskais aptvērums/atrašanās vieta:
(Tematiskas izglītības telpas gadījumā, lūdzu, norādiet tematu)
	

	Koordinācijas struktūras izveidošanas datums:
	

	Vairāku nozaru pārstāvēšana koordinācijas procesā


	Vai Jūsu koordinācijas procesā piedalās:
privātā sektora asociācijas?
valsts pārvaldes iestādes?
arodbiedrības/NVO?
citas pilsoniskas sabiedrības grupas?


	Vai Jūsu iniciatīvā piedalās ieinteresētās puses no valsts pārvaldes iestādēm, kas pārstāv:
nodarbinātības jautājumus?
izglītības jautājumus?
vides jautājumus?
tūrisma jautājumus?
informācijas tehnoloģijas jautājumus?
citas būtiskas valsts pārvaldes iestādes?


	Vai Jūs esat izveidojis šādus sarakstus:
tūrisma ieinteresētās puses?
galvenie izglītības pieredzes sniedzēji?
izglītības pieredzes klienti?
reģionā pastāvošie ieinteresēto pušu tīkli?
izglītības pieredzes tirdzniecības vietas un informācijas forumi?



	Informācija par tūrisma izglītības telpas pārvaldības procesu


	Vai Jūs esat izstrādājis:
reģionālu tīmekļa portālu?
mācību resursu karti?
tūrisma nozares zināšanu tīkla struktūru?
stratēģiskās plānošanas pamatdokumentu izglītības un inovācijas pasākumiem?
darba programmu ar izpildes grafiku?
finansējuma pieteikumus izglītības telpas pasākumiem?
uzraudzības sistēmu izglītības telpas pasākumiem?

	Informācija par pasākumiem Jūsu tūrisma izglītības telpā


	Vai Jums ir:
galamērķa līmeņa tūrisma ieinteresēto pušu tīkla resursu palielināšanas programma?
IT un tūrisma izglītības stratēģija?
MVU inovācijas programma?
uzņēmējdarbības programma skolām?
programma tūrisma MVU izglītības atbalstam?
ilgtspējīgas attīstības (“Dienaskārtība 21. gadsimtam”) izglītošanas programma?
mūžizglītības programma tūrisma nozares ieinteresētajām pusēm?


	Lūdzu, nosūtiet šo veidlapu uz e-pasta adresi Entr-Tourism@ec.europa.eu.
Sk. http://ec.europa.eu/enterprise/services/tourism/index_en.htm.
Eiropas Komisija neatbild par sniegto informāciju.
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